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PRVNÍ KAPITOLA

Jake si po dlouho odkládaném stříhání vlasů připadal jako nahý. Vykročil ven ze dveří holičství, na prašném chodníku před ním se zastavil a z kapsy košile vytáhl hustě popsaný lístek. Přejel po něm očima a v duchu odškrtl další položku. Tak to bychom měli… květinářství? Hotovo. Stinně zahrady, hřbitov ukrytý v tichém lesíku? Také. Banka? Odfajfkováno. Holič? Jasný! Takže, zbývá už jen železářství, koloniál a –

"Nazdárek, Jakcu."

Vzhlédl a usmál se. "Ahoj, Trillo Dean."

"Přijdeš v neděli večer na zábavu?" "Ale no luk, zlato! Vždyť víš, jaký jsem tanečník. Zmrzačil bych půl ženskýho osazenstva v New Hopeu, kdybych vlezl na parket."

"Nepřeháněj, tak zlý to určitě nebude"

"Ještě horší. A oba dva to moc dobře víme."

Vyprskla smíchy. "Nevadí. V každém případě máš u mě jeden tanec, kdyby ses přece jen rozhodl přijít."

"Platí." usmál se Jake a zavrtěl hlavou. Trilla Dean Moyersová byla stejné stará jako on. Od té doby, kdy si spolu užívali na zadním sedadle jeho auta, přibrala dobrých dvacet kilo, ale šibalský pohled obrovských modrých očí a milý, upřímný úsměv jakoby ani o den nezestárly.

Vytáhl další papír – Pete mu sepsal, co je potřeba nakoupit v potravinách. V marné snaze rozluštit nečitelnou škrábanici nespokojené bručel a lámal si hlavu, jestli to jde rychleji z kopce s Peteovým rukopisem, nebo s jeho vlastní schopností Číst.

"Ahoj, Jakeu!"

Kývl a zaculil se na unavenou rusovlásku. Vypadala vyčerpaně, zatímco u nohou se jí Čile batolili dva potomci. Chudák Connie. Zase těhotná. "Ahoj, Connie. Jak se daří Mickovi?"

"Už je to lepší, ale ještě je pořád vyřízený z toho svýho harleye. Jisté se ti doneslo, že ho totálně zničil. A vůbec, nechceš se u nás někdy stavit na kus řeči?"

"Rád, určité přijdu." slíbil Jake. Connie byla další z jeho spolužaček. Vzpomínal, že za studia na střední škole si to spolu také jednou nebo dvakrát rozdali.

Právě se chystal zastrčit si seznam zpátky do kapsy a vyrazit do železářství, aby zjistil, jak daleko jsou s nakládáním jeho auta, když vtom si všiml, že naproti přes ulici vklouzl na parkoviště cadillac broskvové barvy. Jake se tedy pohodlně opřel o sluncem vyhřátou cihlovou zeď a kochal se pohledem na řidičku. Otevřela dvířka, vystrčila ven dlouhé nohy a pak se vedle auta objevila celá. Měla přesně tu postavu, která dokáže polední žár o pěkných pár stupňů zvýšit.

Jeho platinová blondýnka. Tajné doufal, že ji alespoň koutkem oka zahlédne, než se bude muset vrátit zpátky na ranč. Naklonila se zpět do vozu pro kabelku a Jakeovi nezbylo než si sundat klobouk a otřít si čelo pokryté krůpějemi potu. Někdo by ji měl upozornit, že s takovou figurou je nebezpečné oblékat se do úzkých džínsů. Zvlášť v kombinaci s růžovými sandálky na deseticentimetrových podpatcích,
Naštěstí to dosud nikdo neudělal.

Jake zakroužil rameny a vychutnával podivný žár v rozbolavělých údech. Neměl města zrovna v lásce. A New Hope v Texasu už vůbec ne. Ale nebyl žádný masochista, jezdil sem s nadějí, že opět spatří svůj sen, a kvůli němu stála cesta za to. Jednoho dne si dodá odvahy a

Pozor! Má zřejmě namířeno do obchodu támhle naproti.

Nuže, měl by využit možnosti být jí nablízku.

Odlepil se od zdi, schoval papírky do kapsy, pečlivě si upravil stetson a vyrazil přes ulici, nespouštěje zrak z toho sladce zakulaceného pozadí kráčejícího před ním.

O Jakeovi bylo všeobecně známo, že si nepamatuje obličeje a jména. Proslavil se v celém okolí tím, že jednou, když vyrazil na jakýsi flám, což pro něj nebylo právě obvyklé, zapomněl i své vlastní. Ale jednu věc poznal vždy a naprosto spolehlivě – kulaťoučký zadeček. Ať už patřil koni nebo ženě. Tady ten ve městě zahlédl již několikrát, ale nikdy se k němu nedostal tak blízko, aby se mohl jeho majitelce podívat do tváře.

Nebo prostě patřil k mužům, kterým pozadí učarovalo víc než popředí.

Poprvé se s ni setkal na dražbě toho strašného paláce starého Barringtona a veškerého majetku v něm až po zlatý stojánek na párátka. Sjeli se tam přehrabovat v odpadcích lidé z pěti států.

Jake by se obyčejně za nic na světě lakové akce neúčastnil, ale starý pán měl klisnu, po níž Jake zoufale toužil, a tak ho napadlo, že by se mohl pokusit ji takto získat.

Ona tam byla také. Držela se stranou, jen tak postávala s rukama překříženýma a s nosíkem nahoru, jako by všichni ti supi kroužící hladové kolem ve snaze urvat si z mršiny proslulého chlápka ta nejlepší sousta byli hluboko pod její úroveň.

Jakeovi se podařilo koně vydražit, ale zatímco vyplňoval formuláře, záhadná kráska zmizela. A od té doby ji spatřil vždy jen letmo a z velké dálky a většinou ještě za volantem toho nablýskaného starého kabrioletu. Určitě také pocházel z pozůstalosti H.T. Barringtona. Ten mizerný lump veterány sbíral.

Jake jí to auto přál. V tomto okamžiku by jí ochotně dal všechny koně na ranči, přestože nepatřily jenom jemu.

Ale ze všeho nejraději pozoroval její chůzi, protože měla krok, jenž by dokázal rozkývat všechny seismografy západně od Mississippi.

Jake měl ženy rád vášnivě, nespoutaně, nezávazně, povrchně a zásadné jenom přechodně. Zdálo se mu, že tahle by svým účesem, make-upem, obtaženými džíny a jemným cinkotem stříbrné bižuterie prvním dvěma charakteristikám naprosto odpovídala.

Přechodným obdobím nazýval vše od dvaceti minut do jednoho roku. Sakra, vždyť ani jeho manželství netrvalo déle – přestože následky pociťoval léta.

Vešel za ní do obchodu. Právě hovořila s majitelkou. Zvonek nade dveřmi oznámil jeho příchod a on se ocitl uprostřed poliček a regálů plných nesmyslů v slaďoučkých pastelových barvách. Připadal si jako slon v porcelánu. Ocitl se totiž v butiku pro miminka.

Ale mělo to i své výhody. Horké slunce venku pálilo tak, že z něj člověku mohly naskákat na kůži puchýře, takže na plný chod puštěný ventilátor v obchodě příjemně zchladil nejen tělo, ale zvládl i jeho duši.

Přesto by! Jake celý nesvůj, když se zastavil uprostřed jednoho z mnoha výklenků, zaplněných dětskými kočárky a záplavou plastikových hraček visících ze stropu všude kolem. Ale dobře odsud viděl zezadu na blondýnu a zepředu na Faith, dceru starého Harpera, jíž krámek patřil. Jednou nebo dvakrát se s ní také sešel, byla to docela hodná holka.

Ale hodné holky Jakea právě nezajímaly.

Obě mladé ženy byly zabrány do živého rozhovoru a Jake neměl v úmyslu vměšovat se, dokud nenastane vhodná příležitost. Necítil se sice v tomto typicky ženském prostředí nejlépe, ale na rodeu se již dávno naučil, že nejdůležitější je správně si načasovat postup.

A také dobře věděl, že právě to přesné načasování je jeho největší slabinou.

"To bylo vloni, nebo už rok před tím, co jsi rozházela všechny ty peníze po celém Shacktownu?" tázala se Faith a Jake potichu naslouchal. Plánoval si při tom v duchu, jak naprosto nenápadně projde až k pultu a zapojí se nenucené do konverzace. Potřebuje jen vhodnou příležitost. Co právě teď?

"Jak to, že o tom víš? To přece mělo být tajemství!" zlobila se neznámá.

"Ale jdi, ty hloupá. Vědělo o tom celé město ještě dřív, než banka toho dne zavřela. Říkali, žes poslala starého Joea Saketta do města a nechalas ho nastrkat do poštovních schránek obálky plné peněz."

"Propánakrále, Faith, nebyly plné peněz. Toho roku mi bylo sedmadvacet a nemohla jsem přece darovat každé rodině dvacet sedm dolarů, to by byla směšně malá částka, vždyť jen za pedikúru dám mnohem víc."

Dojemné starostlivá péče o kopýtka, napadlo Jakea.

"Tak, kolik jsi tam dala? Dvacet sedm dolarů padesát?"

Blondýna pokrčila rameny. Měla nádherná ramena. Zajímavé , Jake si jich nikdy před tím nevšiml.

"Prostě jsem tam přidala jednu nulu, jasný? A teď už bychom toho snad mohly nechat a

"Pane na nebi, Priss, to nemůže být pravda. Dvě stě sedmdesát dolarů do každé poštovní schránky v Shacktownu? A jen tak mimochodem, není náhodou strkání předmětů do poštovních schránek federální zločin?"

"Jak to mám vědět? Nikdo si nestěžoval."

Priss, Takže se jmenuje Priss. Zajímavé , nevypadala jako Priss. Spíše jako Dolly nebo Wynona.

"Ale Faith, já jsem se chtěla bavit o něčem úplně jiném – mimochodem, potřebuju asi tucet plyšových medvídků a nějaké takové ty hračičky, co se věší nad postýlky. Chci to na oslavu mých narozenin. Neboj, nebudu je cpát do poštovních schránek, nemusíš se na mě tak podezíravě dívat."

Tucet plyšových medvídků? Takže slaví narozeniny. Jake dostal okamžitě nápad, jak jí s oslavou pomoci, ale medvídky by na to opravdu nepotřeboval.

"Vlastně ani nevím." pokračovala zatím kráska, "jestli mi dovolí, abych je všude rozvěsila. V nemocnici mají nad postelemi ohromnou spoustu přístrojů a nehezkých věciček."

V nemocnici?

Faith si dala ruce v bok. Měla na sobě takové ty krátké a volné splývavé šaty. Potom mu došlo, že Faith je prostě hodná, milá a především těhotná dívka. "Priss." říkala právě, "tvůj otec přece založil celé západní křídlo. Kdo by si dovolil ti do něčeho mluvit?"

"Na to nemohu spoléhat. Nechci si hrál na bůhvíjak důležitou nebo se povyšovat, to mi nikdy nešlo."

Tak s tím si tedy Jake dovolil upřímně nesouhlasit. Odkašlal si, aby si ho konečné všimly, ale v témže okamžiku si připadal jako slídil a čmuchal. Nejraději by ulekl, ale Harperová ho zahlédla, nasadila profesionální úsměv a vykročila směrem k němu.

Jake popadl z regálu knihu a předstíral, že si v ní čte,
"Pane Spencere, potřebujete s něčím poradit?"

"Kdo, já? Ehm… no, ne, já se jen rozhlížím. Víte, jeden z mých pomocníků čeká dítě, tedy, samozřejmě jeho žena čeká, že, a já –" Pokrčil rameny a přihlouple se usmál, aby pochopila, že Já jsem jen chlap a nevyznám se v tom, a začal pomalu couvat ke dveřím. Cestou se mu podařilo shodit haldu králíčků, tři zachytil ještě ve vzduchu, než dopadli na zem a třesoucíma se rukama se snažil je co nejlépe srovnat zpátky do police, Harperová se lhostejně otočila zpět k pultu a přes rameno na něj jenom zavolala: "Dejte mi vědět, až si něco vyberete, ano?" "Jo, jistě."

Byl skoro na půl cesty k východu, když zaslechl, jak platinová blondýnka hlasité zašeptala: "Kdo to, prosím tě, je?"

"Kdo? Jake? Pane na nebi, já jsem myslela, že Jakea Spencera zná široko daleko každá ženská."

To já taky, souhlasil v duchu Jake. Bývaly dokonce časy, kdy patřil k neblaze proslulým osobnostem v celé Collins County. Vlastně to není zase tak dlouho, kdy bydlel s maminkou v Shacktownu, občas si příležitostnou prací něco přivydělal, ale jinak se vyžíval v hazardních hrách a záškoláctví, až z toho míval občas potíže. Očividně dostudoval jak před Faith, tak dávno před tou druhou, ale to neznamená, že se o něm nemohly něco nedoslechnout. Zatímco pro každou místní středoškolačku ztělesňoval tajně vysněný ideál, pro jejich rodiče představoval nejděsivější noční můru. Jestli ho nezná, pak nemůže být místní. Jinak by musela vědět, že když jeho maminka zemřela, on ke všeobecnému potěšení opustil město a odjel s rodeem. Dokonce se i oženil, ale ta maličká potvůrka ho obrala o poslední cent a nechala ho s oběma nohama v sádře ležet v nemocnici v Tulse. Zdálo se, že tahle o tom neví vůbec nic.

Už už se mu téměř podařilo vyklouznout ze dveří, když se dopustil osudné chyby a naposled se na blondýnu podíval. Sundávala právě z poličky hračky, které si vybrala. Měla růžový rolák, který jí pevně obepínal ňadra a obtahoval celou horní část těla a její ladné pohyby mu připomínaly dokonalou souhru svalů u dobře trénovaného koně. Hotová poezie. Zatraceně, proč by k ní nemohl přistoupit a jít rovnou k věci? Co by mu tak strašného mohla říci?

Měla všechno to, co si na ženě přál mít, trošku nespoutané divokosti, drobet laciného efektu, spoustu rozkošného půvabu. Umínil si, že ještě dřív, než léto skončí, musí ji dostal z těch přiléhavých džínů do své postele. Dokonce nabyl přesvědčení, že s takovým pořádným chlapem, jakým on nesporně je, bude pro ni každá minuta v ní stejně úžasná jako pro něj. Ne snad, že by se s ni chtěl oženit, nic takového, Bůh chraň!

"V každém případě," pokračovala zatím neznámá tím typickým jižanským přízvukem, "jsem se rozhodla, že si k letošním narozeninám přeju mít dítě."

Dítě! Ona klidně mluví na veřejnosti o tom, že si chce pořídit dítě? Nebo jsem snad neviditelný, děsil se Jake.

Faith se nadechla k odpovědi, ale Priss byla rychlejší. "Počkej, vím, co mi chceš říct – že to trvá devět měsíců, ale koukni, Faith, tvoje miminko se má narodit v listopadu, a když si pospíším, tak bych mohla m mít svoje v dubnu. Potom by naše děti vyrůstaly spolu, nebylo by to rozkošné?"

"Ale Priss, copak máš někoho… kdo –"

"Ale ne, nikoho, ty hlupáčku. Mám v úmyslu zajít si do spermabanky."

Jake se s rukou na klice otočil a vytřeštil na ni oči. Do jaké banky?

"Pricillo Joan, to nemůžeš udělat!"

Takže Jones. Pricilla Jonesová, Jakeovi se zdálo, že tohle jméno jde s jejím akcentem docela slušné dohromady.

"Proč bys tam taky pro všechno na světě chodila?" naléhala Faith Harperová.

Přesně to Jakea také zajímalo. Dobře o městské spermabance věděl. Když se o ni asi před pěti lety poprvé doslechl, a také o tom, kdo ji pro blaho příštích generací New Hopeu daroval, byl by se vsadil, že bude v provozu nejdéle týden, celé dny v tom starém obrovském sídle na Willow Creek sama," vysvětlovala zatím blondýnka, "Tak jsem si řekla, proč ne? Vždyť tady ve městě to vypadá, že jsou všechny holky v jiném stavu. V životě jsem neviděla tolik těhotenských halen. Tak proč bych jednu nemohla nosit i já? Proč bych si nemohla pořídit dítě, když ho chci mít?"

Faith popadla Pricillu Jones nekompromisně za paži a odvedla ji k bílé rattanové pohovce. "Sedni si! A teď mé poslouchej. Prissy. Opovaž se udělat takovou pitomost jenom proto, že ti Eddie utekl a vzal si Grace Hudginsovou."

Priss-Prissy-Pricilla jen znovu pokrčila rameny a Jakea, jenž byl už docela fascinován jak její vizáži, tak duchem, napadlo, že by klidně mohla dávat pohybové lekce břišním tanečnicím. "Ale jdi, tak moc jsem ho zas ráda neměla," bránila se, Faith se na ni podívala se zjevnými pochybnostmi, ale zároveň s výrazem účasti a pochopen. Jake okamžitě přemýšlel, co je ten Eddie asi za chlápka. Ať to ale byl kdokoli, v současné době už není důležitý, uklidňoval se.

Otočil se a předstíral zájem o vystavené miniaturní prošívané deky na poličce u dveří. Naskytl se mu odtud překrásný pohled na její profil. Proč váháš, ty hlupáku, klidni k ní běl, představ se a řekni rovnou, o co ti jde!

Měla vysoké čelo a nad ním záplavu plavých vlasů, jejichž barva mu neodbytně připomínala seno, do kterého by ji tak rád položil, Temně hnědé oči orámované hustými, dlouhými řasami se zdály být až příliš tmavé pro přírodní blondýnku, ale co? Nosánek měla trochu malý a i z té dálky na něm rozeznával několik drobných pih. Ale byl to moc hezký nos a Jake se o nosy nikdy moc nestaral. Spíše o tu zbývající část.
Pohledem přejel po jejím prudce zvlněném obrysu směrem dolů a povytáhl si kalhoty, které mu byly najednou o několik čísel menší.

Uvědomil si, že se chová jako patnáctiletý puberťák a ne jako pětatřicetiletý obchodník s koňmi.

"Udělala jsem chybu," pokračovala Priss. "Šla jsem si tam pro nějakou literaturu, ale zapomněla jsem, že ve čtvrtek mívá službu slečna Agnes. Tedy Faith. ta má jazyk ostrý jako břitvu. Je taková sladká v těch svých fialových vlasech a šatech s krajkovým límečkem, ale co mi dokázala povědět, to bys nevěřila. Přímo do oči mi řekla, že nejsem stvořená na to, abych byla matkou."

"Ale Priss, určité jsi jí špatné rozuměla. Asi to nemyslela zle, chtěla jenom –"

"Moc dobře jsem jí rozuměla. Uši mi naštěstí slouží dobře. Prohlásila doslova, že si mám raději pořídit jednu z takových těch velikých panenek v hračkářství, abych ji potom, až mě přestane bavit, mohla s klidem odložit. Chápeš to?"

Faith znovu uhnula pohledem a Jake zatím celý rudý zapíchl zrak do pokrývky velikosti kapesníku z látky potištěné nespočetným množstvím motýlků. Teď by neodešel, ani kdyby se obchod ocitl v plamenech.

Obě ženy však bez ostychu pokračovaly. "Priss, vždyť ji přece znáš. Platí o ní totéž co o psu, který štěká, ale nekouše."

"Kdepak, v tom je ještě něco jiného. Taky jsem jí to na rovinu vysypala, že jde o mě, moje peníze a moje rozhodnutí. A co víc, mám narozeniny, takže pokud se rozhodnu pořídit si jako dárek dítě, žádná drbna ze spermabanky, pro níž to bude ohromné sousto a příležitost roznést pikantní novinku po celém městě, mě od toho nemůže odradit."

"Tos neřekla, Priss!"

"No, ne tak doslova, ale chtěla jsem."

"Víš, musím přiznat, že v jedné věci má Agnes pravdu," pronesla Faith podivně tiše. "Mít dítě a nemít k tomu manžela není žádný med. Já to vím nejlíp."

A náhle se veškerý humor kamsi vytratil. Jake o tom také věděl své. A vzápětí poté, co se o té prokleté spermabance dozvěděl, prohlásil jejího zakladatele, Texe Bakera, toho mizerného, bohatého ničemu za největšího pokrytce pod sluncem.

"Já vím," přikývla Priss a přízvuk v jejím hlase, který Jakea předtím tak rozčiloval se mu už nezdál být tak nesnesitelný. "Ale každý přece ví, že ty sis pro to do spermabanky jít nemusela, že."

Faith hlasitě polkla. Tedy ty se skutečně dovedeš vyjádřit velice taktně, zlato, pomyslel si Jake. "Ale kdyby ses mi chtěla svěřit, kdo je otcem, nemusíš mít obavy, že bych to vyzradila. Já jsem si nikdy na drby nepotrpěla." Jake obrátil oči v sloup. "A jestli budeš potřeboval pomoc, až přijde tvá chvilka, víš, že se na mě můžeš spolehnout."

"Díky. Beru tě za slovo, Beth bude tou dobou ve škole, takže bych určitě někoho potřebovala."

Jake měl pocit, že se hanbou propadne. Neměl v úmyslu naslouchat takovým intimním rozhovorům. Chtěl jenom sbalit tu neznámou plavovlásku. Věděl, že by měl nenápadně a rychle vypadnout, jenže botám se nějak nechtělo zamířit k východu.

"A ještě něco, Prissy – neurážej se, Agnes má pravdu. Udělat si kurz na zahradní architektku je jedna věc – v tom jsi opravdu výborná, ale mít dítě – to je o něčem úplně jiném."

"Propánakrále Faith, doufala jsem, že alespoň ty mi budeš rozumět."

"Já ti přece rozumím, Priss, ale

"To vidím! Jsi jako všichni tady v tom starým hnusným městě! Myslíš si, že sama nedokážu nic! Myslíš, že když můj otec vlastnil

Zmlkla. Vstala a Jake ji poprvé pohlédl přímo do tváře. Byla nádherná. A červená. A příval slz si spolu s maskarou brázdil modrou cestičku po jejích pihatých tvářích.

Byl by jí s radostí nabídl útěchu ve své náruči, povzbudil by ji svými rty, případně i dalšími částmi těla dle libosti. Ale byl zahanben skutečností, že ve snaze vyzvědět o neznámé něco navíc naslouchal čistě soukromé konverzaci. To bylo pod jeho úroveň. I když nikdy nepředstíral, že je bůhvíjaký džentlmen.

Rozhodl se co nejrychleji opustit butik a vykročil jednou nohou do uličky mezi regály přesně v okamžiku, kdy tudy spěchala i příčina jeho výčitek svědomí. Pricilla o jeho nohu zakopla a řítila se k zemi.

Nepříliš obratně se ji pokusil zachytit a nastavil jejímu nekontrolovanému pádu vlastní tělo. Srazili se koleny, hlavou mu smetla klobouk do týla, ale Jake vydržel, a tak místo na zemi skončila nečekaně v jeho náruči. Spony pásků o sebe zacinkaly a Jake se za němého úžasu skupinky plyšových medvědů díval do nejtřpytivějších očí barvy whisky, jaké kdy u ženy spatřil.

"Promiňte, prosím, madam… slečno Priss," zabreptal zmatené, jako kdyby byl přistižen, že ji špehuje oknem. Ucítil sladkou vůni, sladší než dozrávající kukuřice, a bezděčně ji sevřel pevněji, než bylo nutné, a bez ohledu na skutečnost, že stojí za plného denního světla na veřejně přístupném místě, vychutnával každou křivku její skvostné postavy.

Vyplašená Faith k nim dorazila celá udýchaná. "Nestalo se ti něco, Priss?"

"Cože?"

"To je… tedy… znáte se? Priss? Jakeu?"

V Jakeových šedých očích zajiskřil úsměv. "Mám dojem, že už jsme na sebe jednou nebo dvakrát narazili, že?" Odvětil a otočil se zpátky k slečně Pricille Jones.

Obyvatelka Willow Creeku, studentka zahradní architektury, na něj překvapeně zamrkala. Okamžité ztratil nit myšlenek, pokud ovšem před tím nějakou měl, a s úžasem sledoval, jak ji rozpuštěné líčidlo stéká po sametové hebké pleti tváří.

"Ušpinila jsem vám klobouk," hlesla omluvně.

"Moc mě to mrzí, doufám, že nebyl drahý. Když mi řeknete velikost, koupím vám nový. Nebo chcete raději peníze?"

Byl to Jakeův nejoblíbenější. Koupil si ho po své první významnější obchodní transakci a stál ho celých sto padesát babek. Vydržel mu celá léta. "Cože? Tenhle starej křáp?" slyšel sám sebe říkat. "Nosím ho vlastně, jen když ze stájí vyvážím hnůj."

Priss se zhluboka nadechla a Jake zdráhavé poodstoupil jen o maličký krůček, aby si nevšimla, jak na něj zapůsobila. Styděl se, že v tolika letech nedokáže kontrolovat fyzické reakce svého těla.

"No, tak tedy… jak myslíte," odvětila Priss a zvlhlýma očima pohlédla na svou přítelkyni, která je mlčky tázavě pozorovala. Hřbetem ruky si otřela obličej a rozmazala si tím maskaru ještě víc. Potom zvedla paži se spoustou náramků a dvěma prstíky se snažila klobouk vyčistit, čímž špínu jen dokonale zadřela do plstnatého materiálu. Podvědomě tušila, že si ho chránil a považoval. "Slyšela jsem někde, že je na to dobré zázvorové pivo nebo sodovka…" Pivo? Sodovka?

Jake jí moc nerozuměl, ale to nebylo důležité. Mnohem víc ho vyváděly z míry její dlouhé plavé vlasy splývající jí dolů po šíji, jejichž několik tenoučkých pramínků se jí zachytilo do stříbrných náušnic. Byla prostě kus. Přesné takové typy měl rád. Byl by jí s chutí nabídl pět tisíc, jen aby s ním šla domů a dovolila mu pomoci jí oslavit narozeniny. Jenom nevěděl, jak na to, aby na sebe zároveň neprozradil, že je tajně poslouchal.

Marně se snažil přijít na něco, čím by ji oslnil a předvedl, jaký je úžasný chlapík, a tak ji nakonec mlčky doprovodil k vozu a se zničeným kloboukem v ruce jí zdráhavě otevřel dvířka.

Usmála se. Měla přesně ten oslnivý úsměv, kvůli kterému by vykolejil vlak i s lokomotivou, přestože jí na levém horním řezáku ulpěl kousíček růžové rtěnky.

S příchodem nového zákazníka nezbylo Faith než věnovat jim poslední, lehce ustaraný pohled a vrátit se na své místo za pultem. Jake si usilovné lámal hlavu tím, jak okamžik rozloučení co nejvíce prodloužit, ale nakonec si to rozmyslel. Priss měla evidentní zájem o děti a všechny ty záležitosti kolem nich, zatímco Jake se považoval za muže, jenž si svou svobodu cení nade vše. A takoví muži se brzy naučí brát ženy toužící po teplém rodinném hnízdečku širokým obloukem.

Lítostivě tedy sledoval, jak Priss vklouzla svým dokonale zformovaným pozadím na sluncem rozžhavenou koženou sedačku, a když se na něj znovu plaše usmála a na rozloučenou se ho lehce dotkla prsty, překvapením sebou trhnul.

A ten Eddie, ať už to byl kdokoli, od ní utekl za jinou. Toho chlapa museli určitě už před pubertou vykastrovat. Jinak by se takového hříchu nemohl dopustit.

Pozoroval, jak se cadillac rozjel dolů hlavní třídou, a hlavou se mu honilo, co všechno se zatím o ní stihl dozvědět. Jmenuje se Pricilla Jones. Bydlí na velice drahé adrese. Věnuje se studiu zahradní architektury, má ráda plyšová zvířátka a nemá děti.

A má v úmyslu navštívit tu proklatou spermabanku.

Vykašli se na ni, nabádal se v duchu, ale věděl, že sám sebe nepřesvědčí. Ta dáma je pěkně výstřední cvok pořádného kalibru. Tušil, že odpovídá přesně tomu typu vysoce náročných, tajemných a těžko udržitelných žen, které ho tolik lákaly. S jednou takovou už měl příležitost se blíže setkal. A trvalo mu roky, než se z toho vzpamatoval. Ale někteří muži jsou v určitých věcech naprosto nepoučitelní.

S pocitem frustrace a lehké deprese, což nebyla nejšťastnější kombinace, vyrazil k parkovišti za železářstvím, kde nechal náklaďák. O několik minut později už s ním mířil k severu, přesvědčený o třech zásadních skutečnostech,
Za prvé, že všechny ženské jsou bláznivé a plavovlásky zvlášť.

Za druhé, že dětsky butik není právě místo, kde by se chlap cítil jako ryba ve vodě.

A za třetí, bez ohledu na to, jak je to riskantní, ta slečna v obtažených džínách a růžových sandálcích skončí dříve nebo později v jeho posteli – i se svými náramky a líčidly.

Jake Spencer se ve svých pětatřiceti letech znal velice dobře a znal své nejbližší i vzdálenější cíle. Dávno přišel o veškeré iluze a zbývalo mu už jen několik málo ideálů. Měl solidní pověst čestného obchodníka s koňmi, nevelký ranč severně od New Hopeu a nepřekonatelný odpor k typickým představitelům bohatých společenských vrstev.

K jeho krátkodobým záměrům patřila ta zatracená plavovláska. S uspokojením konstatoval, že se vše vyvíjí velice slibné. Už se alespoň znají.

A co se týkalo vzdálenější budoucnosti, i v tom měl naprosto jasno. Až mu bude čtyřicet a dosáhne tedy věku, v kterém se on sám narodil svému otci, měl v úmyslu být mnohem bohatší, hanebnější a tvrdší než kdy ten starý bastard dokázal.

Zatím byl po všech směrech na správné cestě, přesně podle programu.

Byl to on. Priss ho již několikrát ve městě zahlédla, ale nikdy se k němu nedostala dostatečně blízko. Představoval ten typ, jehož nemůže žena přehlédnout. Štíhlý a vysoký, s rameny širokými přesné tak, že dokázal beze zbytku vyplnit rám dveří, a s chůzí, která v člověku dokáže popustit uzdu fantazii a všem skrytým hříšným myšlenkám. Alespoň u ní to tak fungovalo.

Byl to pochopitelně jen obyčejný chlap od koní. Otec by se musel v hrobě otočit, kdyby věděl, že se odvážila na někoho takového jen pomyslit.

Brala to však také jako velice poučnou zkušenost. Konečně pochopila, proč se nikdy nedokázala s Eddiem Turnerem pořádně rozparádit, přestože spolu chodili měsíce a nechala se od něj líbat s otevřenými ústy a dokonce mu dovolila rozepnout jí blůzičku.

Zakopnutí o nohu toho kovboje byl vlastně jediný světlý bod během jinak naprosto bezútěšných narozenin. Alespoň ji tentokrát nikdo nemůže obvinit, že si přátele kupuje, jako vloni, když uspořádala party s občerstvením na grilu a pozvala celé město. Přišla jen Faith se svou matkou. Sue Ellen se na to fiasko nakonec nemohla dívat, a přestože se tím zřejmě připravila o tržbu, přivedla k ni domů bandu chlapů ze svého vlastního lokálu. To od ní bylo moc pěkné.

Horší však bylo. že maso na rožni se v horkém červencovém slunci rychle kazilo, a pět dobrovolných hasičů, které jím Priss pohostila, si přivodilo pořádné žaludeční potíže. Celou věc potom rozmázly místní noviny v jedovatém článku spolu s její fotkou, na níž byla v těch příšerných bílých šatech z maturitního plesu v Dallasu, když jí bylo pouhých osmnáct let.

Celé dlouhé týdny se potom styděla ve městě ukázat.

A přitom to nebylo zdaleka tak strašné, jako když pro ni matka uspořádala večírek ke dvanáctým narozeninám. Nora Barringtonová tenkrát pozvala šest chlapců a šest dívek – synky a dcerky nejprominentnějších obyvatel města. Dostavili se čtyři. Dvě děvčata, která si Priss ani nevšimla a celou dobu si něco šuškala, zatímco dva kluci se bavili tím, že házeli jídlo a papírové čepice do bazénu a dělali nechutné narážky na poprsí, které jí právě začínalo bujet.

A korunu všemu nasadila Rosalie, jejich domácí, když vyprávěla kuchařce, že luxusní hodinky, které Priss dostala, musela vybrat, objednat a zabalit matčina sekretářka. Netušila, že je Priss tajně poslouchá. "Paní si ani neudělala čas, aby se na ně podívala." prohlásila nakonec. "Něco ti povím, Ethel. Tyhle děli mi připadají jako lidská štěňata, pohozená na kraji silnice a doufající, že si je někdo adoptuje. Pánbůh tu malou chudinku ochraňuj, jestli hned napoprvé narazí na nějakého grázla, který s ni bude mít soucit. Ona mu bude vděčně lízat boty."

Priss se tak urazila a rozzlobila, že nové hodinky spláchla do záchodu, čímž je pochopitelně zničila a navíc ucpala odpad. Rodiče ji za trest nevzali do Evropy, kam sami o tři dny později odletěli.

Nikdy ji sice s sebou nebrali, ale tentokrát ji cestu slíbili.

Jenže dnes jí bylo dvacet devět a ne dvanáct. Přestože otec s matkou už byli po smrti. Rosalie u ní pracovala pořád. Své rodiče vlastně moc neznala, takže ani příliš netruchlila. A už dávno si přestala přát modré z nebe. Je jaká je. a jestli ji lidé nemají v lásce, je to špatné, ale nedá se s tím nic dělal. Ona sama dělá, co se dá. ke každému se chová přátelsky a podle svého nejlepšího vědomí a svědomí.

Jako k tomu chlápkovi, kterého málem povalila u Faith v obchodě. Páni, to je tedy fešák! Ještě hezčí než z dálky. A jak se na ni díval.

Obloha se zatáhla a vypadala jak z hororu. Západně nad městem se už blýskalo. Priss marné přemýšlela, jestli na balkóně nezapomněla něco. čemu by déšť ublížil, ale nemohla se soustředit Neustále ji zaměstnávalo to podivné chvěni, které v ni Jake Spencer vyvolal. Slušelo mu to…

Ale ne. Vůbec ne. Je příliš drsný a příliš ošlehaný větrem a pobytem venku, aby se o něm dalo prohlásit, že je krasavec. Cítila z něj koně, seno, vlasové tonicum a pot, a zatímco běžela do drogerie pro lepidlo na umělé nehty, napadlo ji, jestli si on sám uvědomuje, že vůně poctivého chlapského potu je mnohem přitažlivější než rádoby neodolatelné kolínské, kterými se muži polévají.

Strávila v obchodě dobrých patnáct minut, protože pomáhala Ethel najít nejvhodnější přípravek na čištění umělého chrupu. Když se konečně rozjela dolů na jih po Oak Street, z její oblíbené country stanice se linul příjemný hlas Clinta Blacka. Zpíval o lásce a Priss si uvědomila, jak mu je ten kovboj, s nímž se srazila v dětském butiku, podobný. Jen trochu starší, vyšší a drsnější, ale se stejné jiskrným pohledem.

Jestlipak také umí zpívat, napadlo ji. A jestlipak jím také projel podobný elektrický výboj, jaký ucítila ona, když se ocitla v jeho náruči?

Docela ráda by se s nim seznámila blíž. Ale velkou naději si nedávala. Vypadal jako chlap od koní a takoví se scházejí v lokále u Sue Ellen nebo v baru u Malého Joa. U Sue se lépe najedli, u Joa si mohli zahrát kulečník.

Priss chodívala do restaurace Antonio, když už vůbec zašla na večeři, takže pravděpodobnost, že by se potkali, byla naprosto mizivá.

Před návratem domů se Priss zastavila v nemocnici a vyložila tam hračky, které nakoupila u Faith, aby udělala radost i těm dětem, které budou večer, až se vrátí přečíst jim pohádku na dobrou noc. už spát. A oboji najednou by je zase mohlo příliš rozrušit. Za ten rok a půl, kdy dobrovolně vypomáhala na dětském oddělení místní nemocnice, se o nich spoustu naučila.

Nakonec zašla do supermarketu pro něco mraženého k jídlu, co by si mohla jen rozehřát v mikrovlnce, dokud bude Rosalie na návštěvě u sestry.

Když vyjela na silnici k Willow Creeku, ucítila ve vzduchu kouř, Někdo asi vypaluje strniště a čeká, až se spustí liják. Ta blížící se bouřka bude tečkou za dnešními narozeninami. Nestály za nic. Nedařilo se jí, hned ráno si zlomila nehet, když vytahovala zubní pastu z krabičky. Smutně a s trochou hořkosti se utěšovala, že den ještě neskončil. Večer na ni čekají děti. A možná že přišli rok už bude číst pohádky vlastnímu miminku.

Blížilo se k ní hasičské auto. Zpomalila a uhnula, přestože vůz nehoukal. Asi měla pravdu, hořelo strniště a možná, že plameny přeskočily z pole na okolní trávu.

Jake byl na půli cesty domů, myšlenkami však prodléval střídavě u blížící se aukce v Dallasu a záhadné plavovlásky. Vtom jeho pozornost upoutal dispečerův hlas z rádia.

"Požár na Willow Creeku je pod kontrolou."

Willow Creek?

"New Hope, pokračujte k požáru obytného domu na rohu ulic Matlock a Guntrum. Billy, ty zůstaň na místě s jedním vozem a ještě to tam krop, pohlídej si všechna žhavá ložiska. Z jihu od Fork…"

V přístroji několikrát zapraskalo, potom se ozvalo další hlášení, ale Jake už neposlouchal. Zabrzdil, otočil náklaďák a bez ohledu na Pelemose a ostatní, kteří čekali na zboží ze železářství, aby mohli začít s pracemi na rozšířeni stáji, zamířil zpátky k městu.

DRUHÁ KAPITOLA

Priss právě absolvovala již několikáté kolo slovního zápasu s hasičem, když se na scéně objevil Jake. Rozcuchaná, ruce černé od sazi, divoce gestikulovala, zatímco očividně unavený dobrovolný člen požárního sboru vytrvale kroutil hlavou. "Věřte mi, madam, že bych to udělal velice rád, ale prosté nemohu."

Bouře se kvapem blížila a vzduch získal tajuplný nazelenalý nádech. "Ale vždyť ml žádné nebezpečí nehrozí," dohadovala se Priss, "Sám jste říkal, že střecha se dovnitř nepropadne. Největší škodu udělal ten kouř a voda."

"Madam, předpis je předpis, už jsem toho porušil až až."

Jake si všiml, že držela něco jako malý kufřík, kožené pouzdro a několik igelitových tašek nacpaných nejrůznějšími neforemnými předměty. "A kde mám podle vás přespat? Na chodníku?"

"Kdybych byl na vašem místě, asi bych nejdříve zavolal někomu z rodiny. Nebo bych si zajistil pokoj v nějakém hotelu dřív, než budou všechny obsazeny."

"Ale já jsem zrovna přijela domu! Jak jsem –" vtom si všimla Jakea. "Co tady děláte? Taky jste vyhořel nebo co?"

Jake zavrtěl hlavou a prohlížel si spoušť kolem. Po stavební stránce se domu nic hrozného nestalo, ale musí se kompletně vyčistit, než se v něm bude moci opět bydlet.

Přes veškerou pohromu vypadal až neskutečné honosně. "Zaslechl jsem hlášení, tak jsem se přijel podívat, jestli bych nemohl s něčím pomoct."

"Slečno Barringtonová," naléhavě vysvětloval mladý hasič. "Já vás opravdu nepustím znovu dovnitř. Skočit si tam pro cennosti, léky a peníze, to je jedna věc, ale nemůžete vystěhovat všechno. Kdybych to dovolil vám, požadoval by to pak každý. Náčelník Clancy by mě zabil."

Barringtonová? Po starém Horáci T. Barringtonovi, nekorunovaném králi prominentních podvodníků? No nazdar!

"Asi byste si měla urychleně zajistil nocleh, madam, jinak budete muset jet a? do Dallasu. Tady v New Hopeu není moc příležitosti k ubytování."

Priss těžce polkla. Začínal se jí rozrušením zvedal žaludek, jako kdyby došla újmy ona sama a ne její dům. "Hmm, ale potřebuju se vykoupat. Snad mi dovolíte jít aspoň do koupelny?"

"Ne. Můžete použít tu u bazénu. Tam se oheň nedostal."

Se zarmouceným pohledem na to, co bývalo jejím domovem, rozběhla se Priss přes špinavé kaluže, zkroucené požární hadice a kolem několika kousků rozštípaného nábytku, který někdo vyhodil z balkónu.

Zjevné nebyla sama, kdo se rozhodl využít toaletu u bazénu. Kdysi bílé vybavení bylo pokryto množstvím Černých otisků a nenašla jediný čistý ručník.

Přesto se o několik minut později, když si opláchla ruce, obličej a krk, cítila mnohem lépe. Zhluboka se nadechla, pohlédla na sebe do zrcadla a zděšeně zaúpěla. Rtěnka byla pryč. Veškerá červeň.

pokud vůbec nějaká zbyla, se skryla pod nánosem sazí a rozmazané řasenky. Vypadala jako flekatý medvídek mýval po třídenním flámu. A ty vlasy…

Zasténala, přestože nebyla marnivá. Její matka na to velmi dbala a vytrvale poukazovala na skutečnost, že Priss je celá po otci, neboť v její rodině nikdy nikdo neměl pihy a tak obhroublou kostnatou postavu, typickou pro venkovany.

Nora Barringtonová byla vysoká, štíhlá jako proutek, s černými vlasy a pletí barvy okvětních plátků magnolie, a pocházela z jednoho z virginských rodů zakládajících si na svém původu a tradici starší než svět sám.

Priss tedy byla zklamáni jak pro svého otce, protože nebyla chlapcem, tak pro svoji matku, protože nebyla krásná. Záměrně se tedy snažila všem dokázat, jak málo jí na tom záleží, a po promoci na univerzitě ve všem dokonale kopírovala nejohavnější a nejhrubější country zpěvačku v celém okolí.

Rodiče tím přiváděla k zuřivosti.

Jake na ni čekal před toaletou. Konečně se objevila, obličej dokonale umytý, až na pihy a řasy, odlíčené na jejich původní, slámově světlou barvu.

Celkem úspěšné se ho snažila ignorovat. Přála si v té chvíli zmizet, někam se schovat, ale nebylo kam. Mohla se sice opět opevnit v koupelně, ale nic by tím nevyřešila. Nejlepší bude, když se sebere a bude se choval jako pravá dáma. která v žádné situaci neztrácí glanc. Jako její matka.

Ale nebylo to jednoduché. Sesypalo se toho na ni nějak moc najednou. Ovšem kdyby si chtěla najit obětního beránka, na něhož by mohla všechno svést. Jake Spencer by nebyl nejvhodnější typ.

Jake si všiml, jak jí poklesla ramena, a okamžité vykročil k ní. Priss ustoupila o krok vzad. Kdyby se jí nyní dotkl, určité by se rozsypala a už by ji nikdy nikdo nedal dohromady.

To jí připomnělo ještě něco jiného. Musí zavolat do nemocnice a zajistit za sebe náhradu. Nemá sílu dnes dětem předčítat.

"Tak co je? Proč tady ještě okouníte?" vyštěkla. "Baví vás jen tak přihlouple zírat?"

Stál mlčky ve svých ošoupaných džínách, propocené košili a perlově šedém stetsonu umazaném od řasenky, pořád stejně klidný, drsný a opovážlivý. To bylo moc na každou ženu i za normálních okolnosti. "Nemáte nic lepšího na práci?" Obvykle nebývala tak hrubá.

"Jste si jistá, drahoušku, že vám nic není?"

Zachvěla se jí brada. Sevřela umouněné pěsti a snažila se ovládnout. "Je mi ohromně! Jak jinak? Mám zničený dům, přijdu pozdě na schůzku a… a zapomněla jsem fén!"

Jake mrkl na hromadu tašek připravených na lehátku u bazénu. "A co máte v tomhle?"

"Do toho vám nic není," odsekla.

Byl tam druhý nejlepší jídelní servis pro čtyřiadvacet osob, ten úplně nejcennější se prodal v dražbě před třemi lety. Měla v patách pořád toho mladého hasiče, a tak si jen tak, tak stačila naházet do igelitky obsah zásuvky s líčidly, popadnout natáčky a nové cedéčko Clinta Blacka. Úplně zapomněla na kazetu se šperky a vysoušeč vlasů,
"No co? Mám tam prostě nějaké drobnosti, které nutné potřebuju." bručela. "Ale ptala jsem se vás, co tady děláte?"

"Jak už jsem řekl." vysvětloval Jake omluvně. "Zaslechl jsem na poplachové frekvenci hlášení hasičů a chtěl jsem pomoci."

Priss bude skutečně pomoc potřebovat a ne malou, jestli se bude chtít nastěhovat zase zpátky a vrátit svůj život do starých kolejí.

Co tomu asi poví Rosalie, až se vrátí zpátky? Rosalie. její nejlepší přítelkyně a hospodyně, která ji prakticky vychovala? Musí jí zavolat a připravit ji na tu spoušť.

Zhluboka se nadechla a nutila se ke klidu, ale nebylo to snadné. Stačil jediný pohled do těch vyrovnaných stříbrošedých očí a měla co dělat, aby se mu nevrhla do náruče a nevyplakala se. Což bylo naprosto nesmyslné, protože za prvé toho člověka skoro neznala a za druhé, nikdy neplakala.

Tedy skoro nikdy.

"Podívejte se, já si skutečně vážím vašeho zájmu," řekla a pomalu se uklidňovala. "Ale nic se mi nestalo, je mi docela fajn, takže nic a nikoho nepotřebuju. Díky." Musela sice zařídit pár věcí, ale ze všeho nejdřív se potřebovala vzpamatovat. A to se jí nemůže podařit, dokud se nevymaní z jeho ocelově šedého pohledu.

Přes špinavé kaluže se k nim blížil mladý hasič. "Musím odjet, madam, ale ujišťuju vás, toto tady zůstane pod dohledem. Nemusíte se o nic bát. Až se to všechno zchladí, udělají inspekci a za pár dní budeme vědět, kdy se budete moci nastěhovat zpátky."

"Pár dní," zalkala Priss.

"Mám v náklaďáku telefon," vložil se do hovoru Jake. "Mohla byste začít něco shánět. Jestli nebude v hotelích volno, zkusíme ten nový motel u letiště."

Priss opět vzdorovitě vystrčila bradu. Motel? Barringtonovl nikdy nepřespávají v motelích. "Díky, ale zůstanu spíš u přátel." Nechtěla v žádném případě připustit, že jediná přítelkyně, u níž by vůbec mohla žádat o pomoc, je Faith Harperová, do jejíhož malého bytu se nikdy nemůže vejít.

"Tak dobře, zavoláme jim, že jste na cestě. Tady se dlouho zdržovat nemůžete, zlato. Od západu se žene pořádná bouřka."

Priss se ohlédla přes rameno k domu. Fajn. To právě potřebuje. Co nejvíc vody na její děravý domeček.

"A kromě toho, celá se třesete. Vypadáte hrozně a ještě –"

"Děkuji, to se vám povedlo. Hned se cítím lépe." Zlobně na něj pohlédla. "Tak dobře. Když jinak nedále, můžete mi pomoci naložit tady ty věci do auta.

"Díky," řekl Jake jemně. Ale v duchu si říkal, že by si ji měl přehodit přes rameno, odtáhnout do nejbližšího hotelu a složit ji v hale. Jak se tak díval na tem kulatý zadeček, byla přesně tím typem ženy, kterému by se měl raději vyhýbat. Rozmazlená bohatá holka. "

Ale tady by nyní sotva mohla zůstat. S překvapením si uvědomil, že během několika málo hodin v něm dokázala vyvolat celou škálu pocitů od údivu ke znechucení, které nyní přerůstaly ve váhavý obdiv.

S náručí plnou tašek a krabic ji opatrně následoval k parkovišti. Stál tady Jen jeho náklaďák a požární vůz. Hasič měl pravdu, na hledání náhradního noclehu bude už možná pozdě.

Za dodávkou zahlédl kousek jejího broskvového cadillacu a současně zaslechl něco jako hlasité zasténání, ale mohla to být také ozvěna blížící se bouře. Odložil náklad na záhon a spěchal za Priss. která mu právě zmizela z dohledu. Našel ji klečet na zemi, jak bouchá do zmuchlaného blatníku, překrouceného kolem levé zadní pneumatiky. Někdo odsud evidentně spěchal.

"Nemůžu tomu uvěřit," naříkala Priss. "Prostě nemůžu. Víte, že tohle jsou mé nejhorší narozeniny v životě?
Jake s ní upřímně cítil. To, čeho byl až dosud svědkem, skutečné nebyl zrovna vydařeny večírek. Zamyšlené obcházel její vůz a pořádné si ho prohlížel. Ovšem jeho autoopravárenské schopnosti začínaly a končily výměnou klínového řetězu, případné nasazením uvolněného kontaktu rozdělovače.

,,Nebude to tak strašné, jak to na první pohled vypadá, ale takhle s tím jet nemůžete, i kdybych uměl sundal blatník."

"Radši přemýšlím, komu zavolat dřív, jestli do hotelu nebo do servisu."

"Myslel jsem, že se chcete ubytovat u nějakých přátel."

"To je fuk, nerozčilujte mé teď s takovými drobnostmi."

"Jak si přejete, zlato, ale jestli se tady chcete motat, dokud to nevyřešíte, tak já se raději zdejchnu." A s výmluvným pohledem na blížící se temná mračna vykročil ke svému autu.

Ne že by ji tady chtěl doopravdy nechat, ale s jednáním se ženami měl už nějaké zkušenosti.

"Počkejte, já – tedy, kdyby vám to nevadilo, prosím vás, mohla bych si zavolat, abych věděla, kde zůstanu na noc?"

Docela snadné, že? Dokonce řekla prosím. "Jistě," odvětil velkoryse. Odhadoval, že mají tak pět minut času, než se spustí liják.

Také mladý hasič spěchal ke svému vozu a dupal, až se to rozléhalo kolem jako přibližující se hřmění. "Madam," volal, "neměla byste tady zůstávat během bouře. Slyšel jsem, že čekáte radostnou událost, a to prý se ženy nemají rozčilovat a –"

Priss ztuhla. "Co že jste slyšel?"

S pohledem těkajícím od slečny Barringtonové na Jakea a zpět koktal: "Myslím, že to říkala slečna Ethel – vrazil jsem do ní dnes ráno na poště. Prý jste byla v tom dětském butiku u dálnice a –"

Priss pronesla slovo, o němž byl Jake dosud přesvědčen, že je ženy ani neznají, a zároveň o tři odstíny znachověla. Pomalu k ní vykročil a jemně ji vzal kolem ramen, Priss se o něj opřela tak přirozeně, jako kdyby to dělali od nepaměti.

Jake si odkašlal,,,Milý synu, babským klepům ve městě nesmíte přikládat nějakou vážnost. Některé neumí nic jiného než klapat zobákama od rána do večera, viď, drahoušku," dodal něžně.

Priss se ke svému novému ochránci přitulila ještě bliž. "Slečna Ethel ještě v životě nemluvila pravdu," prohlásila a hasič nadšeně přikyvoval. Celý zpocený pod svým těžkým oděvem zamířil rychle zpátky ke svému vozu.

Jake si pomyslel, že je nejvyšší čas změnil téma. "Snad bychom se měli raději soustředit na ten telefon," navrhnul.

Ale dáma se nedala jen tak rušil. "Je mi jasné, jak k tomu došlo. Slečna Agnes pověděla Minny o – prostě o něčem, co jsem chtěla udělal a Minny to nepochybně řekla Ethel a ta nelenila a okamžité zprávu vytroubila do světa a tak dále, jako obvykle."

Hasič na ni ještě jednou úkosem pohlédl a potom raději vyskočil do aula. Tak to stačí, pomyslel si Jake. "Pojďte, pospěšte si, bouřka se už blíží. Doufám, že jste si zabalila nějaké slušné boty."

,.Boty?" zamrkala Priss překvapené a najednou si uvědomila, že se k němu celou tu dobu tiskne.

Jake jen velice zdráhavě sevření uvolnil. "To, co máte na nohách, je sice moc pěkné, ale nerad bych vás viděl v křečích."

“Náhodou jsou ohromné pohodlné, ale přesto vám děkuji za tu dojemnou starost."

"Hmm."

Priss cítila, že se snaží chovat se k ní co nejlaskavěji, a vážila si toho, ale snažila se udržet si trošičku hrdosti, jež jí zbývala, a právě ta jeho vlídnost ji dováděla k šílenství. Jako by nestačilo už to, jak nepřirozeně a nepochopitelně reagovala na každý i mimovolný dotek.

Věděla dobře, že k Faith jít nemůže a hotely budou již nepochybně plné. Nezbyde ji, než si zavolat taxík a jet až do Dallasu, neboť v žádném případě nemíní strávit noc v nějakém křiklavém motelu, kde jí budou nad hlavou bez přestání řvát motory letadel.

Jake začal nakládat její zavazadla právě v okamžiku, kdy se nad nimi zablýsklo a nebesa se otevřela. "Honem, zlato, potřebujete přítele a tady ho máte."

"Mám spoustu přátel, díky." Měla Faith. A Rusalii, ale ta odjela do Dallasu navštívit sestru. A taky místní kazatel a jeho žena snad byli její přátelé, protože jim zajistila a zaplatila vyhubení švábů na faře.

A samozřejmě dětští pacienti v nemocnici, kterým několikrát týdně chodila číst pohádky. Seznámila se také s většinou personálu.

Popadla dřevěný kufřík a řekla. "To bylo ode mně docela hrubé, že? Když mi tak nezištné nabízíte srdce na dlani."

Jake to přešel mlčením. Nebyl to zrovna srdeční sval, který mu dělal potíže, když se ji snažil odpoledne v butiku sbalit. I když jeden dva prudší stahy v okamžiku, kdy se po něm pnula jak psí vino po zdi, také zaznamenal.

Spustil se déšť a první kapky zabubnovaly o karosérii. Natáhl se přes otevřené okénko zaprášeného vozu a otevřel dvířka na straně spolujezdce. Od té doby, kdy do nich vrazil rozzuřený hřebec, zámek většinou nefungoval. "Vlezte si dovnitř," vybídl ji. zatímco rychle házel její věci na skládací sedadlo. "A dejte mi klíčky od svého auta."

Bez jediného protestu je vytáhla a podala mu je, potom se vyhoupla nahoru a pozorovala, jak zatáhl střechu jejího vozu, zamkl ho a spěchal zpátky. Než se vrátil, promokl až na kůži, ale neváhal, nastartoval a rychle couval ven z parkoviště.

Během jízdy na Priss po očku pokukoval. Měla ve tváři poraženecký výraz a to mu dělalo starost. A také se začínal bát.

Částečně toho, jak vypadala, částečné toho, jak voněla tou typickou čistou a sladkou vůní žen.

Ale především skutečnosti, že zatímco ona byla samička chystající se k uhnízděni, on byl potentní samec. A to bývá zatraceně nebezpečná kombinace.

Když si vše zvážil, pochopil, že to celé nebyl nejlepší nápad. V okamžiku, kdy zjistil, že jeden jediný dotek v něm dokáže vyvolat jisté reakce, měl raději cvrnknout do klobouku a rychle zmizet.

Ne, že by na podobné vycouvání bylo už pozdě, ale tušil, že slečna Barringtonová se svým prvotřídním rodokmenem bude potřebovat mnohem víc péče, než původně předpokládal.

Priss nebyla lvicí salónů, ve společnosti se nikdy necítila moc dobře, ale nyní, když projeli kolem baru Bucks Texaco a minuli Barbecue, bylo její sebevědomí úplně na dně. V duchu se přesvědčovala, že loje tím, že vyhořela poprvé. Taková věc by jistě dokázala zlomit každého.

Ale nebylo to jen požárem. Souviselo to i s mužem vedle ni. S kloboukem nasazeným nízko do čela vypadal hrozivé a podobal se spíše Clintu Eastwoodovi než Blackovi. Nechtělo se jí ani věřit, jak klidně souhlasila s odjezdem k němu domů jenom proto, že hotely i motel jsou obsazené.

"Je to hodně daleko?" Náhle na ni padla obrovská únava.

“Ještě pár mil," odpověděl. "Vůz vám už určité odtáhli do servisu." Zavolal tam hned potom, co obtelefonovali všechna ubytovací zařízení v okolí.

"Ale kde je?"

"Co, Vaše auto?"

"Ne, váš domov."

"Ach tak, Nicota. Tady po silnici ještě asi deset kilometrů."

"Ranč, kde bydlíte, nazýváte Nicota?" zasmála se nervózně.

Clint Black Eastwood na ni chladně pohlédl."Tak to stoji na ceduli nad příjezdovou cestou."

Pohrávala si s náramky na ruce. Matka tyhle věcičky považovala za nevkusné. Stejně jako všechno, co mělo jinou barvu než černou a nehonosilo se perlami či zlatem. A právě z toho byla Priss po její smrti jako u vytržení. Což jejího otce přivádělo k šílenství.

Pozorovala, jak Jake velkým chodidlem šlape na pedál plynu, a přemýšlela, jestli ji také on považuje za nevkusnou. A jestli mu připadá sexy. Pánbůhví, jak se o to snažila, přestože z toho zatím nikdy nic neměla. Její otec dokonale odradil veškeré případné nápadníky v New Hopeu. Nejdřív hrozbami, a tam, kde se minuly účinkem, sliby.

Podle její matky, která se nikdy nepřenesla přes svůj virginský původ, obyvatelé New Hopeu v Texasu prostě nejsou pro nás dost dobři.

Když matka zemřela, prohlásil otec během jednoho z jejich řídkých rozhovorů, že jediný důvod, proč se o ni muži zajímají, je to, kdo je, A každý, kdo se k ní odvážil přiblížit, byl podle Horace Taylora Barringtona jen lstivý lump, lačnící po jejich penězích. Až nastane čas vhodný ke sňatku, najde jí sám manžela mezi správnými lidmi.

Priss se naučila nenávidět to, kým je.

Její rodiče často hovořili jazykem, jemuž nerozuměla. Nebo možná, že si je jen tak pamatovala.

Vjeli na dlouhou příjezdovou cestu plnou výmolů a děr. Jake zpomalil. Po obou stranách se rozprostíraly pastviny, místy zelené, jinde hnědé. V dálce Priss zahlédla několik koní, obrovské stáje a kruhové ohrady.

V chovatelství se nevyznala, o koních toho věděla snad ještě méně, ale když, studovala na východě, předstírala pravý opak. Ve Virginii bylo jezdectví velmi populární, a když se rozneslo, že pochází z Texasu, všichni považovali za naprosto samozřejmé, že umí jezdit lépe než chodit. A jedinou věc, kterou dokonale po rodičích zdědila, byla pýcha a obrovská nechuť přiznat vlastní chyby a nedostatky. Takže nejprve předstírala opovržení východními sedly a později se vymlouvala na nemocná záda. Po nějakém čase ji už ohledně rajtování nikdo neobtěžoval.

Nápis na obloukovité vstupní bráně skutečně zněl Nicota."To není moc originální, že?" poznamenala, v nepochopitelné snaze Jakea ponížit.

Pevným pohledem šedých očí ji však zmrazil, až se zastyděla. "Nemyslela jsem to tak, je to docela pěkné jméno. Chtěla jsem říct, že mi prostě obecně len zvyk dávat jména svým domům a pozemkům připadá hloupý. Je to takové snobské, nezdá se vám?"

"Mám dojem, že jsem pořádný snob."

O okno vozu udeřil odskakující štěrk a Priss sebou polekaně trhla. Jede zbytečné rychle, pomyslela si, i ona však dávala přednost rychlé jízdě. "To tedy ne." prohlásila rozhodně, odepjala si bezpečnostní pás, otočila se k němu a kolena si strčila pod bradu. "Ne snob. Ve skute- čnosti jste právě úplně obyčejný." Tak to se jí také moc nepovedlo, "Tedy, chci říct, že nevypadáte, že byste se staral o to, jak vypadáte… myslím…"

Tentokrát na ni pohlédl téměř lítostivě. “Proč se raději pohodlně neopřete a neodpočinete si, zlatíčko? Až dorazíme na místo, budete si jistě chtít všechno prohlédnout, zabydlet se, možná zavolat přátelům a povědět jim, kde jste."

"Slečna Agnes si jistě myslí, že touhle dobou jsem už nejméně na návštěvě v Bílém domě."

Jake se rozesmál. Priss ale vzdychla, pohlédla ven předním sklem plným mrtvého hmyzu, a přemýšlela, komu by vlastně chtěla zatelefonovat.

Možná Faith. Ta je vlastně seznámila. Jak to jen může být dlouho? Pár hodin?

Ta jediná také chápe, proč Priss nakupuje v Dallasu. Byl to zvyk ze starých časů, kdy tam jezdila s matkou. Po její smrti zaslechla kohosi říkat, že Barringtonovým připadalo pod úroveň utrácet peníze v takovém malém zapadákově, jakým je New Hope. Pochopitelně se pak necítila v místních obchodech právě nejlépe a tak chodila jenom k Faith a pro větší nákupy jezdila do Dallasu jako matka.

Konečné zastavili před oprýskaným dřevěným domem, obklopeným soustavou hospodářských stavení, které byly v mnohem lepším stavu než dům samotný. Priss napadlo, co by jí asi řekli rodiče, kdyby ji viděli, jak jezdí v otlučeném náklaďáku řízeném obyčejným kovbojem v propoceném pracovním oblečení a zaprášených a ošlapaných botách.

Nepochybně by konstatovali že, takový člověk se k tobě nehodí.

A měli by pravdu. Jake Spencer se nehodil k nikomu, byl to takový ojedinělý exemplár. Typ, jenž musel být ženě, která se dosud styděla koupit si u stánku Cosmopolitan, Kámasutru považovala za knížku poezie a dosud neshlédla žádný film určený jen pro dospělé, naprosto cizí.

"Vítej na ranči Nicota." ozval se Jake a znělo to téměř jako hrozba.

Nebo možná slib.

Potom se usmál a Priss si pomyslela, že jí ze všech dnešních událostí začíná strašit v hlavě.

Chtěla nahlas pochválit jeho domov, ale na tom, co dosud spatřila, nebylo co chválit. Dokonce ani jedna květinka nezkrášlovala strohé linie a nehostinný vzhled okolí. "To… ehm, zdá se, že je to opravdu kvalitní stavba."

“Jo, to je." Zastrčil klíčky do kapsy u košile, asi proto, pomyslela si rozpačitě, že v modrých džínsách už na ně neměl místo. Aniž by se musela nějak zvlášť dívat, všimla si, kde jsou nejvíc odřené. Na kolenou, na zadku a na –

Ze všech sil se snažila odtrhnout zrak od jeho klína.

Propánakrále, Pricillo Joan, měj rozum!

"Chci říct, že vypadá slušně, jenom by potřeboval oživil nějakými okrasnými keříky a květinami. Okenice by taky chtěly natřít, ale hlavně že slouží, že ano, jsou na to, aby chránily před rozmary počasí a ne na výstavu, že?"

Neodpovídal. Pokradmu se na něj podívala. Zachvěly se mu koutky, nebo se jí to jen zdálo? Marně dumala, co řekla směšného.

Jake se přes ni natáhl a otevřel dvířka, takže musela zadržet dech. "Pojďte dovnitř, pomůžu vám s věcmi. Potom musím na pár hodin odjet. Jak se cítíte? Ještě je vám nanic?"

Byla bledá, pihy jí zářily na obličeji jako zrnka cayennského pepře na volském oku. "Ani ne, docela to jde." hlesla a Jake v duchu ocenil její elán. Cestou přes dvůr ji k sobě znovu přitiskl pod záminkou, že by mohla potřebovat oporu.

Chladně ho však odmítla. "Nemám ráda, když se mě někdo dotýká,4" prohlásila.

Jake údivem vytáhl obočí. "Opravdu?" zeptal se významně a usmál se při vzpomínce, jak se k němu před několika hodinami přitulila.

Priss zatím vyrazila nahoru po schodech a Jake ji zezadu obdivoval. Nosit tyhle bláznivě střevíčky by se snad mělo zakázat, ale chtěl by vidět člověka, který by se o to pokusil.

Ale měla pravdu. Žádné další doteky. Musí to vydržet, než její dům dají opět do pořádku.

Bude to tak pro něj lepší. Stačilo by na ni sáhnout jen jedním prstem a vybuchl by jak láhev šampaňského. A Jake si byl jistý – přestože vlastni žlázy ho v tomto směru naprosto zklamaly, že už je moc starý na to, aby kvůli nějaké ženské vybuchoval.

A kromě toho, levoboček starého Bakera si nemá co pohrávat s Barringtonovic spratkem.

TŘETÍ KAPITOLA

Bouře se rozpoutala nízko nad jihovýchodem, přehnala se jim nad hlavou a cestou k severovýchodu slábla, až zcela zanikla. Vzápětí se znovu rozpršelo. Nebyl to již tak hustý déšť jako před tím, ale Priss se přesto rozběhla k domu, aby ji zvlhlé vlasy, dosud schlíple visící kolem ramen, ještě více nenamokly. Slyšela, jak Jake rovněž přidává do kroku a dupe jí v patách po udusané půdě dvorku.

Vzduch voněl namoklým prachem. Priss se zastavila na verandě, oklepala vodu z igelitových tašek a rozhlédla se kolem. Jejím očím se naskytl pohled na rozlámaný rezavý řetěz, uschlý keřík rajčete v kontejneru / umělé hmoty a žaluzie visící nakřivo ve všech oknech přední části domu, žárlivě chránící místnosti uvnitř před žhavým červencovým sluncem. Bouřka s sebou přinesla alespoň přechodné ochlazení, což byl v jinak bezů těšném dni jediný světlý bod.

Jake se natáhl a otevřel ji dveře, očividné novější než ostatní části domu, ale o nic půvabnější. Je to skutečně neuvěřitelně šeredný dum, pomyslela si Priss a okamžitě přemýšlela, jak by mu pomohl nový kabát. Natřela by ho na žluto, okenice na zeleno a všude kolem by nasázela oleandry, ibišky, a spoustu oranžově a žluté kvetoucích trvalek a mezi ně jemné stříbřité našedlé olivovníky…

Její matka měla ráda zimostráz a čajové růže a ohromně si na nich zakládala, přestože se jim nikdy moc nedařilo. Když bylo Priss asi šest let, přidělil jí zahradník malý pozemek, do jehož půdy nasela desítky balíčků nerůznějších semínek. Klidně smíchala sedmikrásky s cibulí, petúnie s řeřichou a turínem. Ohromněji to bavilo."Díky bohu, tady je chládek!" Priss se zastavila uprostřed vstupní haly a zachvěla se v chladném vzduchu, jenž uvnitř panoval. Mrkla otevřenými dveřmi doleva. Napravo žádné nebyly. Kam až dohlédla, byly stěny vymalovány jakousi dnes již zašlou bílou barvou. Podlahy zřejmě původně měly šedý nátěr typický pro bitevní lodě, ale za léta se ošoupal a zřetelné prozrazoval nepoužívanější stezku do kuchyně a o něco méně vyšlapanou cestičku ke schodům. Obývací pokoj asi nikdo neužíval a Priss se tomu ani nedivila. Ve srovnáni s jeho vybavením působil i bleší trh vkusné.

Nalevo v kuchyni spatřila dřevěný stul, rovněž natřený na Šedo. jehož deska byla již docela sedřená, tři židle a zářiči, úplné novou chladničku. Vedle níž ještě více vynikla ošuntělost ostatního zařízení. Jedinou dekorací, kterou zahlédla, byl teploměr kontrolující vytápění a klimatizaci a kalendář visící nakřivo a neobvykle vysoko na zdi.

Jake se postavil za ni a pokoušel se pohlédnout na svůj domov očima cizího člověka. Už to bylo hodné dávno, kdy si ho prohlížel naposled Jako místo ke spaní, práci a jídlu byl dostačující. Za kuchyní měl maličkou pracovnu s počítačem a knihami, lehátkem a policemi, přetékajícími množstvím časopisů Chov koní nu západě a Farmy, ranče, obchod a také novinami za půl týdne, k jejichž přečteni se ještě nedostal.

Sám sice interiér jejího domu na Willow Creeku neviděl), ale i přes záplavy vody a kouře byl jisté pořád mnohem lepší než jeho. Tou myšlenkou zahnal sám sebe do úzkých. A to neměl rád. To ho rozčilovalo.

"Složte si ten náklad v pokoji pro hosty. Nahoře, poslední dveře vlevo. Koupelna je přes chodbu. Zařiďte se jako doma. Já musím na chvíli pryč." Hovořil krátkými, strohými větami a úsečným tónem přes rameno a spěchal při tom zpět ke dveřím. Litoval, že jimi nemůže bouchnout, i kdyby chtěl a i kdyby se rozzuřil k nepříčetnosti. Ta věcička na stlačený vzduch, která v nich byla namontována, fungovala totiž bezvadně.

"No, nejsi zrovna přehnaně přívětivý," brumlala si pro sebe pobaveně a trošku překvapené Priss. Ale dotčená nebyla. Koneckonců nevnucovala se mu, naléhal sám. Kdyby bylo po jejím, šla by do hotelu. Něco by určitě našli. To byla jedna z mála věcí, kterým se od svého otce naučila. Že totiž žádné dveře nejsou skutečně zavřené, pokud je chce někdo z Harringtonů otevřít. Jenže ona se zásadně nevnucovala někam, kde o ni nestáli.

Vzala tedy Jakea za slovo a vykročila nahoru po schodech, aby si prohlédla pokoj pro hosty. Doufala, že bude vypadat lépe než to, co spatřila až doposud.

Jenže nevypadal. Stála v něm železná postel, příšerný noční stolek z překližky, staromódní prádelník, jehož zásuvky nešly otevřít, a židle, která by se docela hodila k těm zbývajícím třem v kuchyni, až na to, že měla zlomenou trnož. Rám postele měl šedou barvu, nepochybně byl natřený zbytkem barvy použité na podlahy a stůl v kuchyni, a nebylo na ni kromě matrací potažených žlutobílým drilichem zhola nic. Rozhodla se je nejprve obrátit a teprve potom se porozhlédnout po nějakých I úzko vinách.

Zvenku útočily na vysoká okna bez záclon přívaly deště a Priss přesvědčovala samu sebe, jaké má štěstí, že má alespoň střechu nad hlavou. Nebýt Jakea, zřejmě by se ještě nyní dohadovala u bazénu s chudákem hasičem Děsně nerada prohrávala ústní souboje, když věděla, že je v právu.

Dost. Pláč a naříkání jí nejsou nic platné.

Nejprve našla smeták a pustila se do úklidu, čímž spíše letité nánosy prachu zvířila, než že by je zametla. Cítila se ale díky tomu mnohem lépe – jako vždycky, když něco dělala. Doma měla tu smůlu, že si Rosalie své mopy a vysavače hlídala jako oko v hlavě. Priss tak nezbylo než vybít energii při tenise, pokud našla protihráče, nebo si zaplavat, případně se rýpat v záhoncích – což zase rozčilovalo zahradníka. ale ona to dělala přesto dál.

A když ani to nepomáhalo, šla se projet okolní krajinou ve svém autě se spuštěnou střechou.

Šatník, který se ji nakonec podařilo nalézt, byl ve stejném stavu jako celý dům. Místo oblíbených pytlíčku s gardéniemi to v něm bylo cítit naftalínem, povlaky se však zdály být naštěstí čisté. Hledala nějaké pestré, ale nejlepší, které objevila, za léta praní v tvrdé vodě a sušení na prudkém slunci vybledly a získaly odstíny šedé, olivové a khaki.

Prach na nábytku otřela svým krajkovým kapesníčkem, s pokrčeným nosíkem se podívala na výsledek a okamžité bezděčně zapátrala po svém sáčku na prádlo z růžového saténu, jenž doma visíval na vnitřních dveřích šatníku a do něhož odhazovala kousky prádla, které se daly přeprat toaletním mýdlem. To jí Rosalie dovolila, ale pračky ani sušičky se nesměla dotknout. Pricilla pochopitelné netrpěla nijak zvláštní touhou po domácích pracech. To jen vědomí, že má tyto činnosti zakázány, ji občas dokázalo pořádné rozzlobit.

Nakoukla opatrně do předsíně, a když se ujistila, že je sama, vydala se na průzkum. Jako první našla koupelnu, přesně takovou, jakou očekávala. Baterie z roku raz dva, oprýskaná stará vana a vlhkem zčernalé zrcadlo. Na poschodí objevila ještě dvě malé ložnice a v nich spoustu pánských svršků poházených přes křesla, postele a dveře skříní. Další se společné s několika páry bot válely na podlaze,
přízemí nalezla špižírnu s vyrovnanými řadami konzerv, většinou rajčaty, fazolemi, hráškem, několika neoznačenými dřevěnými krabicemi, vysavačem, který pilný pavouk stačil dokonale opříst sítěmi, stejně jako kýbl a mop.

S provinilými pocity otevřela další dveře vedoucí z kuchyně a ocitla se v jakési kanceláři. Nebyla o nic půvabnější než ostatní místnosti v domě a zhruba stejně uklizená. Na stěnách viselo několik zarámovaných obrázků koni a fotografie skupinky mužů stojících vedle dostihové dráhy, spíše východního než západního stylu. Všichni měli panamské klobouky, jenom jeden stetsona.

Chtěla se podívat zblízka, jestli je to Jake, ale ostýchala se. Vybídl ji sice, aby se chovala jako doma, ale to neznamená, že by mu mohla strkat nos do soukromí.

Poslední místnost, do níž vstoupila, bylo jakési užitkové centrum domu. Vzpomínala si, že její otec kdysi zaměstnával dva strojníky, kteří obsluhovali a udržovali pumpy a nějaká ta podivná zařízení na teplou vodu. Nikdy pořádně nevěděla, k čemu ty věcičky slouží. A tady to bylo podobné.

rohu však pod haldou špinavého prádla zahlédla něco, co vypadalo jako pračka. A hned vedle zářivě bílá, úplné nová sušička.

Což bylo ohromné, protože venku pořád pršelo a ona si kromě spodního prádla nevzala nic na převlečení. Dokonce ani noční košili. Byla si naprosto jistá, že se přece jen dostane zpátky do svého domu. až humbuk kolem trochu utichne.

Zdaleka ne všechno, co měla na sobě, bylo vlhké a zašpiněné, ale vadil jí už pouhý pocit, že je ušmudlaná.

A když UŽ se rozhodla pustit do práce, mohla by sebrat i rozházené šatstvo z obou ložnic nahoře v domě. Určité potřebuje také vyprat. Pomůže a nebude se cítit majiteli tolik zavázána. To byla další věc, kterou nesnášela.

O několik hodin později vjel Jake zpátky do dvora. Zdržel se ve cvičné ohradě s grošovaným hřebcem, tvrdohlavým jako třínohý osel, s nímž si v tomto deštivém počasí nikdo nevěděl rady. Jake ho nakonec zvládl.

Panebože, jak byl unavený. A špinavý. A mokrý.

Strhl ze sebe promočenou košili a odhodil ji na sedadlo spolujezdce. Byl tak zničený, že se ani nedobelhal do sprch. A navíc strašné pospíchal domů.

Jeho předsevzetí vypudit Priss z mysli prostě nefungovalo.

Zatímco vytíral koni srst, vstoupil do stáje Petemoss a Jake se ho otázal, jestli by nevadilo, kdyby pár dní přenocoval ve skladišti.

"Máš tam ženskou, že jo?" vyhrkl stařík, plácl se přes zdravé koleno a odplivl spokojeně rozžvýkaný tabák. Léta se živil jako klaun u rodea.

"Není to tak, jak si myslíš." zaprotestoval Jake.

"Pchá, vždyť já sám nevím, co si myslím, když jde o žensky!"

"No jo. podívej… vyhořel jí barák. Je to prostě známá jedné známé. Tak mi to připadalo jako povinnost nabídnout ji přístřeší, než se to u ní dá do pořádku."

"A proč? Ta známá ji k sobě vzít nemůže?"

"Neptal jsem se."

"Tys ten její barák zapálil?"

"Ale ne, sakra. Vhodil do něj blesk. A není její, je to nájemní dům. Ale prostě je to tam teď všechno vzhůru nohama a ona nemůže dovnitř, dokud to inspekce nepovolí a neuvede se to tam do normálního stavu. Takže dáš mi, prosím tě. šanci, nebo ne?"

"Ale jistě, synku, dám ti šanci, kolik potřebuješ, aby ses třeba oběsil, ale hlavně za mnou potom nechoď brečet. A kdo li bude vařit? Má snad v úmyslu nosit ti snídani do postele?"

"Ne, krucinál. Je to úplně jinak. Navíc umím vařit sám. Můžeme spotřebovat konzervy. Půjde jenom o jeden nebo dva dny. Ale napadlo mě, že by ji mohlo být nepříjemné bydlel v jednom domě se dvěma úplně cizíma chlapama."

“Já nejsem cizí. Dovolil bych si pochyboval o tobě, chlapče, ale já, já se dovedu chovat tak nenuceně, že mě každý bere na vědomí se stejnou samozřejmostí jako květiny v máji."

Jake si odfrknul. Pele udělal ještě pár vtipků, ale nedočkal se odpovědi. Staříkovi nebylo moc často do smíchu. Po letech strávených u rodea mu nyní zbývala jen starost o dům a práce v kuchyni.

Stal se z nás nerozlučný pár, uvědomoval si Jake, zatímco po rozbité a blátivé cestě spěchal netrpělivě domů. Vyčítal si, že nechal Priss tak dlouho samotnou a zároveň si pevně umínil, že už nebude podrážděný a nevrlý, zachová ve všem chladnou hlavu a ukáže jí, jak dovede být milý a přívětivý.

Avšak ušlechtilé předsevzetí vzalo za své v okamžiku, kdy spatřil šňůry plné prádla zplihle visícího v dešti. Co to má krucinál znamenat? Vždyť to vypadá jako jeho džíny, celé postříkané blátem. A není to snad…? Hergot, jasně! Byla to jeho nejoblíbenější košile, visela tam za límec, úplně beztvará a vytahaná.

Sešlápl pedál plynu až k podlaze a ucítil, jak pneumatiky sklouzly po kolejích vyježděných v mokré hlíně. Dobře mu tak, neměl připustit, aby ho rozbouřené hormony vehnaly do takové situace. Mohl jí najít nějaké ubytovaní a nemusel si ji hned nakvartýrovat do vlastního domu. Ve městě by určité našel pár ženských, které by mu ještě rády prokázaly laskavost.

Co si od toho sliboval?

No dobrá, to věděl moc dobře.

Vyskočil z auta a nevěřícné zíral na šňůru, kterou tam Petemoss natáhl do té doby, než zapojí novou sušičku.

Chvilku trvalo, než mu všechno došlo. To přece nemůže být pravda, úpěl v duchu.

Jenže byla. Jeho zbrusu nová košile z černého hedvábí. Visela také za límec, spolu se světlými kalhotami od obleku, jenž si nechal šít u krejčího v Dallasu. Chtěl je zrovna odvézt do čistírny, jenže na ně zapomněl. Nenosil je prosté každý den. Teď už ani nebude. Srazily se nejméně o pět čísel.

Všechno zničí. Šaty, klobouk. Úplné všechno.

Jake se rozčílil. Ale nezpůsobila to ztráta obleku, mohl si jich pořídit, kolik chtěl. Stejně chodil věčně v pracovním a slušné se oblékl, jenom když jel obchodovat do Kenlucky.

Lidé v Kentucky byli úplné jiní. Co se oblékání tykalo, měli jakýsi nepsaný zákoník. Tady v Texasu nebo Oklahomě se všichni oblékali stejné a jediný způsob, jak spolehlivé poznat kovboje od majitele, byl pečlivě sledovat, kdo chodí pro kávu. To zcela jistě nebývá vlastník ani broker.

Ale ta ženská nemá krucinál právo strkat nos do jeho soukromí, cinkat šperky v ložnici, kde on musí spát, a provonět celý dům svým parfémem!

Jakeova zlost se mísila s touhou, která v něm doutnala od okamžiku, kdy ji spatřil dnes ráno ve městě. Prudce vyskočil na verandu. Na podrážce mokrých bot nalepené bláto způsobilo, že uklouzl a jen se štěstím se zachytil kliky, takže neupadl. Rozzuřil se ještě víc.

Vrazil dovnitř a dočista zapomněl, že košili odhodil v autě. Uvědomil si to teprve, když viděl, kam se dívá a jak se jí oči rozšířily, až byly velké téměř jako biliárové koule.

"Jakeu?" vydechla překvapeně.

Přemýšlel, jestli ji tak šokovaly jeho jizvy, nebo zda to bylo něco jiného. Sklouzl pohledem k svému rozkroku a vytřeštil oči jako před tím ona. To, co by nyní potřeboval, nebyla totiž ani tak košile, jako jedna z Petemossových umouněných zástěr.

"Já, ehm, nebyla jsem si jistá, v kolik budeš chtít večeřet, ale měla jsem hlad, tak jsem udělala lívance a sekanou. Doufám, že ti to nevadí?" Kníkala jak myška a její oči dostaly barvu medu. Nebo kvalitní whisky či horské bystřiny proudící přes temněhnědé podloží skal. Usmívala se na něj s tajnou nadějí a mamě skrývanou obavou, jako člověk čekající pochvalu, jíž si zase není až tak jist.

"To zní báječně," řekl a zlost se vypařila jako pára nad hrncem. Lívance přímo nenáviděl. Stejně jako vafle a všechno, co je třeba polévat sirupem, aby to bylo poživatelné. Pele, to byl jejich milovník. "Mám moc rád placičky z mletého masa."

“Placičky?"

"No ano, takové, jak se pečou k snídani."

Vypadala trochu zaražené, ale potom se znovu usmála a Jakeovi ta proměna připomněla chvilku, kdy z temných mraku náhle vysvitne slunce. Začal se právem obávat, že se brzy dostane do mnohem větších problémů, než si původně myslel.

"Půjdu se umýt a něco si vezmu na sebe," oznámil jí a zaražený výraz byl zase zpátky.

"Víš, nejsem si jistá, ale mám pocit, že už ti žádná košile nezbyla. Jakmile trochu přestane pršet, přinesu prádlo dovnitř a dosuším je v kuchyni. Neumím pustit sušičku. Jo, a půjčila jsem si pár hadříků, nevadí?"

Štěbetala jako vrabčák. Buď je nervózní, nebo je jí zima, napadalo Jakea, ale protože měla na sobě jednu z jeho flanelových košil a Petemossovy staré spodky, tak by jí chladno být nemělo.

Ohromně ji to slušelo. Co by asi dělala, kdyby trval na lom, aby mu košili vrátila. Kdyby ji zahnal do rohu a začal jí košili pomalu, pomaloučku rozepínat, odhrnoval z ňader, z ramen, paži…

Páni! Tak to asi nepůjde.

Zamířil ke schodům a Priss vyrazila za ním. Jestli ho bude pronásledovat až do koupelny, tak při jeho současném rozpoložení mohou klidně večeři vynechat a pustit se rovnou do dezertu.

V polovině schodů mu hlasitě zakručelo v břiše. Už se chtěl omluvil, ale v poslední chvíli slova spolkl Zatraceně, byl to jeho dům, jeho žaludek, a když mu jídlo sama nabídla, dostal prostě chuť. Takže od téhle chvíle se pokud šlo o chutě musel potýkat již se dvěma.

"Nepřišla jsem na to, kde má ta sušička vypínač." švitořila mu za zády, "víš, moc to s domácími spotřebiči neumím. V mrazáku bylo navíc všechno zmrzlé a našla jsem jenom jedno vejce." Jake začal o kvalitě večeře silné pochybovat.

"Ale stačilo to. Takže se převleč a já zatím naleju víno."

"Vino?"

Už stačila seběhnout dolu. Nyní se otočila přes rameno a tázavě na něj hleděla. Košile jí sahala do půli stehen a vypadala v ní tak sexy, až Jake ztěžka polkl.

Odkašlal si."Pokud vím, tak jediné víno, které je v baráku, je to, co Pete ulil, aby si jím léčil bolavé klouby."

"To je mi moc líto, ale už jsem mu ho otevřela. Aby mohlo dýchat, víš."

"Aha. Dobře." Doufal, že se vínu bude dýchat lépe než jemu, Priss ho v těch Petemossových spodcích dusila víc než v obtažených džínách.

" Tak přijď do obývacího pokoje, až budeš hotov, ano?"

Hrůza. Kdy se mu podařilo ztratit tak dokonale vládu ve vlastním domě?

Co ji to napadlo, stolovat v obýváku? Nikdy ho nepoužívají. Byl ponurý a naprosto nevhodný na cokoli kromě pohřební hostiny.

Priss sklidila harampádí ze starého dubového stolu, odtáhla ho doprostřed místnosti, pokryla ubrusem. který našla bůhvíkde, a vytáhla Peteho květovaný servis, který koupil kdysi dávno někde v partiovce a který byl tak šeredný, že z něj nikdy nejedli.

Vyšťourala i svíčky nachystané pro případ, že by vypli proud. Svíčky a víno. No nazdar. Možná by měl raději skočit do stáje a přitáhnout Peteho dovnitř. Byli by v přesile a tím také v bezpečí.

"Nenašla jsem džbánek na sirup," oznamovala."Tak jsem použila tohle."

Byla to porcelánová vázička, kterou kdysi Pete vyhrál v nějakém církevním bingu a která stávala na římse nad krbem. Byla ještě ošklivější než servis.

Když se dostavil do pokoje, právě nalévala víno. K milovníkům vína právě nepatřil, raději si dával něco ostřejšího, ale Pete tvrdil, že jeho lékař by na hrozny přísahal jako na prostředek prodlužující život.

"Nevím, kolik je hodin, ale jestli máš hlad, večeře je hotová, klidné se posaď a já tě obsloužím."

Jake také neměl přehled o čase. Pokud právě neobchodoval, hodinky moc nesledoval. Svítání bylo prosté signálem, že je nejvyšší čas dát se do práce. A končilo se teprve, když bylo všechno hotovo, nebo když byl totálně vyčerpaný. Podle toho, co nastalo dřív. Žaludek si sám řekl, že je čas k jídlu, a všechno ostatní jen odhadoval.

Dnes ale nevěděl, jestli je vhodná doba jít se najíst, spát nebo vyplakat se nad sklenicí piva. Byl úplné vykolejený. Kdyby byl koněm, překontroloval by, jestli nemá v podkovách kamení, v sedle ostny a na pastvinách durman obecný. Ale takhle? Co by si měl překontrolovat chlap? Něco ho napadlo, ale nechtěl na to ani pomyslet.

Priss přinesla večeři. Nejdřív přišel na řadu talíř jakýchsi gumových placek. Byly strašně malé, černé a tenké. Z pyšného výrazu v její tváři byste ovšem měli dojem, že vám servíruje nejskvostnější delikatesu pod sluncem.

Podařilo se mu vyloudit slabý úsměv.

Potom následovala sekaná. Byla to pochopitelné spečená hrouda něčeho neidentifikovatelného. Půlkilová hromada zapečená v troubě, svrchu temné hnědá, uvnitř růžová a plovoucí v sádle.

"Je nějaká bledá," poznamenala vystrašeně. "Chtěla jsem na to nalit kečup, ale nevěděla jsem, jestli ho máš rád."

"Jo, to by možná pomohlo, trochu kečupu. Posad' se taky, já ho přinesu."

Kristovy rány! To se ho snaží otrávit nebo co? Chce mu přivodit dýmějový mor či nějakou jinou chorobu vyvolanou pojídáním syrového vepřového?

Když se vrátil, pochopitelně bez kečupu, protože ani ten by nic nezachránil – ani jídlo, ani jeho žaludek, dokonce ani její pýchu, seděla liše s rukama v klíně a ve tváři napjaté očekávání.

"Hele, zlato, už jsi někdy vařila?"

S úsměvem zavrtěla hlavou. "Rosalie mé nechce pustit do kuchyně. To je moje hospodyně, víš, a taky nejlepší přítelkyně. Už jí je přes osmdesát, ale nechce si to přiznat, myslí si, že se bez ni neobejdu, což je sice z velké části pravda, jenže jsem vlastni dosud neměla příležitost si to vyzkoušet."

"Hmm," byla jediná odpověď, na niž se zmohl. Už se o slečně Pricille Barringtonové dozvěděl pěkných pár věcí, ale moc ho nenadchly. Pořád nevěděl, co si má o ní myslet, naopak, cítil se ještě zmatenější.

Byla pořádně střelená. Navíc neurotická a dokázala člověka pořádné namíchnout. A ty její růžové sandálky. Vypadala v nich tak sexy, že by dokázala zrušit jakékoli představeni rodea odsud až po Fort Worth. A navíc měl Jake pocit, že dobrota srdce u Priss zdaleka převyšuje číslo podprsenky, což bylo zvlášť nebezpečné, neboť jí to činilo ještě sympatičtější.

A teď mu nezbyde než hladovět, nebo se bolestně dotknout jejích citů.

Podala mu talíř. Zdráhavě si nabral několik lívanců velikosti dolarové mince. Nemohou snad chutnat ještě hůř, než vypadají.

"Tady, tumáš, vem si máslo a sirup. Já zatím nakrájím sekanou. Otec měl kuchařku a ta dělala k snídani strašně dobré placičky z mletého s jablečnou omáčkou, strouhankou, hrozinkami a vším možným uvnitř. Chtěla bych recept, ale Rosalie říká, že takové věci nesmím moc jíst. Musím si prý hlídat boky."

Jake otevřel ústa k odpovědi, ale vzápětí je zavřel. Nezdála se mu nejvhodnější doba na bonmoty.

"Nebo by sis dal raději javorový sirup? Ve spíži toho sice moc není, ale snad bych tam ještě něco našla."

Jake se zatím pokoušel rozkousat první lívanec s máslem a posypaný skořicí a cukrem. "No, možná, že by to chtělo trochu sirupu," přikývl, když se mu podařilo ho rozžvýkat a spolknout.

Podala mu, co žádal, a k tomu talíř se sekanou. Ale tady Šly všechny žerty stranou. Jake byl ochoten riskovat bolest břicha, když šlo o dobrou věc, ale napůl syrové vepřové, to bylo něco jiného. Navíc šlo také o ni.

"Prissy," začal opatrně. "Drahoušku, už jsi někdy slyšela, jak je nebezpečné jíst vepřové, které není uvnitř úplně propečené?"

Vytřeštila na něj oči velké jako kachní vejce.

Potom pohlédla dolů na sekanou, na její rúžovobílý střed s tmavě hnědými okraji.

"Nepovedla se mi, viď?" zašeptala. "Nevím, jak dlouho se peče, svrchu se mi zdála už hotová. Myslela jsem, že se jídlo propéká zevnitř nahoru."

"Jenom v mikrovlnce. Ale tu nemáme, protože Pete jim nevěří. Tvrdí, že připravují muže o… ehm, no prostě z toho důvodu jsme si ji nepořídili. Pele je prostě takový." Zatraceně, teď breptá úplně stejně jako ona, když je v rozpacích. "Vyprávěl jsem ti už o něm, nebo ne? To je ten chlapík, co se tady motá a občas něco dělá."

Ale Priss žádný Pete. Místo něho vzpomínala na oslavu narozenin, na níž grilovala vepřové plátky. Ne hovězí, jak bylo obvyklé. Chtěla být originální. Matka se kvůli těmhle východním způsobům nikdy nepřestala rozčilovat. A tak pekla vepřové.

Napadlo ji, jestli ten hasič, který ji nechtěl pustit zpět do domu. nebyl jeden z těch otrávených na její oslavě. Mohl by to v sobě celou tu dobu dusit a čekat, až bude mít příležitost se jí pomstít?

"Priss. nic si z toho nedělej," utěšoval ji Jake, vyděšený jejím výrazem. Vstal od stolu, přešel až k ní a objal ji kolem ramen. "Není ti něco?"

Rychle zamrkala, aby zvládla příval slz, a zhluboka se nadechla. Obestřela ji vůně koni, muže a jemného mýdla. Zachvěla se. Nebylo to však chladem. Nemohla odolat. Otočila obličej k teplému tělu, které jí nabízelo útěchu, a opřela si bradu o kovovou jezdeckou přezku, která zdobila jeho kožený pásek.

"Nic se neděje, broučku, otevřeme si pár konzerv vídeňských párků, lívance natřeme sirupem, aby změkly, a uděláme si opravdovou hostinu. Uvařím konev kávy, takovou, co má Pete rád. Chutná jako mexická čokoláda."

Pohladil ji po hlavě, uchopil ji za bradu a přiměl ji, aby se na něj podívala. Když se mu obličejem zabořila do břicha, měl z toho málem šok. Nyní se jí díval přímo do jasných, medové zlatých očí. Prstem jí přejel po skupince pih seskupených do podoby jednoho souhvězdí, jehož jméno si nikdy nezapamatoval. Orion, Kentaur, nebo něco takového. "To nic, všechno bude fajn. Prostě nejsi zvyklá vařit na cizích kamnech, to je všechno. Každý má právo udělat chybu."

Lehce popotáhla, odtáhla se a rukou si otřela obličej, až se jí náramky rozcinkaly. "Hele, Jakeu. Doufám, že když sis kupoval tu přezku, tak sis nemyslel, že je zlatá?"

To tedy ne. Navíc ji vyhrál. Tedy vyhrál jinou, lepší, ale tu mu sebrala bývalá manželka stejně jako všechno ostatní, co mělo nějakou cenu. Přezky za ježdění na mustangu, chytání koní do lasa a i všechny finanční výhry, které našetřil.

"Protože jsem se ji náhodou dotkla jazykem, víš? To ale zní hrozně, viď?"

Hlas jí poněkud zdrsněl, ale to bylo to poslední, co Jakeovi dělalo starosti. Olizovala mu přezku pásku?

Prokristapána. On toho tvrdohlavého hřebce uhnal téměř k smrti, aby se zbavil představ, které ho neustálé pronásledovaly, a ona mu pak Olizuje pasek?

"Jakeu? Ale je moc hezká, i když není zlatá. Mosaz, není špatný materiál, jenom má jinou chuť, tedy zlato nemá žádnou a mosaz –"

"Pricillo."

"Chutná trošku slaně a trochu nakysle jako nálev s vinným listem, znáš to?"

"Pricillo!" Jake se odtáhl a litoval, že nemá na hlavě klobouk. Kdyby ho měl, nasadil by si jej níž, takže by mu na očích nemohla poznat, na co myslí. Protože se toho nemohl zbavit.

Tedy myšlenek na to, jaké by to bylo strávit několik příštích let tím, že by společné zkoumali nejrůznější způsoby, jak jeden druhému poskytnout rozkoš a možná objevit i nějaké nové…
Několik let? Skutečně ho napadl tento časový údaj? Samozřejmě, že měl na mysli víkend. Maximálně celý týden. Co se týče žen. Jakeovy záměry byly výhradně krátkodobé. Z dobrého důvodu!

Kromě toho – raději by měl co nejdříve odvést její pozornost od oblasti kolem jeho pásku.

“Co takhle dát si partičku pokeru?" navrhnul. Cokoli, jen aby skoncoval s tou říjí, jež s ním lomcovala.

"Poker? No, snad, ale nejdřív umyju nádobí."

"Pomůžu ti," nabídl se Kam až se člověk může dostal, pomyslel si zoufale.

Podařilo se jim rozsypal solničku, rozbil jeden talířek a dokonale si namočit přední díly košilí. Jake se v kuchyni vyznal z doby, kdy se o sebe musel staral sám. Priss věděla o nádobí přibližně tolik, co o vaření.

"Hezky ti voní vlasy," podotkl Jake, když se přes ni natahoval do linky.

Schovala bradu pod límec a soustředila se na pekáč, z jehož spodní strany se marně snažila smýt značku výrobce.

"Předpokládám, že chodíš dost často na zábavy," změnil raději téma.

"Na zábavy?"

Pokrčil rameny. " Tancovat, na večírky a tak Do společnosti, na slavnosti, kde se lidé scházejí."

Nádobí bylo sklizené a Priss horečně pátrala po něčem, co by ještě umyla. Stál u ní tak blízko. Přímo cítila, jak hřeje, jak mu šaty voní venkovem, dokonce slyšela i jeho dech. "Ano, ale ne zas moc. Mohla bych, ale –"

Otočila se, v očích něco jako panickou hrůzu. Setkali se pohledem a Jake k ní natáhl ruku, aby ji uklidnil. "Priss," zachraptěl.

"Prosím tě, podíval by ses, kolik je hodin?"

Nebyl schopný se dívat jinam než do těch teple hnědých očí se závojem modrých řas a na ústa, jež přímo prosila o polibek. Naklonil se k ní, ale vyklouzla mu.

Zůstal stát jako opařený, ochromený touhou a zoufalstvím.

"Dobrou," zašveholila a spěchala z kuchyně. Hlas ji zněl o dobré dvě oktávy výš než obvykle.

"Jo, jasně. Díky za večeři."

Před ránem se od jihozápadu přihnala další bouře. Tentokrát tolik nepršelo, ale blýskalo se a hřmělo mnohem víc. Po jedné takové ráně se Priss posadila na lůžku. Celá popletená se rozhlížela kolem. Věděla, že není doma, ale chvilku se nemohla upamatovat, co se za posledních několik hodin událo.

Když se zorientovala, nemohla znovu usnout. Nakonec se vypravila do přízemi a v salónku se uložila na starý vybledlý gauč, který zřejmě pamatoval víc než samotný dům.

Ramena si před ranním chladem chránila poddajným huňatým přehozem a přes nohy si položila další. Tady dole se údery hromu tolik nerozléhaly a spuštěné žaluzie nedovolily ani bleskům rušit noční klid.

Za okamžik tvrdě usnula. O hodinu později ji tam našel Jake, když celý ztuhlý kráčel nejistým krokem uvařit si ranní kávu.

Na chvíli se zastavil a díval se na ni. Ležela na boku s jedním kolenem pokrčeným, což jen zdůrazňovalo dokonalou křivku jejích boků a štíhlost pasu. Se drobnou rukou pod hlavou byla doslova neodolatelná. Vlasy – ta přetékající plavá záplava vonící kořením, jež jej lákala stejné jako její tělo – se jí uvolnily a rozpuštěné splývaly dolů.

Téměř se dotýkaly podlahy a Jake jen s velkými obtížemi odolal, aby se jich nedotkl.

Ach jo…

Po špičkách odkráčel do haly, vzal z věšáku pršiplášť a opatrné, aby se jí co nejméně dotkl, jej přes ni rozprostřel. Ještě malý okamžik se kochal pohledem a potom se přinutil odejít.

Znovu do cvičné ohrady.

ČTVRTÁ KAPITOLA

Priss pokračovala nerušeně ve spaní, zatímco Jake v kalném, ponurém ránu procvičil se vzpurným hřebce všechny druhy chůze. Ujal se koně po nehodě, při níž kůň skoro zabil jednoho muže u Nocony. Měl v úmyslu na něm správně zapracovat a na jaře ho prodat na aukci v Dallasu. To bylo před rokem. Za tu dobu si na sebe oba docela zvykli a Jake se rozhodl ponechat si ho déle. Dnes ho již dobře znal.

Ale o platinové blondýnce spící v jeho gauči nevěděl, co si pomyslet.

Jakeovy zkušenosti s ženami sahaly hodně daleko do minulosti. Měl za sebou obvyklé množství dobrodružství na zadním sedadle auta a drobné epizody v trávě na břehu říček, když jako mladý hřebeček dělal, co mohl, aby si užil a získal reputaci.

Na prvním místě však byla vždycky jeho matka, Jaylene Spencerová, dcera manažera velkého supermarketu v jednom malém městečku na západě Arkansasu. Její matka. Jakeova babička, byla ředitelkou nedělní školy. Jake však své prarodiče nikdy neviděl. Maminka se po maturitě na střední škole osamostatnila, odstěhovala se k sestřenici do Dallasu a našla si práci. Bylo jí šestnáct a půl.

Začala jako recepční a uklízečka v Salónu krásy El Rancho a tam také narazila na Rexe Bakera, mizeru a naftového magnáta z New Hopcu, který si v salónu nechával upravit vlasy a nehty pokaždé, když byl ve městě. Prý to byl ve své době pěkný sukničkář.

V každém případě mu netrvalo ani týden, a přemluvil Jaylene, aby zapomněla na vše, co ji matka celý život vštěpovala. Ze má nosit spodničku, že se nesluší pískat na ulici, a především to, že si nesmí pustit žádnýho mužskýho mezi stehna, dokud jí nebude nad postelí viset oddací list.

Když se Jaylene začalo dělat po ránu špatně hned, jak ucítila vůni trvalé, zašla k doktorovi a ten zjistil, že je těhotná. Přestala tedy pracoval v salónu a přestěhovala se do New Hopeu v naivní představě, že se s ní Baker ožení, přestože se s ním viděla během těch čtyř měsíců, po které bydlela v Dallasu, jen párkrát.

Rozhodla se zajít za ním domů a oznámit mu tu radostnou událost, ale vrátný měl instrukce nepustit žádného nezvaného hosta dovnitř. "Když neví, že jsem tady, tak mě taky nemůže dost dobře pozvat, ne?" rozčilovala se.

Nakonec se jí podařilo chytit olejáře na cestě z jeho kanceláře k limuzíně a vybreptala mu tu novinku přímo na parkovišti a před jeho osobním šoférem stojícím v pozoru u otevřených dveří.

Baker předstíral, že si na ni nevzpomíná, což jí téměř zlomilo srdce. Celou záležitost s ni ukončil bezohledným konstatováním, že neuplyne ani týden, aby se nějaká děvka nepokusila podobným způsobem dostat k jeho penězům. A zatímco na něj nechápavě zírala s otevřenou pusou a vykulenýma očima a dělalo se jí špatně od žaludku, vytáhl šek na dvě stě dolarů a řekl jí, že jisté ví, jak s nimi naložit, a jestli ho bude ještě někdy otravovat, nechá ji zavřít za podbízeni se a prostituci.

To vše se Jake dozvěděl týden před tím, než maminka zemřela. Pod vlivem silných léku proti bolesti toho napovídala hodně a on si nebyl jistý, jak dalece to byla pravda, a co bylo jen blouzněním umírající ženy.

Od té doby však vypátral mnoho o tom – většinou od Big Earline – co všechno si matka musela prožít. Jak ji vytrvale pronásledovala smůla a nadutost druhých. Vrátila se do Arkansasu, ale rodiče ji ze strachu, co tomu řeknou sousedé, vyhnali. Zamířila tedy znovu do New Hopeu a doufala, že si Tex všechno rozmyslí a změní názor. Pochopitelně to nikdy neudělal. Byla čtyři měsíce v jiném stavu, každé ráno jí bylo zoufale špatně, ale našla si místo v podniku, nazvaného Earlinina kuchyně, nyní Little Joe's Café. Řekla Earline přímo, že je těhotná, a ta ji nechala jezdit se servírovacím vozíkem. Namáhavá práce Jaylene nevadila, naopak, byla ráda, že jí dávala zapomenout na vlastní trápení. Vydržela až do chvíle, kdy na ni přišly porodní bolesti.

Ne. Jakeova matka to v životě neměla lehké a on by se dnes hanbou propadl, kdyby měl přiznat, jak se v těch klackovitých letech dospívání styděl za to, že bydlí v rezavém přívěsu dole v Shacktownu, a jak mu vadilo, když někdy zůstala pryč celou noc. Vždy mu však volala, aby se ujistila, že je v pořádku a že se navečeřel. Earline jí dovolila nosit si domů zbytky z restaurace, a tak co si pamatoval, snědl takové množství velkých barevných fazoli, kukuřičného chleba a salátu ze syrového zelí, že se mu dnes dělalo špatné, jenom si na ně vzpomněl.

Jestli dnes, po letech něčeho litoval, pak toho, že se nevzchopil včas, aby stačil pro maminku něco udělat. Dokonce jí ani neřekl, jak ji má rád. Teprve když zemřela, pochopil, že celý svůj život obětovala pro něj, aby mu zajistila domov a pravidelné jídlo. Nikdy nezvýšila hlas, ani když lítal z jednoho průšvihu do druhého ve snaze předvést se celému městu, jemuž byl mladý nemanželský spratek ze Shacktownu naprosto lhostejný.

Byla tak mladá, nebylo ji ani osmnáct, když přišel na svět. A krásná, což pochopil až tehdy, když se probíral starými fotografiemi. Měla kaštanově hnědší vlasy, vpředu s pramínkem předčasných šedni, a úsměv, který si dodnes pamatuje. Jistě by se bývala mohla vdát, ale kdo by chtěl věčně ukřivděné, naježené děcko s ohromným talentem dělat vytrvale problémy?

Když bylo Jakeovi asi dvanáct, začal mezi jednotlivými koly výtržnictví také pomáhat s vedením domácnosti. Vzal každou práci, která se namanula, a za pár dolarů byl ochoten pustit se do čehokoli. Dnes se jen nestačil divit, že se při tom všem dokázal vyhnout skutečně vážným nepříjemnostem, protože mnohokrát v honbě za výdělkem riskoval i žalář.

Diky, bohu, že tenkrát nezašel příliš daleko. Jeho matku by to nepochybně zabilo. Nekonečné dvanáctihodinové směny, které absolvovala, aby mu mohla zajistit jídlo, oblečení a obutí, z něhož vyrůstal rychleji, než je stačila pořizovat, jí vážně nalomily zdraví.
Do chvíle, kdy umírala v nemocnici, se Jake nikdy se svým otcem tváří v tvář nesetkal. Jaylene ulehla a nebylo jí dobře asi týden Dávala to za vinu zkaženému bramborovému salátu, který snědla. Jake zůstal doma ze školy a ošetřoval ji, ale její stav ho děsil, proto zavolal Earline, která všeho nechala a přijela se podívat. Stačil jí jediný pohled a volala ambulanci. Jake je doprovázel do nemocnice ochromený hrůzou.

Maminku uložili na bezplatné oddělení pro chudé, kde leželi většinou staří naříkající a kašlající lidé a kde se neustále ozývalo chrchlání a sténání. Všude to páchlo tabákem a dezinfekcí. Vydržel to skoro půl dne, kdy čekal, až se objeví lékař, jenž mu oznámil, že si ji může klidně vzít domů. Potom si dodal odvahy, spolkl veškerou svou pýchu a se starým pick-upem zamířil na místo všeobecně známé jako Bakcrovy pozemky.

Nezavolal předem, nechtěl starého pána varovat, proto také vrátnému neprozradil své jméno. Vrazil dovnitř, odstrčil jakéhosi důležitého hlavouna v proužkovaném kvádru, a když se Baker přišel podívat do haly, co je to za kravál, chladně mu do tváře oznámil, že jeho stará přítelkyně Jaylene Spencerová leží ve Všeobecné nemocnici v New Hopcu na chudinském lůžku a že Jake si zatraceně moc přeje, aby měla svůj pokoj a doktora, který pro ni může udělat víc. než nevšímavě projít kolem její postele a poslal účet vládě.

A co víc, chce, aby dostala květiny, tu největší kytici růží. jakou kdy ve Všeobecné viděli, aby každý pochopil, že Jaylene Spencerová není jen tak někdo.

Nakonec ty růže koupil sám. Prodal kvůli nim kytaru, na niž se učil hrát. ale pravdou zůstává, že to žádná velká ztráta pro showbyznys nebyla. Našel lékaře, ochotného zajistit, co bylo třeba, a počkat s placením, ale časem se ukázalo, že už se nedá dělat nic. než jí zpříjemnit poslední dny, jak to jen bude možné.

Když se tu zprávu Jake dozvěděl, poprvé v životě se rozplakal. Potom vyšel ven a vybil si bezmocně zlost na dvířkách vozu. Podepsal se na nich tak, že klika od té doby už nikdy nefungovala. Potom se naučil, jak matku ošetřovat, a s němým souhlasem lékaře si ji vzal z nemocnice domů, kde u jejího lůžka setrval až do chvíle, kdy ve spánku odešla navždy.
Prodal každičký kousek nábytku, protože dobře věděl, že už ho nebude potřebovat, a za to, co utržil, nakoupil květiny. Další ukradl ze zahrad, které nechránil plot. V posledních dnech za nimi přicházeli sousedé, aby si mohl na chvilku odpočinout, přinášeli mu jídlo a pomáhali prát ložní prádlo. Ale Jake zůstal. Spal na polámaném skládacím lehátku z uměle hmoty vedle ní.

Den poté, kdy ji pochoval ve Stinných zahradách, se s bolavým srdcem a stodolarovým dluhem vypařil, a před sebou neměl jiný cíl, než dostat se v co nejkratší době co nejdál od prokletého města jménem New Hope.

Teď seděl na horní kládě ohrady a pozoroval dění v tréninkovém prostoru Rukou si třel levé stehno, které se bolestivé ozývalo vždy, když se blížila změna počasí. V letech, které následovaly po jeho útěku, si zlomil pěkných pár kostí a v aréně rodea utržil úctyhodný počet jizev. Jednou dokonce málem přišel o ledvinu, když ho býk Velký Brahma zvedl ze země za pásek a třepal s ním jak s hadrem.

Až potom konečně vyhrál své první peníze za chytáni telete do lasa a tak se oženilt Tamní byla nej– fantastičtější holka, jakou kdy spatřil, a pro kovboje měla slabost. Dostal ji do postele hned na prvním rande, což mu mohlo ledasco napovědět. Ale žil tou dobou příliš překotně na to, aby se ještě stačil a chtěl ponaučil. Snažil se jen pohřbít vzpomínky, které ho pronásledovaly a neustále vracely do New Hopeu v Texasu.

Tammi s ním vydržela deset měsíců. Potom zdrhla, vzala s sebou vše, co nebylo přibité a přikované. a nechala ho s celým balíkem účtů na zaplacení. přestože dosud nesplatil dluhy z New Hopeu. Tou dobou ležel v nemocnici s oběma nohama zlomenýma a dělal si plány, jak se dostat k pořádným penězům.

Po čase se přece jen zotavil, zaplatil poslední splátky účtů z New Hopcu a začal splácet nové. V té době se konečně poučil a pochopil pár základních pravidel přežití. Za prvé přestal jezdit rodeo a začal pracovat jako honák, což byla sice také těžká práce, ale zdaleka ne tak nebezpečná. Peněz už také nebylo tolik, ale příjem byl mnohem pravidelnější.

A protože to s koňmi uměl – alespoň s těmi. kteří ho nezkoušeli okamžitě zabít, tak se vypracoval, potom zkrachoval a znovu se vypracoval, a když splatil dluhy v nemocnici, pustil se do nejriskantnějšího podniku – obchodování. A kupodivu si vedl velmi dobře.

Během té dlouhé cesty, během všech svých vzletů i pádů měl v hlavě jeden jediný cil – stát se významnějším. tvrdším a mocnějším než člověk, který ho zplodil a potom se k němu nechtěl znát.

Také další pravidlo si časem vzal za své: neshromažďovat velký majetek. Protože všechno, co člověk vlastni, může v mžiku opět ztratit. Z tohoto důvodu se Jake také nikdy nenamáhal zařizoval a opravovat dům, který před šesti lety koupil. Koňské stáje byly mnohem důležitější. Všechny peníze, které vydal, investoval zpět do svého podnikání.

I když… možná, pomyslel si a pozoroval další temně fialový mrak blížící se od jihozápadu, nějaký len nátěr by barák snesl. A nějaký koberec a nábytek by si také mohl pořídit.

A sklenici na sirup, uvědomil si a usmál se při vzpomínce na ženu spící na gauči v salónku.

Napadlo ho, jestli má vůbec představu o tom.

u koho se to ocitla. Svět se od té doby. kdy Jake, přišel na svět, od základů změnil a nemanželské dítě už dnes nic neznamenalo ani v takovém zapadákově, jako je New Hope.

Ale jedno věděl zcela jistě – kdyby byl její otec ještě na živu. nepochybně by ho nechal nejdřív vykastrovat a potom by ho hnal z města za to. že si dovolil poflakovat se kolem jeho malé holčičky.

S úsměvem na rtech Jake spustil nohu o příčku níž a potom seskočil. Zdálo se mu. že je nejvyšší čas se vrátit a vzbudit svého hosta. Potom zajde za Petemossem a donutí jej zapojit sušičku dřív, než se o to pokusí Priss sama.

Jakmile vstoupil dovnitř, okamžitě postřehl, že to tam voní jinak než obvykle. A mohl to byt jakýkoli dům na světě a mohl být třebas i slepý, poznal by, že nablízku je žena.

Nebyl to však její parfém, s kterým se seznámil už v dětském butiku. Dobrý materiál. Něco jiného než ty levné pronikavé odéry dam potloukajících se kolem ilegálních nevěstinců na Bent Street.

"Priss?" Zvláštní, nikdy před tím si nevšiml, jak se hlas ve starém domě s vysokými stropy ozývá.

Klapot podpatků ho přinutil zvednout zrak ke schodišti. Nějakým zázrakem se jí podařilo usušil si vlastní věci – pokud mohl soudit podle toho. že je měla opět na sobě. Přes celý přední díl růžového trička se táhl tmavé hnědý pruh. "Musím jet do města." oznámila mu.

"Hned teď?"

"Hned teď." Stěhovala dolů všechno, co si včera přivezla. V podivném účesu, s namalovanýma očima i ústy se zastavila několik kroků od něj.

"Říkala jsem ti, že jsem zapomněla fén?" Pokračovala...Doteďka mám ještě pořád vlhké vlasy! Myslela jsem si, že budeš nějaký mít. ale nenašla jsem nic. Jo, a dochází ti deodorant."

Jake překvapeně zamrkal. "To je dobře, že sis toho všimla. Takže bych se měl jít trochu umýt."

"Ale kvůli mě ne. proboha. Jenom mé hoď domů a můžeš se hned vrátit."

..Dovolí ti už nastěhovat se zpátky?" divil se.

Uhnula pohledem a Jake pobaveně zvedl levé obočí. Lhaní jí očividně moc nešlo.

..No. když už budu ve městě… tak snad není důvod, proč ne. Jo, a Jakeu, dlužím ti za tři telefonáty. V servisu mi potvrdili, že si auto už včera vyzvedli. Hned jak jsi jim zavolal."

"Vždyť jsem ti říkal, že to zařídí," přisvědčil zdvořile. Zase brebentila. Byla zjevně nervózní a Jakea začínalo bavit ji trápit.

.Jo. a říkali, že oprava zabere asi tak týden, takže pojišťovna mi zatím sežene nějakou solidní půjčovnu, abych měla čím jezdit."

..Můžeš přece zůstat tady. víš. že jsi vítána, a na ježdění bych ti také něco našel."

Zvedla bradu. Měla roztomilou malou bradičku, která přímo sváděla, aby se jí člověk dotkl, ale Jake si to v posledním okamžiku rozmyslel.

Ze zkušenosti už věděl, že není tak poddajná, jak vypadá. V něčem se podobala jeho tvrdohlavému hřebečkovi.

..Ne. díky." pronesla vybraně, přesně tím protahovaným akcentem, který Jake nenáviděl. Ale u ní mu připadal milý. Celá byla milá. A dojemná. A zneklidňující.

A už vůbec nezmínil to hlavní – vzrušující.

Nejradši by ji jen tak pozoroval a nechal se unášet představami, které v něm neodbytně vyvolávala.

Sklonil se pro zavazadlo přesné v momentě, kdy tak učinila také. Srazili se a Priss vyděšené odskočila. jako kdyby se jí dotkl rozpálenou žehličkou.

Co by asi dělala, kdyby ji vzal do náruče a líbal ji tak dlouho, až by ztrácela dech?

Určitě by ječela. Ječela a utíkala pryč na těch svých podpatcích, a než by se dostala k hlavní bráně, tak by si nepochybné zlomila nohu.

"Promiň," řekl a snažil se skrýt zklamání v hlase.

"Ne. to je moje vina. Vždycky jsem byla strašně neohrabaná."

"Ale jdi, zlato, nejsi o nic nešikovnější než já. To je tím, že z nás pokaždé vystřelí proud jisker z jednoho na druhého." Z jejího výrazu poznal, že dobře ví. o čem mluví. Ale nikdy by to zřejmé nepřiznala.

Omyl! Přiznala. "Takže ty to cítíš taky? To je divné, viď? Protože… tedy – chci říct, vždyť k sobě nic necítíme, že ano, žádné sympatie nebo zalíbení a tak," prohlásila upřímné.

Čekala snad. že jí to bude vyvracet? Nedalo se říci. že by ji snad neměl rád. ale tak zoufale po ni toužil, že na nic jiného už prostě nezbylo místo.

Oči jí posmutněly a Jake se zděsil. No nazdar, pomyslel si.

"Nic si z toho nedělej," utěšovala ho roztřeseným hlasem, nad nímž by se i kámen ustrnul. "Ty za to nemůžeš. Já jsem to s lidmi nikdy moc neuměla, takže mé nikdy nikdo neměl rád."

Zmohl se jenom na tichý úžas. Pronesla to tak přesvědčivě, jako kdyby tomu opravdu věřila.

"Tak už pojďme." řekl raději a nepokoušel se ji utěšovat. "Musím se vrátit tak, abych stačil nakrmit."

Cestou toho moc nenamluvili. Jake dospěl k názoru. že Priss absolutné chybí sebevědomí, ačkoli nechápal proč. Vyrůstala v bohatství a legitimní rodině. A už vůbec to nemůže souviset s jejím zjevem.

Nejdřív ji považoval za domýšlivou a trochu praštěnou a zároveň za nejpřitažlivější ženu. jakou kdy viděl. Ale teď váhal…

A Priss zase nevěděla, co ji děsí víc – zda pohled na začouzený a promáčený dům. nebo představa, že bude nucena strávit několik dalších minut ve společnosti muže, z něhož je tak popletená, že není schopná otevřít ústa. aniž by při tom nevyslovila něco dokonale hloupého. Ale říkala pravdu – kromě Rosalie. Faith. Sue Ellen a dětí v nemocnici neměla nikoho, s nímž by dokázala v pohodě vyjít, zvláště co se týče mužů. A s Jakém to bylo naprosto beznadějné. Čím víc se snažila udělat na něho dojem, tím víc vypadala jako blázen.

A přitom věděla, že není hloupá. Získala diplom z humanitních véd, což sice nebylo dneska nic výjimečného. ale běžné to rovněž nebylo.

Stačilo však. aby trošku zazmatkovala, a mozek jí vypověděl službu. Potom byla schopná jenom němě přihlížet, jak k ní Jake Spencer kráčí s kloboukem vraženým nízko do čela. a přezka na jeho pásku ji přitahovala jak magnet. Takže když promluvila, byl to trapas.

Tiskla k sobě kufr a umiňovala si. že musí zavolat Rosalii a přimět ji. aby se hned vrátila domů. Potřebovala ji. Ne. aby ji pomohla vyčistit dům a dát ho opět do obyvatelného stavu, ale aby ji utěšila. Všechno ostatní může počkat. Celý život to byla právě Rosalie, kdo jí utíral slzičky, slíbával s tváří všechny smutky, a když začala randit s chlapci – ne moc byla to znovu ona. kdo ji varoval a vysvětloval. že většina mužů jsou líni bídáci. kterým jde jenom o její nejvzácnější klenot.

Není divu, že s oleem v zádech a s Rosalii vedle sebe jí nakonec nezbývá než navštívit spermabanku, když má v úmyslu pořídit si dítě.
A taky že to udělá. Jen co si zjistí, kdy slečna Agnes nebude ve službě. A už ji nikdo neodradí.

PÁTÁ KAPITOLA

..Tak nezapomeň." nabádala Priss Jakea o několik minut později, když zajížděli na parkoviště u Willow Creek. "Posbírala jsem všechno špinavé prádlo, vyprala jsem ho a pověsila na šňůru. Takže když ti bude něco chybět, visí to tam."

Jake mlčel.

"Ano, ani mi nemusíš děkovat! Udělala jsem to ráda. Bylo mi líto spotřebovat celou vanu vody jenom na přeprání vlastních věcí. Jenom jsem neuměla zapnout sušičku. Svoje věci jsem si d os ušila na troubě, protože jsem nechtěla chodit pořád v tvojí košili a spodkách –" "Ty byly Petemosseho, ne moje."

"Cože?" Zápasila s bezpečnostním pásem, který jí vytrvale sklouzával s prsou a škrtil ji kolem krku. "Samozřejmé vím, že se takhle nedá sušit hedvábná košile. Hedvábí je choulostivé, zvlášť předeprané."

Jake stále mlčel. Nevěděl sice, co je předeprané hedvábí, ale zato si dobře pamatoval, že na cedulce u košile byla značka zakazující praní. Měla se odnést do čistírny. Bylo to také pro něj pohodlnější, nejradši by tam nosil i džíny a ostatní pracovní oblečení.

Priss breptala dál. "Vždycky si svoje věci přepírám v ruce sama. ale všechno ostatní dělá Rosalie. Trvá na tom. Přitom umím zacházet i s pračkou. Copak je na tom něco těžkého? Namačkáš lam program. nasypeš prášek a zapneš, ne? A když se to vypere, jenom to přeházíš do sušičky. Jenom, jak říkám…"

Jake se tvářil, jako kdyby ho ukrutné bolel žaludek. Strčila ho do ramene, aby si vynutila pozornost. "Jakeu? Je ti něco?"

..Miláčku, pamatuješ si ještě, o čem jsi mluvila včera s tvou kamarádkou v tom dětském butiku? "Těsně před tím. než jsi mi zakopla o nohu?"

Včera? Jak si mohla pamatovat, co včera říkala, když ji právě oslovil.miláčku'? Eddie jí říkal cukroušku – oslovoval tak všechny ženy od čtrnácti do pětačtyřiceti. Miláčku, to bylo něco docela jiného. To jí ještě nikdo neřekl. Většina lidí v New Hopeu a okolí se nazývali zlatíčkem nebo broučkem. Ale nic to neznamenalo.

Zato.miláček* v ochraptěle barytonovém provedení ji docela rozechvěl. "Co… co si mám pamatovat?"

"To, že si věnuješ jako dárek k narozeninám dítě."

"To byl soukromý rozhovor," podotkla dotčené.

"Jistě, na veřejném místě." připomněl jí. "Tak zlato, ta slečna Agnes měla pravdu. Možná opravdu ještě nejsi zralá na to, aby ses starala o miminko."

Pohlédla na něj s tak bolestně zklamaným výrazem. že by svá slova vzal nejradši okamžitě zpět. ale vždyť to byla, hergot, pravda. Byla absolutné k ničemu. Hezká jako obrázek nejpřitažlivější ženská, která se kdy navlékla do těsných džínů –, ale naprosto neschopná...Podívej, nevykládej si to špatné, ale možná by ses nejdřív měla poohlédnout po manželovi. než si začneš pořizovat potomky."

Manžel by alespoň dohlížel, jestli nevylévá vaničku i s dítětem, nebo dítě nestrká do sušičky, když se počůrá, říkal si v duchu. Úplné ho ohromilo, že nějaká žena v jejím věku muže být tak nemožná. Jeho matka v jejím věku chodila do práce, na malé zahrádce za přívěsem pěstovala rajčata, okurky a papriky a ještě vychovávala syna, který byl ochotny zapojil se do každé lumpárny.

..To je ale nefér, říct mi něco takového. Jenom proto, že jsem ti neusušila prádlo

"Ale zlato, myslím to s tebou dobře. Napadlo té někdy, že se třeba té tvé Rosalii nemusí chtít starat se v jejím věku o mimino? Vždyť jsi sama povídala, že už je stará."

"A ty myslíš, že já bych to neuměla? Jenom proto. že mám hospodyni – jenom proto, že mé rodiče poslali do školy na východ – tak jsem snad zkažená a neschopná a –" Hlas se jí zlomil. "Anebo to je kvůli té sekané?" S hrůzou na něho pohlédla..Jasně. Ty si myslíš –"

"Uklidni se. není to kvůli sekané, ani jsem neřekl, že jsi neschopná. Jenom jsem –"

"To jsi ani nemusel říkat. Ty si asi myslíš, že sama bych umřela žízní, protože si neumím natočit ani sklenku vody. Jsi jako ostatní. Myslíte si. že když měl můj otec peníze a já Rosalii. tak že sama neumím nic!" "Vůbec ne. Neřekl jsem ani slovo o –" "Víš co. něco ti povím. Já sama moc peněz nemám. musím počítat jako všichni, navíc studuju –"

"Aha, a co těch dvě sté sedmdesát dolarů, cos rozdávala do schránek, to byl jen takový rozmar?"

"Ne, to byl dárek k narozeninám. A navíc ti do toho nic není. O čem jsme to vlastně mluvili?"

"O penězích, dětech a Rosalii." připomínal jí s úsměvem Jake. "Jo. A jak myslíš, že by se cítila Rosalie. kdybych převzala všechnu její práci, co? Připadala by si k ničemu a věř mi. že to je to nejhorší. co muže člověka potkat. Připadat si. že není k ničemu!" Její rozhořčení by bylo docela směšné, kdyby přitom tak intenzivně nemrkala svými řasami.

Jake se snažil ty modré řasy ignorovat stejně jako její oči barvy whisky. Zajel na prázdné místo na parkovišti. otočil se k ni a vzal do svých upracovaných, zjizvených rukou její ručku s pečlivé provedenou manikúrou. "Poslyš, byl bych rád. kdyby ses uklidnila dřív. než úplně exploduješ. Je docela dobře možné, že se dostaneš dovnitř jenom proto, aby sis mohla vzít nějaké šaty – a bylo by vhodné vzít si nějaké pohodlnější boty."

"Zůstávám tady."

"Hmm, já jen pro případ, kdyby –"

"Bydlím tady. platím nájem a nikdo mi v tom nesmí bránit."

Jake nedokázal odhadnout, zda tomu opravdu věří, nebo jestli jen sbírá odvahu k útoku na pevnost. V té chvíli poznávat že je dcerou svého otce. přestože se s H. T. Barringtonem nikdy osobně nesetkal.

Ale tyhle typy dobře znal. Jednal s nimi. když kupoval a prodával jejich koně. Někteří z nich byli docela příjemní lidé. Jiní nestáli za zlámanou grešli, ale presto s nimi obchodoval, protože své řemeslo ovládal a vyneslo mu víc, než kolik si vydělal jako jezdec rodea a honák dohromady.

A každým dobrým obchodem se blížil víc a víc svému cíli.

Priss otevřela dvířka a vyklouzla z auta dřív, než ji stačil zadržet. Pospíchal za ní a dostihl ji právě v okamžiku, kdy se k ní přiblížil policista.

"Slečno Barringtonová. dovnitř jít nemůžete. Je mi to moc líto, ale šéf by mé roztrhnul jak hada."

Priss ukázala směrem ke dveřím balkónu v poschodí. kterými bylo vidět, jak někdo slojí uvnitř na žebříku. "To je prosím můj lustr v mé jídelně, se kterým si tam ten člověk hraje. A jak se tedy můžete opovážit oznámit mi. že nesmím dovnitř, a přitom tam pustíte cizího chlapa?"

Jak se opovažujete? Jake si nevzpomínal, kdy naposled slyšel tak nezvyklou frázi. Raději k ni rychle přistoupil a uchopil ji za paže. kdyby měla v úmyslu se prát...No tak. drahá, měj přece rozum." uklidňoval ji.

"Rozum! Lidé. které jsem nikdy neviděla, se klidně šťourají v mém lustru a mně se ani nedovolí vstoupit dovnitř?"

..Drahoušku, musíš pochopit –"

"Oni jsou přivázaní, slečno Barringtonová," namítal zneklidněný policista.

"I kdyby byli třeba odlití z bronzu, chci. aby vypadli z mého domu. chci abyste taky vypadl a chci aby. aby

Hlas se ji nebezpečně chvěl a Jake se rozhodl raději zasáhnout. "Nemohl byste raději slečně vysvětlit. proč není možné, aby šla dovnitř, příteli?" Priss se k němu přitiskla a Jake ji objal kolem pasu.

Superintendant začal ochotně štěbetat a napovídal toho mnohem víc. než chtěl Jake slyšet. O puklinách a trhlinách ve zdech, o stropní konstrukci a elektrickém vedení plném vody, které bude nutné vysušil a vyměnil, o zdech, které se budou muset strhnout a dalších úkonech, jež se budou muset zajistit. než bude dům opět obyvatelný. Když se dostal k problémům s čerpadly, přestal ho Jake poslouchat úplně a raději přemýšlel, jak zklidnit Priss. která se očividně chystala plivat siru.

Otočil se tedy zpět k policistovi. "Neradi vás obtěžujeme, příteli, ale máte mé slovo, že vám nechceme působit žádné potíže. Tady dáma si však potřebuje vzít pár osobních věcí a já jsem tady s ní. abych se přesvědčil, že je dostane."

Muž se chystal protestoval, ale Jakeův ocelově šedý pohled ho odradil...No tak dobře," bručel. "Ale musíte si vzít ochranné přilby." ustoupil nakonec váhavě.

"Fajn. přineste nám je.' Jake si sundal klobouk a odkráčel s ním zpět k vozu. kde ho opatrně položil na přední sedadlo. Potom si nasadil helmu a druhou se snažil nacpat na hlavu Priss. "Asi tě budu muset nejdřív ostříhat." smál se. Priss mu ji však netrpělivě vzala z ruky a bleskurychle si poradila se svými neposlušnými vlasy. "Dělej, jestli jdeš se mnou. Nemíním tady strávit celý den," zavrčela.

Trvalo jim však déle než dvě hodiny, než zamířili zpátky na sever. Celý prostor za předními sedadly byl přecpán zavazadly, balíky a několika zarámovanými akvarely, které měla Priss v úmyslu nechat vyčíslil a znovu podlepil a zarámovat. Nedala si to vymluvit.

Jake seděl za volantem, netrpělivě do něj ťukal prsty a dumal, kdy mu začal měknout mozek.

Zatímco jedno kožené křesílko musel odnést do opravny, další kus nábytku, stoličku k toaletce. si za každou cenu přála vzít s sebou. Co s ni asi bude dělat? Sedět a učit se marnivosti?

Což byla docela směšná myšlenka, neboť byl přesvědčený, že už dávno marnivá je.

Z vozu Priss zavolala také pojišťovacímu agentovi a diskutovala s ním o škodách, které způsobila voda na lůžkovinách, závěsech a celkovém vybavení domu, což jen potvrdilo Jakeovu teorii, jak je výhodné nic nevlastnit. Okamžitě se s ní o svou filozofii podělil. Ale Priss se k ní nevyjádřila.

Pokrčil rameny. "Nechci, aby to vypadalo, že nejsem dost pohostinný, ale domníváš se. že se zdržíš opravdu tak dlouho, aby sis na to musela brát tři plné kufry s oblečením?"

..Pár věcí je také Rosaliininých. Určitě by si nepřála. abych je nechala na místě, kde se potloukají cizí lidé. Ale jestli se mě chceš zbavit, stačí říct. najdu si pokoj v hotelu."

Opět ten školní akcent. Všiml si. že ho používá podle toho. jak příjemné se cítí.

"Myslím, že teď už to všechno půjde rychle," uklidňovala ho.

"Vážně? A víš vůbec, co je dneska za den?"

Překvapené zamrkala. "Pátek?"

"To ano. ale kolikátého?"

Pátek… druhého července?"

"Což znamená, že v sobotu bude třetího a v neděli –"

"Propánakrále, počítal ještě umím!" "To je dobře. A co se Čtvrtého koná?"

"No přece slavnost. Bude průvod, zábava na náměstí. tanec, opékáni masa. No páni!"

Priss měla v plánu čtvrtého odjet z města pryč, protože se během průvodu pravidelně rozplakala a zničila si make-up. Takový účinek na ni měla pochodová hudba. A maso na rožni jí připomínalo ostudu, kterou si uřízla při vlastních narozeninách. Každý ji také prosil o tanec a ona si jen lámala hlavu. jestli těm pánům jde o ni nebo o peníze, které, jak se mylně domnívali, vlastní. Anebo zda se snad některý z těch hochů chce pomstít jejímu otci za to. jak s nimi před lety zatočil, a tak nyní, když je už tatíček ze hry, se ji pokoušejí beztrestně svést.

A tak Priss nestála o oslavy Čtvrtého července ani v New Hopeu ani v Dallasu, kde zase každý, kdo ji věnoval pozornost, to dělal jen a jen kvůli jejímu jménu a penězům, o nichž předpokládali, že je otec někam ukryl a nikdo je nenajde dřív. dokud nebude případ promlčen.

Možná by se měla odstěhovat a začít někde jinde, lam. kde nikdy nikdo o Horaceovi Barringtonovi a jeho kanadských důlních operacích a podivných obchodních transakcích či potížích s věřiteli neslyšel.

"Podívej, duha," upozornil ji Jake a vytrhl ji tím /. chmurných myšlenek.

..Kde?"

Zajel na krajnici, stáhl okénko na své straně, sáhl pro ni a přetáhl ji k sobě, až se mu vlasy otřela o okraj klobouku.

" Támhle v dálce," ukazoval.

Vydechla úžasem a pocítila mírné vzrušeni, které mohlo být způsobeno jak tou prchavou krásou, tak vůní Jakeovy pleli mísící se s jemným odérem pracího prášku a koní Z jeho šatů. Pokud používal kolínskou, tak velice jemnou.

Anebo prosté nepovažoval za nutné se kvůli ni Šlechtit.

"Kdo loje ten Eddie?" otázal se Jake nečekaně.

"Kdo?" Pozorovala, jak se duha počíná ztrácet a obzor postupné pokrývá přikrov temných mračen.

"No Eddie, ten chlápek, co se oženil s Grace Bůhvíkterou. To je nějaký tvůj blízký přítel?" New Hope bylo poměrně malé město, aby se jeho obyvatele podle vidění znali, ale i dost velké na to. aby se někteří z nich nikdy nepotkali.

..Ach. bože." Priss se nadzvedla, aby na něj viděla. ale vzápětí usoudila, že si jsou příliš blízko, a odsunula se na své místo, kde se opět věnovala boji se záchranným pásem.

"Byli jste zasnoubeni?"

"Ne. nebyli jsme zasnoubeni! Jestli to musíš vědět. tak jsme se tedy párkrát sešli – dobře, ne párkrát. víckrát. Ale nebylo to nic vážného." Ona jen doufala, že bude.

"Aha, hmm."

Priss vzdychla a Jake znovu nastartoval a vyrazil po dálnici k severu. "Pracuje v bance. Jeho otec je jejím prezidentem a Eddie se propracovává odspodu. střídá postupně všechny pozice a funkce."

Spolu s každou svobodnou pokladní, pomyslela si hořce. Není to sice pohledný ani zvlášť inteligentní člověk, ovládá však dokonale uměni vemlouvat se a žertovat s ženami, takže většinou každá rychle zapomene. co je to ve skutečnosti za ubožáka.

1 na ni to platilo, přestože Eddie byl kdysi jedním z těch darebáčku. kteří na proslulé oslavě Pricilliných narozenin ucpali filtr bazénu tím. jak do něj naházeli, co jim přišlo pod ruku, a jí doporučili nosil místo podprsenky náplast.

A ten grázl ji po letech skoro dostal do postele! Naštěstí se stačila včas vzpamatovat.

Pokud to bylo štěstí. Tenkrát o tom byla přesvědčená. dnes si tak jistá nebyla.

"Přestává pršet." upozornil Jake. "Co kdybychom se zastavili u Bucka a koupili si nějaké grilované maso k večeři?"

"Ty jsi hostitel." Na rožněné maso ji dávno přešla chuť.

"Ale ty jsi host."

Priss si hlasitě vzdychla. "A co kdybys mi koupil kuchařku? Číst umím."

Jake na ni úkosem pohlédl, což kvitovala svým typickým pousmáním. "Promiň," omlouval se...Někdy mi schází trochu taktu. Já, ehm, pochopitelné jsem o tom tvém nevydařeném grilováni slyšel."

Priss s úšklebkem odvětila, že o tom se zřejmé doslechl každý v širokém okolí. "Alespoň jsem se poučila. Loni jsem nikoho neotrávila a raději jsem tím rozdáváním peněz do schránek spáchala federální zločin."

"A tento rok se chystáš oslavit tím, že si dáš, jak bych to řekl. takový velice osobní dárek."

..Panebože, co jsi ještě slyšel?"

"Myslím, že skoro všechno."

"Hmm. jo, někdy moc kecám."

"Tos vystihla," vyprskl Jake smíchy...A s tou večeří si nedělej starosti, Petemoss nám něco udělá."

Udělal. Starý muž je přivítal ve dveřích s pestrou zástěrou kolem pasu a hned spustil: "Tak sis ji přivez zpátky, jo? To je ta, co zmáčela všechno prádlo a pak je nechala shnít?"

Jake se pustil do skládání zavazadel a Priss bojovala se studem a pokušením zmizet. "Říkal jsem ti, ať zapojíš sušičku dřív. než budem bez čistého prádla. Tohle tě snad přinutí."

"Hmm. Koupils vejce?"

"Ne, nekoupil."

Říkal jsem. že potřebujem vejce! Mleté je taky pryč. Mrazák snad někdo vykrad nebo co!" Stařík upřel obviňující pohled na Priss, v níž to začínalo vřít.

"To jsem udělala já. To vejce jsem spotřebovala a maso jsem zkazila. Když mi řeknete, kolik to stálo, hned se s vámi vyrovnám." ujišťovala ho a už vytahovala peněženku z ještěrčí kůže.

"Ty toužíš jíl znovu k rodeu?" otázal se Jake ledově.

Petemoss podrážděné odsekl: "Ne víc než ty. Ale když tedy nechceš, abych ti dál vařil, pral a uklízel, najdu si místo v chudobinci Buď tak hodny a posílej mi tam poštu."

Jake si sundal klobouk a prsty si prohrábl vlasy. S povzdechem přistoupil ke starému příteli. "Priss, tohle je pan Peter J. Moss z Montany. Klaun první třídy a kuchař třetí třídy, jenž, jak vidíš, má vychování a způsoby medvěda grizzlyho po pořádné opici."

Priss váhala, zda mu má potřást rukou, nebo se zachránit útěkem.

"Pete. to je slečna Pricilla Barringtonová." Klaun ve výslužbě povytáhl husté bílé obočí téměř až k hranici vlasů. "Bude se tady muset ještě pár dní zdržet, než jí dovolí vrátit se do jejího domu. Kdyby tě to mělo nějak nesnesitelně trápit, tak můžeš klidně nocovat ve stáji."

"Ne. prosím –" Priss položila starému muži ruku na paži. Všichni tři upřeli zrak na dlouhé, nalakované nehty na vyšisovaném rukávu Petemossovy košile. "Víte. chtěla jsem vám poděkovat za spodky, pane Mossi –"

"Ehm, cože?" nechápal Pete.

"Sakra," zaklel Jake.

"Ale klidně mohu odejít." pokračovala Priss. "Opravdu bych byla nerada nějak na obtíž. Jake trval na lom. tedy ne. že by vysloveně trval, ale my. já – Víte. ještě mi nevyřídili zapůjčení nějakého jiného auta. takže –"

"Priss." přerušil ji Jake a snažil se nedal najevo svou netrpělivost. "Bylo by lepší, kdybys toho už nechala. popadla svoje věci a začala si je stěhovat nahoru. A Pete by nám zatím mohl udělat něco k jídlu. co říkáš, starý brachu?"

Petemoss se zatvářil výhružně, ale velký efekt na zúčastněně to nemělo. "Už jsem připravil chili."

"Výborné." pochvaloval si Jake a směrem k Priss dodal: "Chili docela umí."

"Určité to bude mnohem lepší než to, co já uvařila včera." usmála se Priss a její úsměv oba viditelné odzbrojil. "Možná byste mi mohl ukázat pár kouzel v kuchyni, takže bych se třeba příště neotrávila. když bych zas někdy musela vařit." navrhla a stařík se pýchou nadmul. až mu téměř popraskaly knoflíky u košile.

Jake znechuceně vrtěl hlavou. Další oběť. Uvědomuje si vůbec vážená dáma svou moc?

Pánbůh nám pomáhej, pomyslel si ještě, když sledoval. jak táhne do schodů objemná zavazadla. Tyhle boty musí pryč. Alespoň kvůli němu. když ne kvůli ní. '

Šestá kapitola

Sobota. Priss již dvakrát zameškala předčítáni dětem v nemocnici. Doufala, že dnes večer ji to vyjde, ale sama se do města nedostane. Oprava jejího auta bude trvat ještě nejméně týden a žádný jiný vůz nebyl dosud k máni. Zlobila se. že v celém New Hopeu funguje jenom jedna půjčovna.

Navíc se blížil svátek. Čtvrtý červenec představoval pro město každoročně obrovskou událost, a když vyšel na víkend, znamenalo to nekonečné třídenní flámování. Sjížděli se sem lidé z celého okolí a každé pojízdné vozidlo se vyzdobilo do průvodu.

Jake se sice zmínil, že jí něco sežene, ale musela by mu pak být zavázána ještě víc. A to ji nevýslovné zneklidňovalo.

"Copak, nemáš stání?" vyzvídal Pete a Priss přikývla. Jake odjel brzy ráno do Forth Worthu, kde se měl setkat se zájemcem o koupi koně.

Vlastně se jednalo asi o dvacet koni. jejichž přepravu na ranč Nicotu měl Jake zajistit. Tady se jim dostane potřebné péče a přípravy na podzimní prodej. vysvětloval Pete Priss a zároveň jí ukazoval, jak se vaří káva.

Nechybí mi, ani trochu mi nechybí, přesvědčovala Priss samu sebe. Od okamžiku, kdy se shodli, že Priss znamená pro kuchyň hotovou pohromu, zatímco Pete by mohl dělat šéfkuchaře v nejvybranější ch podnicích Texasu, stal se ze starého pána nečekané příjemný a zábavný společník.

..Sue Ellen peče báječný citrónový koláč," vyprávěla Priss o ženě. kterou obdivovala víc než koho-koli jiného. Samozřejmé kromě Rosalie. která v sedmi letech osiřela, v devíti začala pracovat, sama se o sebe musela postarat a přesto nikdy neztratila svou víru v Boha, církev ani sebe.

..To jsi ještě nejedla mojí žemlovku." odvětil Pele a Priss nezbylo, než přiznat, že ji skutečně nejedla. "Dávám do ni kokosovou moučku, hrozinky a jablečný džus. Nevěřila bys. jakou ji to dá chuť. Zej tra ji upeču, odhaduju, že to už by mohl bejt Jake doma."

Priss se raději nevyptávala. Doufala, že se vrátí ještě dnes v noci. ale neměla ponětí, jak dlouho může takový obchod trvat. A kdo ví, co tam ještě bude dělat. Třeba má ve Forth Worthu přítelkyni. Může jich mít tucty. Je svobodný. A navíc je to muž. který žádnou ženu s funkční hormonální soustavou nemůže nechat lhostejnou. Bůhví, že i Priss má co dělat, když je mu nablízku.

Což byl další důvod, aby si co nejrychleji sehnala nějaký dopravní prostředek a jinou střechu nad hlavou.

"To byla vaječná skořápka, co jste právě hodil na dno?" zvolala vyděšeně.

"Jasně. Sráží kal." Pele vzal jeden z těžkých bílých kameninových hrnků a nechal ji ochutnat. "Takhle má vypadal správný kafe a ne ta slabounká břečka. co dneska vařej v těch elektrickejch mašinách."

Priss usrkla a zašklebila se. "Zajímavé," konstatovala. dolila si šálek mlékem a nasypala do něj dvě vrchovaté lžíce cukru. Slunce zatím venku vysušilo většinu kaluží a Priss při pohledu na zbytky vody v nejhlubších dírách s údivem zjistila, že ji bolí tělo v místech, o nichž nikdy před tím ani nevěděla. Na dlaních měla puchýře od mopu a několikrát si musela rozmasírovat křeče v lýtkách. Pete obsluhoval domácí spotřebiče a Priss běhala nahoru a dolů po schodech. Nejdřív s včerejším prádlem, potom stáhla povlečení z postelí a nesla je dolů. s čistým běžela zpátky a povlékala. Za chvíli měla dost a rozhodla se přezout z růžových sandálků do pohodlnějších bot z ještěrčí kůže a bez podpatku. Ale už před polednem byla úplné bosa a puchýře, které ji stačily naskákat na prstech u nohou, dokonale ladily s růžově nalakovanými nehty.

Pete ji dal instrukce, co všechno je ještě třeba udělat, a někam se ztratil. Vyčerpaná ho po několika hodinách našla v pracovně za stohem papírů a šanonů, jak se v pohodě diva na televizi.

Po obědě dřez i pult linky přetékal špinavým nádobím a na žehlícím prkně se navršila hromada košil a ložního prádla. Petemoss ji slíbil výuku a Priss věřila. že pokud to přežije, zvládne už. úplně všechno.

"Kuchař nikdy nádobí nemyje." prohlásil stařík a vytahoval si pásek.

"Ale? A kdopak?"

"Ty."

".Aha. Tak dobře… A kde je myčka?"

Starý klaun od rodea se zašklebil...Tady." oznámil a kývl směrem k ni.

Potom se Priss naučila škrobit a žehlit prádlo tak. že bylo rovné jako list pergamenu. Na několikátý pokus zvládla i vyžehleni pánské košile. Jenom jedné z pracovních vypálila na zádech tvar žehličky jako cejch a pokud jde o tu černou hedvábnou, tak ta už před žehlením vypadala nějak otrhané. Priss ji vylepšila dokonalou dírou a sežehnutým lemem.

Jake opouštěl Forth Worth uprostřed oslav Dne nezávislosti a s podepsanou smlouvou v kapse, jez mu slibovala tučnou provizi. Výsledná částka bude záviset na tom. kolik potenciálních zákazníku projeví zájem o Trowbridgeovo stádo. Jeho chov měl prvotřídní kvalitu, ale velmi záleželo také na tom. jaká bude poptávka na trhu. Původně měl v úmyslu zdržel se přes noc. vyřídit si několik telefonátů, navštívit jistou vdovičku. kterou už pár měsíců neviděl. a případně odpálit nějakou vlastní raketu.

Místo toho najednou spěchal po dálnici k severu, přestože dobře věděl, že si tím jen koleduje o další trable, a spílal si do nepolepšitelných bláznů. Celý den se kvůli Priss nedokázal pořádné soustředit. Skoro tři hodiny seděl u stolu proti Benu Trowbridgeovi, dělil se s ním o steaky, drinky a doutníky, a zatímco Ben hovořil o koních. Jake měl co dělat, aby se starým lstivým pirátem držel krok.

Potom se uprostřed diskuze o vyhlídkách, cenách a rodokmenech přistihl, že tupé zírá do neznáma a před očima se mu vybavuje dívčí postava v obtažených džínách a srdcovitý obličej s obrovskýma očima barvy whisky.

Trowbridge nebyl žádný hlupák. Působil sice trochu těžkopádným dojmem, ale jeho jako korálky malá očka registrovala až příliš. Znovu se pustil do podrobností a Jake vyvinul maximální úsilí, aby přinutil mysl zaměřit se zpět na nuance koňského handlu.

Nakonec byl rád. že se dohodli na kompromisu že neodešel docela nahý. Zatracená ženská, vyváděla ho pořádně z míry.

Přitom si nepřál nic jiného, jak si neustále připomínal. než docela obyčejný sex. naprosto přirozenou věc mezi dvěma dospělými lidmi. Jenže ona byla přesné tím typem žen. kterým se celý život z daleka vyhýbal.

Věděl dobře, kde udělal první chybu. Tenkrát, když ji pronásledoval do dětského butiku. Druhá následovala vzápětí, když jí nabídl přístřeší. A třetí…

Ne. té se už nedopustí. V žádném případě. Musí ji dostat z domu, i kdyby ji měl odvézt do hotelu až někde v Dallasu. Rád by, aby mohl říci, že to je věc cti. ale tušil, že jde o otázku přežití.

Ohňostroj ozářil potemnělou oblohu a jenom zvýšil jeho podráždění. Byl si jistý, že v pětatřiceti už má svůj život naprosto pod kontrolou, že jede ve vyjetých kolejích, a to poslední, co by nyní potřeboval, bylo zaplést se s nějakou nafouknou, náročnou ženskou, které navíc straší ve věži. A je úplné jedno, jak nádherně je stavěná.

Sex je legitimní lidskou potřebou. Stejně jako vitamíny. Jake se snažil o své zdraví svědomitě pečovat. Každý večer si povolil sice jedno pivo. ale tvrdému alkoholu se vyhýbal. Většinou. Dostatečné dlouho spal. A co se týkalo sexu. byl už přece jenom starší a dával přednost kvalitě přeď kvantitou.

Všechno bylo jasné. Tak proč vlastně se mu život tak zkomplikoval? A kdy?

Priss se konečně podařilo na Jakea na chvilku zapomenout. To bylo to poslední, co by nyní potřebovala – zaplést se s nějakým nuzáckým honákem, který dokonce nevlastní ani mikrovlnku a myčku na nádobí a chová se v nejlepším případě jako buldozer a jehož letmé doteky v ní vyvolávaly chvění začínající někde v břiše a sestupující dolů až ke špičkám nohou. Na to nemusí být nejchytřeji ženskou v Texasu. aby věděla, že je nebezpečné dotýkat se i kabelů spadlých na zem.

Proto se také nevyptávala a dokonce se zdráhala naslouchat dalším Petemossovým historkám z jejich společného života u rodea.

Potíž však byla v lom. že Pele se poslouchal rád. Zatímco Priss myla nádobí, vyprávěl jí, jak Jake poprvé vyhrál velké peníze v disciplíně krocení divokých koni. Bylo to na nějakém malém rodeu, na němž si většinou malí městští chlapci zvyšovali sebevědomí.

Přesto byl Jake na své vítězství pyšný jako páv. Na oslavu zaplatil pár rund a vykřikoval, jak to příště ukáže všem v Calgary a s hlavou v oblacích se šel zapsat do nejdražšího hotelu ve městě, aby se trochu omyl a ošetřil si zranění.

Vzápětí však s ohromným řevem vrazil zpátky do saloonu a chtěl za každou cenu zjistit, který mizerný bastard se mu zatím vloudil do pokoje, rozházel postel a ještě mu nechal na polštáři provokativně bonboniéru.

Pele vrtěl hlavou a usmíval se a Priss si při tom dokázala živé představil mladého Jakea, kterak, neobeznámen s praktikami v prvotřídním hotelu, považoval tuto službu za podařený fór některého ze svých kumpánů.

A protože ho oba dva toho večera doma nečekali. nechala si Priss po večeři rozpuštěné vlasy a pustili se s Petem do tance. Tedy tančila sama a stařík jí k tomu bubnoval na rádio dvěma polévkovými lžícemi.

"Bavíte se dobře?" ozvalo se nečekaně ode dveří. Stál v nich Jake a zíral na její vlasy, které se až po chvilce vzdaly zákonu zemské přitažlivosti. "Nečekali jsme té dnes večer." vydechla překvapeně Priss .1 Pele zastrčil lžíce do kapsy u košile a rychle ztlumil rádio.

"Jak to šlo?" vyzvídal na Jakeovi, čímž poskytl Priss možnost se vzpamatovat.

"Docela slušně."

"Takže jsi přišel o skalp," přeložil si Pete jeho slova. "Jo."

"Hni. slyšel jsem. že Trowbridge je slizkej jako úhoř," uchechtával se starý přátel. Priss se dívala střídavě z jednoho na druhého a připadala si jako naprostý outsider – pocit, který tak důvěrné znala.

"Už jste jedli?" zeptal se Jake. sundal klobouk a prohrábl si vlasy. Vypadal unavené.

"Jo. nechali jsme ti. Pojď sem. Priss. Připrav mu fazole. A dej mu k nim kus chleba. Jo a zbyla nám spousta kafe."

"Priss?" Jakeovi se v očích překvapeně zablesklo.

" tak dělej, holka, ohřej mu to. Ať nejsou moc horké a nezapomeň je zamíchat."

"Ne, díky." vrtěl hlavou Jake. "Měl jsem k obědu steaky. To mi stačí."

Pořád ještě stál mezi dveřmi a pozoroval ji tak upřeně, až se začala bát. že jí snad z košile kouká cedulka. "Tak mám ti je ohřát?" naléhala.

"Cha. Jake fazole nenávidí. Užil si jich do sytosti v dětství. Hele, měl by ses mrknout, jak tady mladá tancuje. Kroutí se líp než len mizerný grošák. co li zlomil obě nohy tenkrát v Tulse. Měl by sis s ni skočit. Doktor Bender říká. že když se mužskej málo hejbá. tak mu ztuhnou klouby a pak se třeba už vůbec nehne."

"Platí to i pro čelisti?" otázal se Jake jedovatě.

Starý muž se se smíchem plížil ven z místnosti, ale neopomněl při lom znovu zapnout rádio. Priss se dívala na Jakea a litovala, že hned po večeři neodešla spát. jak původně zamýšlela. Byla hrozně unavená, ale Petemoss nasadil tak smutný výraz a začal povídat, jak je osamělý. že se přemohla a zůstala s ním.

..Máš chuť tančil?" hlesla nesměle a divila se, že vůbec sebrala odvahu promluvit. Představovala si, jaké by to asi bylo vznášet se v jeho náruči, opřít si mu tvář o rameno a plout s nim společné v harmonických tónech hudby…

"Dík, ale netančím."
"Ah." cílila, jak červená.

"Chtěl jsem říct. že to neumím," přiznal se. "Moc rád bych. kdybych věděl jak. ale jen bych ti zdupal ty krásné růžové botičky."

Oba pohlédli dolů na její bosé nohy. Priss horečně uvažovala, jak by to co nejinteligentněji vysvětli la. ale Jake jí prstem naznačil, aby šla k němu. "Pojď na chvilku ven. Chci li něco ukázat," řekl.

Nejdřív myslela, že jí přivezl auto a vůbec ji nenapadlo. jak by asi řídil dva vozy najednou.

Rozpačitě tedy běžela za ním. Jake ji vzal pod paží a zatáhl ji na samý kraj verandy. Tam se oba jaksi zapomněli pustit...Podívej se, tamhle vzadu," upozornil ji a Priss vzhlédla.

"Kde?" Viděla jen jeho náklaďák a prázdný přívěs na koně.

"Pohlédni na oblohu nad městem."

"Na oblohu? Myslíš tu růžovou záři?" Zaražené zvedla oči k nebi. Noční vzduch byl chladný a voněl travou, koňmi a květy zimolezu. Slyšela z dálky hřmění, ale blesky viděl nebylo.

A potom se najednou po temné obloze rozprskl vějíř hvězdiček a vzápětí další. "Ohňostroj!"

Jake se usmíval a tvářil se pyšné, jako kdyby celé to představení zrežíroval on sám. "Pěkné, co? Ale tebe oslavy Čtvrtého července moc nezajímají, ne?" dobíral si ji a jeho tichy hlas zanikal v dunění vzdálených explozí.

..Nemám ráda průvody a tance. Ohňostroje se mi vždycky líbily, dívala jsem se na ně jako malá holka z okna svého pokoje."

"A já zas ze střechy přívěsu, ve kterém jsme bydleli."

A také ze střechy herny, vzpomněl si. A garáže, kde se scházela většina mladých lumpů a popíjela pivo. Jednou také ze zadního schodiště bytu místní prostitutky. Ta byla jeho první. A ohňostroj potom působil jako báječná relaxace.

Vzal ji kolem ramen. Pomalu se to stávalo zvykem, že stáli přitisknuli k sobě. Jake si namlouval, že to nic neznamená, že to je jen přátelské objetí. Lidé se tak dnes chovají.

Dobře si pamatoval, jak ho přesvědčovala, že nemá ráda, když se jí někdo dotýká, ale vždycky se k němu přitulila jako malé kotě.

Priss zkřížila paže na prsou, opřela se o Jakea a pokoušela se soustředil. Na černém plátnu nebe se rozstřikovaly obrovské hrozny jisker a vypadaly jako gigantické křišťálové lustry. Sevřelo se ji hrdlo. Teď ne. proboha, jenom zas nebreč, ty hloupá! nabádala se a marně si připomínala matčinu nedůtklivost. Dojeti ji však opět přemohlo, jako už před tím mnohokrát.

Neuměla city skrývat, ale neuměla je ani vysvětlit. Stačilo jí jen dívat se na pochodující průvod, startující letadlo či stříbrošedý autobus Grevhound vyjíždějící z terminálu na dalekou cestu, a Priss se dojetím rozplakala.

Vzlykla a Jake se k ní sklonil. Aniž kdokoli z nich věděl, jak k tomu došlo, ocitla se najednou v jeho náruči a zády se opírala o jeho hrudník. "Říkalas něco?" zamumlal.

Zhluboka se nadechla. Oči ji pálily a mela ucpaný nos. Sáhla si dozadu pro kapesník, ale klouby prstu se otřela Jakeovi o podbřišek. Vzdychla. Na nebi explodovala další raketa a následoval ji vodotrysk žhnoucích světel a tlumený zvuk výbuchu...Promiň, nemůžu si pomoct – nechtěla jsem

Jake vytáhl vlastni kapesník a podal jí ho. "Vysmrkej se."

Mlčky poslechla.

..Vyperu ti ho. dokonce už umím i žehlit." slibovala potom.

"S tím si nedělej starost." uklidňoval ji a lámal si hlavu, proč se nesebere a neodejde, dokud je čas.

Zřejmě proto, že ho její vlasy příjemné lechtaly na bradě a její kulaťoučký zadeček se o něj třel přesné v těch místech, kde měl.

"Je to jako na bitevním poli. že. Pradědeček mojí maminky. Walter Raleigh Ambrose. bojoval ve válce a jeho prapradědeček dokonce zemřel jako hrdina na straně Britů v severní Virginii. Možná proto mě to tak dojímá. Jenom nevím, jak to souvisí s letadly a autobusy."

"Letadly a autobusy?" Jake nechápal, o čem to vlastně mluví, ale nesnažil se tomu přijít moc na kloub. Myslel jenom na jediné. Jak ji obrátit k sobě a líbat tak dlouho, až by se jí z toho podlomila kolena.

A připravit se tak třeba na to. jak se později, za naprosto odlišných podmínek, až bude zpátky ve svém apartmá, sejdou. Potom bude jejich postavení naprosto rovnoprávné.

Rovnoprávné. Správné. Bakerův levoboček a Barringionovic princeznička.
Otočila se sama. Opřela si mu ruce o prsa a dívala se na něj. V dálce na obloze se rozstříkl nový gejzír jisker. "Víš, někdy mívám takový divný pocit. Matka se na mé –"

..Já vím. miláčku. Taky je mám."

A políbil ji.

Bylo to stejné jako exploze ohňostroje a zároveň podobné tekoucímu písku na poušti. Jake věděl, že v okamžiku, kdy se vzájemné dotkli svými rty, ocitl se v pořádném průšvihu. K jeho údivu líbala se zavřenými ústy. Měla je měkká jak obláček, teplá a sladká, chutnající jak whisky s medem. Podařilo se mu donutit ji, aby je pootevřela. Teď" teprve ohroňostroj vrcholil. Jake si připadal jako raketa připravená k odpálení.

Trvalo to snad celých sto let. Potom se konečné nadechl. Opřel si bradu o její vlasy a snažil se pochopil. co se to stalo. "Priss? Zlato?"

..Ach bože." hlesla. "To jsem nechtěla udělat." Měla už s líbáním své zkušenosti, mnohé, z dřívějška. Tak dobře, nemnohé, ale dost na to. aby věděla, že jsou polibky a polibky.

A tenhle patřil evidentně k těm druhým. Byla jako v extázi, obávala se. že ve tmě celá září. "Myslím, že půjdu radši spát." zašeptala.

"Jo. to je dobrý nápad." přisvědčil Jake.

Trošku ji zklamalo, že tak snadno souhlasil, ale bylo to nejlepší řešení. Od včerejška se toho přihodilo tolik, že samu sebe stěží poznávala.

Zamyšleně si pak ve svém pokoji roztírala po obličeji a hrdle výživný krém a lámala si hlavu, proč se Jake do dnešního dne nenaučil tančit. Vždyť to přece umí každý. Sama chodila na hodiny tance dřív, než vyšla ze základní školy.

A potom ji napadlo, jaký má asi vztah k dětem. Neříkala Faith Harperová, že už byl ženatý?

Pomalu si kartáčovala vlasy a pokoušela se představit si Jakeovu manželku. A kde teď asi je? Nedokázala vůbec pochopit, jak mohla nějaká žena opustit muže. jako je on? Byl úplně jiný než chlapci, s nimiž chodila na univerzitě. Nepodobal se ani těm, kteří přišli potom. Svým způsobem byl také takový postrach společnosti jako ona, jen z jiného důvodu.

Ale z jakého. Když si vzpomněla, jak se na ni díval v tom dětském butiku, obklopený hračkami a miniaturním nábytkem, napadlo ji, jestli vůbec kdy pomyslel na to. že by mohl mít rodinu

Chlapečky, kteří by se mu motali pod nohama a holčičky v modrých džínách, které by si hrály s panenkami. Všichni by společně jedli v kuchyni a nikdy by nemuseli myslet na to, kdo jsou.

SEDMÁ KAPITOLA

Ranní slunce svítilo Jakeovi při snídani přímo do obličeje. To se mu nikdy před tím nestalo a také mu to nijak nezvedlo náladu Mračil se u kuchyňského stolu, na němž byl poprvé od té doby, kdy před šesti lety tento dum i s nábytkem koupil od starého Hollomana, ubrus.

Skoro celou noc strávil přemýšlením, co řekne Priss, před níž se včera na verandě tak dokonale znemožnil. Vlasy jí omamné voněly a cítil tlak drobných zad na svém pevném hrudníku. Musela si přece uvědomovat, co to s ním dělá. Jediný dotek a rozpálil se jak žehlička.

Zatraceně. Mohlo mu být jasné už tenkrát, když ji poprvé spatřil na dražbě u starého Barringtona, že s takovou ženskou si koleduje jen o samé nepříjemnosti. Ale on ji vyhlížel pokaždé, když jel do města a doma se pak oddával po svém pravidelném večerním pivu snům na lůžku.

Nakonec si dodal odvahy, oslovil ji a teď…

Zarputile hleděl na hromádku míchaných vajíček na talířku před sebou a vyhýbal se pohledu na ženu sedící naproti. Neměl za ni do toho prokletého butiku vůbec lézt. A už vůbec se s ní neměl bavit a dívat se jí do těch velkých, jako whisky hnědých očí.

Zdála se mu úplně jiná než ženy, které dosud poznal, a nejen proto, že pohlížela na svět pod jakýmsi podivně skoseným úhlem. Faith Harperová ji má ráda. A Faith je hodná holka. Což znamená, že Priss je se vší pravděpodobností také hodná. Jake si na hodné holky nikdy moc nepotrpěl. Měl radši takové ty víkendové typy trochu hrubšího zrna. Někdy ani nevěděl, jak se jmenovaly.

Pricillin prapradědeček bojoval v občanské válce. Jake vůbec nestál o seznámení s jejím vznešeným rodokmenem. Zbytečně je to sbližovalo.

Sám své vlastní dědečky nikdy neviděl. O otci své matky věděl jen to, že byl váženým občanem v jakémsi městečku v západním Arkansasu a že se ke svému jedinému dítěti obrátil zády. když se ocitlo na dně.

A co se týkalo otcovy strany jeho takzvané rodiny, došel k názoru, že Baker pravděpodobné vyrašil jako houba přímo z kravince.

Celkem vzato, neměla slečna Pricilla Joan Barringtonová a Jake Bezejmenný Spencer nic společného. Což ovšem vůbec nevadilo.

Včera dokonce zapomněl i na své večerní pivo, jak byl zaujatý představami o Priss čekající na něj ve dveřích, Priss čekající na něj v ložnici. A Priss čekající v posteli.

Její odkašlání jej vrátilo zpět do reality."Omlouvám se za tu košili," řekla.

Natáhl se pro solničku a ze všech sil se soustředil na přesolení míchaných vajec.

"Myslím za to, že jsem ji spálila. Žehlila jsem ji jako první, Pete mi teprve potom ukázal, jak se žehlička seřizuje. Já , ehm, koupím ti novou…"

Jo a taky nový klobouk. Jestli se chystá takhle pokračovat, bude se milá Priss brzo topit v dluzích. To jsem zvědavý, jak je umí splácet, bručel v duchu Jake.

Ale ne, nejsem. Nemusí byl džentlmen s ušlechtilými předky a vysokoškolským titulem a vší parádou, ale přešlo může mít své pevné zásady. A využíval bezbrannou ženu, jež je odkázána na jeho pomoc a ochranu, to by nebylo správné.

Ale kvůli tomu snad nemusí poslouchat bláboly o její famílii a pocitech, které má, když slyší hrát pochodové písně. Nemá chul dozvědět se všechno o její staré hospodyni, která by měla jít na odpočinek, ale ona dosud usilovně pracuje, protože jedna bláznivá plavovlasá ženská se širokým srdcem v ni nechce vzbudit dojem, že ji už nikdo nepotřebuje.

Jediné, co ho má zajímat, je to, jak vypadá v obtažených džínách.

A bez nich.

Zaslechl, jak si hlasitě vzdychla, a připravil se na nejhorší.

Odsunula talíř s nedotčenou snídaní a narovnala se."K tomu včerejšímu večeru." začala a prsty zametala drobty ze stolu.

"Zapomeň na to," zavrčel a sledoval, jak zvedla hlavu. Kdyby byla koněm, určitě by nyní stáhla uši dozadu. Jenže nebyla a Jake nevěděl, zda má zmlknout nebo pokračoval.

"Zapomenu na to hned, jak si s tebou vyrovnám účty."

Vyrovná účty? Co má, kruci, na mysli?

"Ušpinila jsem li tvůj nejlepší klobouk a už mi neříkej, že byl starý a žes ho nosil jen do stáje, protože Petemoss mi prozradil, jak byl drahý a jak sis na něm zakládal."

"Pete může jít"

"A ještě ty košile. Když jsem spálila první, tak jsem teplotu na žehličce snížila, jenže zřejmě nestačila vychladnout. No a tak jsem ti na té černé hedvábné udělala díru. Ale jestli chceš slyšet pravdu, stejné za nic nestála. Prodávají se teď strašné šmejdy. Skoro se mi rozpadla v nice, už když jsem ji prala."

Jake mlčky žvýkal kus slaniny a ignoroval skutečnost. že Priss zatím vstala a postavila se za něj.

"A taky jsem včera rozbila dva talíře. Kdybys měl myčku, tak se něco lakového nemůže stát. Jo, a Pele by byl určité rád. kdybyste měli televizi v obýváku, aby se nemusel u svých oblíbených pořadů krčit u tebe v kanceláři. Mohl bys mu přestěhovat křeslo do –"

"Tak prr! Počkej chvíli, ano?" Zvednul se ze židle a zasunul ji pod stůl. Když se otočil, zjistil, že sloji přímo proti ni. Bylo to nebezpečně blízko, proto chvatné ustoupil, ale narazil nohou do otevřených dvířek trouby, v níž Pete před tím pekl vdolky. "Zatracená ženská! Musíme si pár věcí vyjasnil."

"Souhlasím." Vyčkávala s rukama zkříženýma na prsou.

"Tak za prvé. Nevidím důvod, proč tady něco měnit. Dosud mi to docela vyhovovalo. Byl bych rád, kdyby ten stůl stál na svém místě. Nesvítilo by mi totiž slunce do oči. A jsem zvyklý nosit bavlněné košile nežehlené." Ve skutečnosti si na prádle nijak nezakládal a bylo mu jedno, co se s ním dělo, jen když bylo čisté. Priss ale nemusí vědět všechno."A pokud jde o hedvábné košile, tak ty se nosí do čistírny, nesmí se totiž namáčel a –"

"Ale vypadala jako –"

Jake zvedl další prst. "Mám rád, když se kalhoty mých vlněných obleků –" jeho jediného vlněného obleku "– také nosí do čistírny a ne namáčejí, neboť se pak o několik čísel zdrcnou. Mám rád, když se z mletého masa pečou malé placičky a lívance mám rád s máslem a skořicí a mám rád –"

"Nebyly akrylové?"

"Lívance?"

Ráno si nedělala starosti s make-upem a Jakea fascinovaly její dlouhé řasy pískové barvy. Nemohl se vynadívat, jak se jí při každém mrknutí zachvěly. Teď se chvěly i bez mrkání. "Ale ne, kruci. nezačneš zase brečet, že ne?" zeptal se rychle.

"Nikdy nebrečím," bránila se vzdorovitě.

"Jisté. A taky nemáš ráda, když se té někdo dotkne."

Z taktického hlediska si nemohl počínat hůř. Došlo mu to hned, jak ta slova vypustil z úst. A tak hlasem, kterým obvykle uklidňoval rozpustilé koně, navrhnul. "Hele, vždyť jsme si vlastně kvit. Pár zničených košil, no a co? Pete mi říkal, jak ses nadřela uklízením, převlékáním postelí, mytím a tak. Takže jsme tím vyrovnáni. Platí?"

Zavrtěla hlavou. "Barringtonové své dluhy vždycky splácejí."

Jake pobaveně zvedl obočí. Vypadla tak křehce, ale byla ostrá jako břitva. Věděl, co si myslí. Myslela si, že ví co si myslí on. To. co si myslelo celé město, možná i celý Texas, když Horace T. Barrington natáh brka. Mělo to dost velkou publicitu.

Horečně se snažil vymyslet způsob, jak z trapné situace co nejlépe a nejrychleji vybruslit. "Hele, říkal jsem ti, že mě nedávno zvali na tancovačku?"

Nevypadala, že by ji to zajímalo, ani ho nijak nepovzbudila k pokračování. Přitvrdil tedy. "Potíž je v tom, že mám obé nohy levé. Proto jsem tě také včera odmítl. Ale napadlo mě, že kdyby mi třeba někdo poradil, nebo ukázal, jak na to, tak že bych to zkusil." Mrknul na ni, jestli se chytí. Chytila.

“Ty chceš, abych tě naučila tančit?"

"Nenazýval bych to zatím tancem, stačilo by mi, kdybych dokázal hopsat po parketu, tak abych partnerce nezakopával o boty."

V očích jí zajiskřilo, koutky úst se začala usmívat. Jake se chtěl ohradit, že si nedělá legraci, když v tom si vzpomněl, jak proběhlo jejich seznámení. Nakonec se oba hlasitě rozchechtali.

“Bylo tam tolik krámů –"

"Nebylo, dokud ses tam nemotal –"

"Kdyby ses neřítila tou uličkou jako blázen –"

Priss plakala smíchy. Tenhle svalnatý chlapík by se k ní podle její matky určitě nehodil, ale ona si z celého srdce přála, aby se hodila k němu.

"Tančit tedy opravdu umím." prohlásila sebevědomě."Jisté sis všiml, že některé jiné činnosti dokonale neovládám, ale to je tím, že jsem je nikdy nedělala. Ale tancovat mě naučili dřív, než mi narostly druhé zuby."

"Mně ne."

"Ty máš falešný?"

"Myslel jsem, že mě nikdo neučil tancovat."

"Můžeme to hned dohnat," navrhla Priss, ale Jake odmítavě zavrtěl hlavou.

"Jen se v klidu nasnídej. Mám na pár hodin práci. Ale večer ti najdu nějaké okované boty a pustíme se do toho." Usmál se na rozloučenou a Priss v obavě, aby neřekla zase nějakou hloupost, jej mlčky doprovodila ke dveřím.

Proč jen se jí tolik líbí, uvažovala. Možná proto, že byl přesně jako muži, před kterými ji otec varoval ode dne, kdy jí bylo třináct – ti, jimž šlo buď o její ctnost, nebo peníze.

Což byl problém, protože toho prvního měla moc a druhého málo.

Cestou zpátky do domu si všimla uschlého rajčete v plastikovém truhlíku a zamračila se. Nemohla pochopit, jak dva chlapi, kteří bydlí na venkově, mohou byt tak lhostejni, že nechají suchou rostlinu bez povšimnutí a klidně chodí kolem ní. Pustila se tedy do úklidu verandy. Když ji zametla a setřela, přitáhla zevnitř starý ošklivý stolek, do sklenice od sirupu naaranžovala květiny a postavila ji na něj.

Odstoupila a obdivovala se svému dílu. Možná v sobě objevila skrytý talent. Celý život jí vtloukali do hlavy, že jsou dva druhy lidí. Ti, kteří se nechávají najímat, aby upravovali domy a zahrady, navrhovali a šili šaty – a potom ti, kteří si je najímají. A že muže být šťastná, protože patří mezi ty druhé.

Jenže šťastná nebyla. Místo toho si připadala nepotřebná a k ničemu.

Nepřipadalo v úvahu, aby šla studovat zahradnictví na místní malé univerzitě, přestože by si to bývala velice přála. Musela studovat humanitní vědy na stejné Škole jako její matka.

Po návratu domů se vzbouřila a chtěla si najít práci v Dallasu. Ale rodiče se vyděsili, jako kdyby se rozhodla přijmout místo servírky v baru pro pány, kde se chodí nahoře bez.

A zatímco soptila a čekala, začala alespoň na malém kousku otcova obrovského pozemku budovat japonskou zahradu v texaském stylu.

Další revoltu předvedla ve stylu odívání. Odhodila klasické propracované modely, které ji matka nutila nakupovat, a čím víc se na ni zlobili, tím víc se jim vzpírala. Poprvé v životě poznala, že má také nějakou moc.

Někdy tou dobou lékaři matce odhalili nepříliš často se vyskytující, neoperovatelný typ rakoviny a otec se ocitl ve velkých finančních potížích, jež utápěl ve whisky.

Pro Priss to bylo nejhorší období v jejím životě.

Ve svém vlastním domě se bála hlasitěji promluvit. Vlastni otec ji ignoroval a regiment najatých ošetřovatelek ji odháněl, kdykoli se pokusila zajit za matkou.

Během tohoto bolestného období se ji podařilo znovu navázat staré přátelství s Faith Harperovou a Sue Ellen Raineyovou. Sue Ellen táhlo na třicet a byla již třikrát rozvedená. Byla však jedním z nejmoudřejších a nejlaskavějších lidí, jaké kdy Priss poznala.

Právě ona byla odpovědná za Pricillino dobrovolné vypomáhání v místní nemocnici. Jedné její příbuzné onemocnělo dítě a Sue Ellen, známá svým dobrým srdcem, u něj trávila veškerý čas. kdy jeho vlastní matka musela být v práci. A tak místo aby svou pomocí v kuchyni zruinovala Ellenin podnik, rozhodla se Priss zastoupit ji při návštěvách v nemocnici u malé Callie Ann.

Tady objevila docela neznámý svět, kde si vážili i toho mála, co mohla udělat.

Jake se zdrzel v ohradě u koní mnohem déle, než si původně plánoval. Pete zřejmě vyzradil, že je u nich v domě cizí ženská, a tak si od svých dvou pomocníků užil rýpání a utahování, bez něhož by se docela rád obešel.

Po poledni odešli na oběd. Oba byli ženatí, měli dohromady snad půl tuctu dělí a za sebou pár let strávených za mřížemi. Hledali práci v době, kdy Jake právě začínal. Nejdřív si je otestoval a potom je přijal. Pomohl jim vyspravit dva bungalovy na druhém konci potoka a oni mu nikdy nezavdali příčinu k lítosti nad tímto krokem.

Neměl chuť vracet se brzy domů, ještě se zcela nevyrovnal se situací, která tam nastala, a tak se celý den věnoval Trowbridgeho koním. Pořádně si je prohlédl a nejprve se dal do práce s mladou kobylkou, které se v novém prostředí očividně moc nelíbilo. Pár klisen už bylo starších, na další chov se již nehodily, ale usoudil, že by je mohl prodat na jeden z turistických rančů, který pravidelně zásoboval. Rozhodl se tam neprodleně zavolat.

Pozdě odpoledne už byl pořádně unavený, špinavý a hladový.

Udělal tedy na závěr několik koleček se svým starým soupeřem. "Tak pojď, chlapče," šeptal vzpurnému hřebci. "Ještě nás čeká pár pořádných bitev." Nevěděl o jeho minulosti moc, jenom to. že vystřídal víc majitelů, než měl Jake trofejí, a nejméně jednoho z nich se pokusil zabít.

Svoji minulost znal dokonale. Již před mnoha lety došel k názoru, že šance na další manželství jsou stejně mizivé jako vydělat si rodeem pořádné peníze, a tak si budoucnost naplánoval úplně jinak. Trvalý svazek v ní neměl co dělat.

Jakmile vystoupil z vozu, všiml si, že Priss pokračovala v úpravách domu. Tentokrát nevypadaly špatně. Doufal jen, že zůstalo při starém a jídlo připravoval Petemoss a ne ona.

Zaslechl je domlouvat se v salónku. "Nože musíš položit ostřím sem, a –"

S úsměvem zavrtěl hlavou. Dále se dozvěděl, že k večeři by si měl při této slavnostní příležitosti vzít vázanku. Ani na okamžik nepochyboval, že by ji v první minutě polil omáčkou a ona by ji hodila do pračky a pak by do ni vypálila díru rozžhavenou žehličkou

O dvacet minut později sešel dolů s vlasy dosud vlhkými ze sprchy a na několika místech pořezaný od holení.

Nevěřil vlastním očím. Na slavnostně prostřeném stole nahradil krásny porcelánový servis a stříbrné příbory Peteho ošklivé nádobí a k večeři bylo jeho nejoblíbenější jídlo – kuřecí steaky se šťouchanými bramborami a hráškem.

Priss mu doslova vyrazila dech. Neměla na sobě džíny. Místo nich si oblékla něco neuvěřitelně měkkého a splývavého, co připomínalo západ slunce v prašném dni. Odstíny růžové, oranžové a hnědé dokonale ladily s barvou jejích očí. A přestože lehounký materiál neprozradil, co se skrývá pod ním. Jake to správně vytušil. Stál ve dveřích a pozoroval ji, jak zapaluje svíčky.

Vlasy měla vyčesané jako obvykle nahoru, jen pár pramínků jí volně padalo kolem uší, a on zoufale toužil namotat si je na prsty.

Pete, který se vyšňořil jako nějaký chuligán na sobotní tah, mu ochotně vysvětloval, jak hláskovat francouzské slovo petit, sušenky, které mu Priss nabídla ke kávě.

"Já vím dobře, jak se to hláskuje," bránil se Jake a dusil smích při pohledu na staříkovu kosili z fialového saténu a vázanku sepnutou lacinou imitací korálu.

“Jo, hláskuješ to skoro tak výborně, jako to čteš," popichoval jej vytrvale Pele.

"Přesto však zatraceně líp, než ty píšeš."

"Ještě kávu?" vmísila se Priss mezi ně. Říkala tomu presso, ale chutnalo to jako Peteho proslulá káva po třech dnech. Jake se přemohl a nastavil šálek. Udělal by cokoli, jen aby oddálil to, co jak se obával, mělo následovat.

Tedy tanec. Všechno bylo dokonale připraveno. Kazeťák chrlil jednu písničku za druhou, už když jedli večeři a Jake se divil, kde ho vzali. Nábytek kromě stolu a židlí odsunuli ke stěně.

Jak ho jen mohlo napadnout požádat ji o něco takového. Vždyť to uměl. Tedy věděl, jak partnerku obejmout a přitisknout k sobě. To se naučil už dávno.

Ale pokud měla v úmyslu nutit jej, aby se uprostřed pokoje svíjel, kroutil zadkem a mával rukama ve vzduchu, tak to měla smůlu.

Konečné nastal okamžik pravdy. Priss se zvedla a kývla směrem k magnetofonu. Jake váhal. Přemýšlel, jestli by se neměl vymluvit na jizvy a nějaké zranění. Třeba absolutní ztrátu mozku.

"Pete, nechceš to zatím vypnout, než umyju nádobí?"

Jake cítil, jak mu po zádech stékají čúrky potu.

"No, víš co? Ukaž tomu chlapci, jak se má tančit, a já se o to postarám. Výjimečné, jenom dneska, jasný? Kuchař totiž –"

“Já vím, nikdy nemyje nádobí."

"Vidíš, jak se pěkné učíš," smál se.

"Snažím se," vrátila mu Priss úsměv.

Ale pokud šlo o Jakea, byl už příliš starý na to učit se čemukoli. Za okamžik bude mít možnost to dokázat. Priss už totiž otvírala náruč a vyzývala ho, aby se jí svěřil do rukou.

OSMÁ KAPITOLA

Na jednom nevelkém rodeu u Amarilla jel kdysi Jake palomina, světlého koně s bílou hřívou, který se jmenoval Pekelná Goldie. Pochopil proč ještě dřív, než s ní vyjel z náhonové uličky. Vydržel čtyři vteřiny. Minimum bylo deset, rekord na Goldie byl šest.

Dnes to odhadoval na sedm, ale déle ne.

"Tak, tuhle ruku dej sem," radila mu Priss a položila si ji na záda. těsné nad křivku pasu. Jake ohnul špičky prstů do údolíčka, které jí tvořila páteř, a zhluboka se nadechl. Nasál tak do sebe vůni jejího parfému a začal se znovu potit.

"Dobře A levou rukou chyť moji pravou, takhle." Jake by byl radši, kdyby mu dala dost času, aby si mohl zpocenou dlaň otřít o kalhoty, ale Priss něco takového ani nenapadlo. Tvářila se vážné a ohromně jí to slušelo."Teď budu počítat a až řeknu tři, posuň levou nohu doleva. Jedna, dvě – tak."

Vzdáleni od sebe na šířku paže klouzali vlevo, pak vpravo a Jake zároveň sjížděl stále hlouběji po cestě do pekla, které dobře znal, a zároveň se zdráhal ho pojmenovat. Několikrát při tom zakopl o vlastni nohy, ale na partnerku ani jednou nešlápl.

Priss náhle zapochybovala, že to byl dobry nápad. Hudbu vždy milovala, dokonce nějakou dobu navštěvovala hodiny klavíru, dokud ji její učitelka nenazvala beznadějným případem. Od té doby zůstala jen pasivní konzumentkou.

Ale romantické tóny vždy rozněcovaly její představivost. Teď byla naprosto hluchá k melodii, všechny její smysly pohltil muž, jenž ji svíral v náruči.

A jeho paže jako by se zkracovaly, už je od sebe dělilo jen několik milimetrů. Hmatem jedné ruky vnímala jako skálu pevné rameno a druhá spočívala v měkkém pouzdře Jakeovy dlaně. Očima hltala každý detail jeho obličeje, od širokých úst s plným dolním rtem až k snědým prohlubním pod lícními kostmi a k vějířkovitým vráskám na vnějších koutcích jeho stříbřité Šedých očí.

Voněl svěží, ale jemnou kolínskou, jež se mísila s čistou vůní pracího prášku z košile a slabounkou exotickou esencí vlastního těla. V horní části levé tváře měl sotva patrnou jizvu a na dolním okraji čelisti další, Pete jí vyprávěl, že v mládí jezdil rodeo. Asi mu to moc nešlo.

Ale ta spona na pásku…

A Petemoss tvrdil, že v jakési disciplíně dokonce vyhrával.

' "Priss?"

Nedokázala si ho představit, jak padá z nějakého zvířete. Bylo přece tak drsný a rozhodný, tak – Priss? Zlato?"

"Co je?" překvapeně zamrkala a najednou si uvědomila, že je k němu celým tělem přitisknutá, že ji svírá oběma rukama – a že je sexuálně vzrušený.

Propánakrále. Polkla, docela zapomněla dýchat, a teprve když se začala dusit, zalapala po dechu.

Poklepání po zádech plynule přešlo v hlazení. "Už to dohrálo, Priss. Mám otočit kazetu, nebo tam chceš dát nějakou jinou?"

Dohrálo? Ale co? Aha, měli přece tančil. Priss se pomalu probírala a začala se usmíval."Jo. tedy ne. chci říct. pro dnešek bychom snad mohli skončit. Docela ti to šlo, nemyslíš? Vlastně stačí, když si budeš pamatovat krok. přísun, krok. přísun, jedna, dvě. tři, čtyři."

..Ano, madam. Krok. přísun."

Ty jeho oči. Jakou to mají barvu? Stříbrnou? Podobaly se tekutému cínu. A tváře měl celé červené, jako kdyby měl horečku.

"Nezapomněl sis dneska vzít klobouk proti slunci?"

"Klobouk?" Nechápavě se na ni díval, až se začala bát. že si nanesla na obličej moc make-upu. Už se jí nedotýkal, ale měla pocit, že na sobě cítí otisk jeho těla.

A najednou chraplavým hlasem zaklel. Priss se lekla, že řekla něco špatného, ale on ji zničehonic popadl, strhl k sobě a začal líbat a ona si byla náhle docela jistá, že ji tím nechtěl jen umlčet, protože…

Ach bože…

Líbal ji ústy. zuby i jazykem, dokonce i paže a ruce jako by se účastnily té hry a vlastně celé tělo. Přitiskl se k ni tak nekompromisně, že se jí přezkou pásku zachytil o jemnou látku šatů a táhl ji dolů, až ji začala škrtit u krku. Nebo to nebyla přezka –

Byl> to jeho dlaně, jeho rty. Zvrátila hlavu dozadu a tak mu umožnila prolíbat si cestičku nahoru po krku k uším. Jazykem laskal její lalůčky a vyvolával tak mrazeni v místech po těle. která s ušima neměla vůbec nic společného…

Jake se s ní snažil dostat k pohovce za svými zády. Bolely ho nohy. kosti kdysi tolikrát zlomené o sobě dávaly vědět a svaly mu najednou zeslábly tak, až měl dojem, že nejsou pevnější než vařené špagety.

Chtěl jenom jedno – ležet vedle ní nebo spíše na ni. ale ne na podlaze.

A tak přestože hudba dávno dohrála. Jakeovi se nějakým zázrakem podařilo protančit s ní ke gauči, usadit ji na něj a zřítit se vedle ní. Dovolila mu. aby jí jako by náhodou položil paži kolem ramen. Jake byl při tom nervózní jako malý kluk. On. Jake zhýralec. který se kdysi chlubil tím. že už v šestnácti letech měl za sebou víc vyhraných rvaček, víc vypitých piv a víc svedených ženských než kdokoli jiný v celém Texasu?

Pochopitelně jaksi opomenul podotknout, že byl také nedostižitelný sedmilhář.

Panebože, je to div, že se ve zdraví dožil dospělosti. Snad si to ani nezasloužil.

Brzdi, chlape. Tohle není žádná z holek na Bent Street. na které jsi zvyklý.

Bylo to už moc dávno, kdy měl co do činěni se ženou jako ona. pokud vůbec kdy takovou měl. takže nevěděl, co si s ni počít.

uších mu hučelo, až se strachoval, že celý exploduje.

Odkašlal si. " Dělalas, co se dal,. zlato, ale obáváni se. že ze mě stejně nikdy nebude takový kocour v černobílém obleku, jak se jmenoval, víš. ten z těch starých filmů."

"Fred Astaire." doplnila ho Priss. Byla ráda. že kazeta dohrála, protože při hudbě úplné zapomínala, co měli původně v úmyslu – tedy učit se tanci. V jeho náruči cítila teplo, bezpečí, lásku a tělesnou touhu, a když ji políbil, připadalo jí to jako ta nepřirozenější věc pod sluncem. Co by tomu asi tatínek řekl? Ze Jakea zajímá hlavně její bankovní konto?

tom případě by měl smůlu, blížilo se k nule. Ale s její počestností to bylo docela naopak. V pokročilém věku devětadvaceti let byla dosud pořád pannou v pravém slova smyslu. Ohromně tím pobavila úředník) ve spermabance. Vyslechla jejich rozhovor poté. co odevzdala vyplněný dotazník, v němž se musela zpovídat z takových intimností, do kterých podle jejího názoru nikomu vůbec nic nebylo. A zlatý hřeb toho dne byla slečna Agnes se svým doporučením. To už nezvládla a vyrazila ven. chrlila ze sebe zlostné nadávky a jela se uklidnit nákupem hraček pro děti.

"Priss, ty spíš?"

"Cože? Samozřejmé že ne.*' bránila se. Nevědomky si položila hlavu na Jakeovo rameno,.Promiň, vůbec mi nedošlo, že tady nejsme sami. zatoulala jsem se myšlenkami někam jinam."

"Tak zatoulala myšlenkami, jo? To zní moc hezky."

Jako dítě se Priss dokázala odpoutal od skutečnosti. když se opravdový svět stal pro ni příliš tvrdým a rychlým, a tahle schopnost jí zůstala i v dospělosti. Když chodila do čtvrté třídy, prohlásila o ní třídní učitelka, že je samotářská. To se jí ohromné zalíbilo, v tom věku se ráda předváděla. A tak se mohla stát, kdykoli se jí zachtělo, princeznou Pricillou, kterou unesli cikáni a již krásný záhadný muž posléze vysvobodil. anebo se převtělila v Elizabeth Taylorovou. Představy mohou být naprosto nesmyslné.

Postupem času se samotářské dítě změnilo v osamělou ženu. Ať se snažila sebevíc, nedokázala navazovat s lidmi kladné vztahy. Lidé ji nedovedli přijímat takovou, jaká byla. Jen Faith a Sue Ellen. A pochopitelně také děti v nemocnici.

Protože před pohovkou nestál konferenční stolek, seděli s nohama nataženýma daleko před sebe. Jakeovy dosáhly o něco dál. Priss si všimla, že má kvalitní, velice drahé obuti. Nechávala si Sít u stejného ševce.

“Pěkné boty," neodpustila si.

"Chtělas říct nohy, ne?"

"Určitě ne, hovořila jsem o botách. Mám totiž podobné."

Jake si hrál s její cípem sukně."Nikdy jsem tě v šatech neviděl."

“Také jsme se potkali teprve včera, nebo už předevčírem? Tady na venkově úplně ztrácím pojem o čase."

“Bylo to ve čtvrtek, ale já jsem tě před tím zahlédl ve městě mnohokrát. Vždycky jsi měla džíny."

“Každý je nosí. Nerada jsem moc nápadná."

Když neodpověděl, pohlédla na něj a viděla, jak se usmívá.

"Co je?" naléhala"Jakeu, čemu se směješ? Je to kvůli tomu, že když chce byt dnes nějaká žena v New Hopcu nenápadná, tak si na sebe musí vzít mateřské šaty? Ale vážně, už jsi viděl tolik těhotných najednou? Je to jako epidemie."

Nebylo to přesné to, na co myslel, ale nechal ji při tom. Kdyby věděla, jak je ve skutečnosti v džínách nenápadná, červenala by se až ke kořínkům vlasů.

"Měla bych jít radši spát. Chtěla bych se zítra podívat, jak pokračuje obnova mého domova Už by mohli být hotovi, co myslíš?"

Jake nemyslel. Reagoval nyní čistě instinktivně. "Podle mé to ještě pár dní potrvá. Dal bych jim dost času, abych měl jistotu, že bude všechno v pořádku, ale je na tobě. aby ses rozhodla."

Pozoroval, jak se samým usilovným přemýšlením mračí a bílými zuby se kouše do rtu. Hodil okamžitě další udičku. "Říkal jsem ti, že mám ve stádu pár nových kobylek? Je tam jedna, kterou bych ti rád ukázal, abys mi řekla, jak se ti líbí. Je už starší, ale ještě pořád třída. Napadlo mě, že bychom se zítra mohli projet k jižní hranici, mrknul bych se jak je na tom. A ty bys mi poradila, jestli by vyhovovala dámské jízdě. Mám v úmyslu ji totiž prodat turistickému ranči li kaňonu řeky Frio."

Jakeův hlas zněl naprosto nenucené, ale Priss zahlédla v jeho očích temný záblesk a usoudila, že je nejvyšší čas se rozloučit. Pokud toho bude schopna.

“Tak jo, to zní báječně. Hmm. Nejsem sice přes koně žádný odborník, to bys měl vědět, ale jinak bych mohla – Jakeu, víš, že ti cuká pravé oko?"

Pokrčil rameny. "Asi únavou."

"Tvojí nebo očí?"

"Obou. V posledních dnech jsem dost četl a písmenka jsou čím dál menší."

"Měl by ses dát vyšetřit."

Zamračil se. "Já? Vždyť mi je teprve pětatřicet."

"No ale "

"Priss?"

Ne, nezdálo se jí to. Opravdu se k ní neustále přibližoval. Byl k ní hlavou už tak blízko, že viděla vlastní obraz v jeho očích,

A potom ji znovu políbil.

Mohla se odtáhnout. Asi by i měla, kdyby věděla, co je pro ni dobré, ale to vlastně nevěděla nikdy. Věděla jen, že nikdy nic nechtěla tak zoufale, jako mazlit se s nim. Toužila cítit jeho žár na vlastním těle, jemnost vlasů mezi prsty, satén jeho pleti a jeho chuť…

Ano, tu sladkou, mlhavou, opojnou příchuť.

Priss se natočila tak, že mu ležela přes klín a Jake brzy objevil malé knoflíčky, kterými se šaty rozepínaly na ramenou. Aniž si stačila uvědomit, co se stalo, sklouzl ji lehounký materiál dolů a zachytil se o bradavky ňader Bez váhání se jich zmocnil rty. zanechávaje za svými ústy vlhkou stopu vedoucí údolím a přes všechny oblinky, zatímco dlaní zkoumal tvar jejích kolen a stehen, zvedaje jí při tom sukni šatů nahoru až k okraji punčoch.

Cítila, jak při pohledu na nahou pleť vydechl. Udivilo ji to, vždyť na jejím těle nebylo nic tak neobvyklého. Neměla ve zvyku chodit příliš odhalená jako mnohé jiné ženy. Dělalo jí problémy svléknout se i na koupališti do plavek.

Sama neměla příležitost spatřit mnoho vysvlečených mužských hrudí, ale při pohledu na tu Jakeovu, plnou jizev v hustém porostu kudrnatých chloupků, se jí zatočila hlava.

Jake těžce dýchal, stejně jako ona.

Věděla, že je vzrušený, cílila na boku tvrdou vyvýšeninu, vyčnívající mu z přední části kalhot, a zatoužila dotknout se jí, prozkoumal všechna zákoutí jeho těla podobně, jak on to dělal s jejím. Nechat se vést tím bolestným roztoužením, ať by ji zavedlo kamkoli, a odložit na neurčito starost, co bude zítra.

Jakeovy konečky prstů dosáhly krajkového lemu jejích kalhotek, když zaslechla, jak něco rouhavého zašeptal. Stehna uposlechla jejích mimovolních příkazů, povolila sevřeni a uvolnila cesiu do svého žhavého, zvlhlého a tepajícího středu. Chvějící se rukou se snažila dostat k Jakeovu pásku a ucítila, jak vzpínající se sval prudce zareagoval na letmý dotyk. Bylo to tak vzrušující, nikdy nic podobného nezažila.

Ale chtěla poznat víc.

"Jakeu, mohli bychom "

Chytil ji za ruku, právě když nahmátla neobvyklý pahorek v místě, kdy se obvykle nacházela absolutní rovina."Tady ne, srdíčko. Opatrně, ano? Jsem už moc starý na to, abych předváděl akrobatické kousky na gauči." Opřel si hlavu o horní okraj pohovky a Priss se na něj vyčítavě zadívala. Potřebovala a chtěla něco víc a trošku se jí dotklo a zároveň ji překvapilo, že není ochoten jí to poskytnout.

"Není vhodná doba." vysvětloval ochraptěle. "Pete se vrací."

A opravdu. Stačili se jen částečné upravit tak. jak vyžadovaly společenské konvence, a stařík vplul dovnitř s podnosem plným nepříliš ladících šálků, plechovkou kondenzovaného mléka a otlučenou cukřenkou.

"Copak že jste tady tak potichu? Mám vám pustit nějakou hudbu?"

O několik hodin později ležela Priss v natáčkách a s vrstvou výživného krému na obličeji a hrdle v posteli a hlavou jí vířilo tisíce myšlenek. Vtírala si olejíček do kůžičky u lůžek nehtů a přemýšlela, jak vlastně žena pozná, že je zamilovaná? A jak rozpozná, že muži jde o něco víc než jen o sex? A když ne, bude jí pouhé pomilování s ním stačit?

S pohledem upřeným do tmy pak její myšlenky nabraly zcela jiný směr. Jestlipak je jízda na koni opravdu tak obtížná? Naposled seděla na koňském hřbetě, když jí bylo pět. Chtěla poníka. ale otec ji posadil na vlastního koně. Připadal jí obrovský, ocitla se náhle moc vysoko nad zemí, dostala strach a prosila, aby ji sundal.

Otce to znechutilo. Postavil ji na zem. poručil, ať se uklidní, a odjel. Nechal ji v ohradě samotnou s koňmi a pacholkem.

Pacholek páchl rumem, koňmi a šňupavým tabákem. Ukázal jí cestu z ohrady a poslal ji domů k Rosalii. Poradil ji, aby si dala pořádnou porci zmrzliny jako zadostiučinění, ale napáchaná škoda se už nedala napravit. Od té doby se vždycky koní bála.

Na druhou stranu, z počítačů mívala také hrůzu. Zbavila se jí tím, že se s nimi naučila pracovat Stejné to bylo s lyžováním. I se zahradničením Zapamatovala si, kdy které rostliny sázet a kam. kdy které a jak prořezávat.

Jednou v létě dokonce pochytila i to, jak nahazovat udici, přestože v okolí New Hopeu tohle umění nemohla provozovat.

Tak se prostě naučí jezdil na koni. Kromě toho bude mít alespoň další příležitost být Jakeovi nablízku, uvažovala a převalovala se z jedné strany na druhou.

Přestože byla zjevně člověk, jenž je tak snadno přístupný novým věcem, v ochraně vlastního srdce byla nepoučitelná.

A přitom přeběhnout od Eddieho k Jakeovi Spencerovi bylo totéž, jako opustit trenažér a sednout si do kokpitu F-šestnáctky.
Tak tedy vyrazili. Jake si dobře všiml, jak je nervózni. Předstírala sice, že to bude hračka, ale když ji vzal za paži a vedl podél žlabu, vycítil její napětí.

Přiznala, že už dlouho nejezdila, a Jake si pomyslel: a to znamená nikdy.'

Ale neřekl nic. Cílil se být jí dlužníkem za hodinu tance. Provedl tedy klisničku, aby se ujistil, že je klidná a nebude dělat potíže."Budu nablízku, kdybys měla dojem, že to nezvládáš, jasný?"

"Je to dobrý," ujišťovala ho. "Měl bys vidět prvního koně, na kterém jsem seděla. Zároveň byl i poslední. Velký jak slon."

"Opravdu? Kdy to bylo?"

"Když mi bylo pět," přiznala se.

Jake zavrtěl hlavou. "Co třmeny? Vyhovují ti takhle? Neboje mám ještě zkrátit?"

"Ne, je to fajn," pochvalovala si, ztuhlá a s očima svítícíma strachem. Měl chuť ji políbit dřív, než se osmělí.

Což nebyl nejlepší nápad. "Jmenuje se Rebečino kachňátko Baby."

"Propánajána, to je dlouhé jméno. Uslyší na Beccu?"

"Určité, nebo nu Baby, je to na tobě."

Zhluboka se nadechla, kývla na něj a hlasem o oktávu vyšším než obvykle se obrátila na koně."Tak jedem, Baby."

Pomalu vyrazili k jihu, k říčnímu korytu uprostřed skal, které sice bylo lidským dílem, ale už dostatečné starým, takže stačilo zarůst stromy a travou i květinami. Podle toho, jak postrádala bohatší porost v okolí domu. Jake odhadoval, že se jí tam bude líbit.

Umiňoval si, že nedovolí, aby se mu věci opět vymkly z rukou, ale na druhé straně ho napadlo, že je mu ještě dlužna za tu zkaženou sekanou. A taky nejlepší a jediný oblek. Nemluvě o košilích. A to nepočítá všechny ty noci, které následovaly po dnech, kdy ji potkal ve městě a potom sám při svém večerním pivu dumal, kde ji znovu spatřit, jak se s ní seznámit a ukojit hlad, jenž v něm probouzela.

Cestou jí ukázal bungalovy, kde bydleli Rico a Joe se svými rodinami. Předvedl jí nové stáje a tréninkové ohrady a také pastviny, kde se pokojně a tiše pásli zbývající koně a svištícími oháňkami odháněli dotěrné mouchy.

"Už jsem vzbudil zájem potenciálního kupce," svěřoval jí. "To je nadějné."

Stručně jí vysvětlil pravidla prodeje a svěřil se jí se svými plány na rozšíření obchodu. "Nechci, aby to znělo nějak nabubřele, víš. Jde mi o kvalitu. Nepotřebuju větší prostory, ale prostě je tady ještě spousta práce, kterou musím bezpodmínečně udělat, než si budu moci dopřát trochu odpočinku."

"Každý by měl mít nějaký cíl." souhlasila Priss a Jake si pomyslel, že vlastně svého krátkodobého cíle již dosáhl v okamžiku, kdy ji pozval k sobě domů.

Takže by měl tuto kapitolu uzavřít. Směšné ovšem bylo to, že zřejmě dosud nepřesvědčil vlastní tělo.

“Jakeu, přemýšlel jsi někdy o tom, že by ses oženil?"

Málem spolknul ohryzek. "Ne, madam, nikdy. Alespoň ne od té doby, kdy jsem byl dost starý, abych v tom měl jasno." Což byla pravda. Kdyby o tom přemýšlel už poprvé, nikdy by si nemohl vzít Tammi.

"Aha."

Nenápadně po ní mrknul. Že by jí Faith něco prozradila? Tušil, že většina lidí v okolí o jeho krátkém manželství ví ale bylo to již tak dávno, až se mu zdálo, že se mu to přihodilo v nějakém jiném životě.

Pokračovali mlčky až říčce, kde Priss zastavila přenesením váhy a přitažením uzdy přesné tak, jak jí ukázal. Nebyla sice rozená jezdkyně, ale učila se rychle, což Jakea poměrné překvapilo. Jako spousta věcí na této ženě.

"Jakeu, to je nádhera," zvolala.

Byl to vlastně meliorační kanál starého Hollomana, jenž ho zbudoval před čtyřiceti nebo padesáti lety. Jakeovi se to místo vždy líbilo, přestože za nádherné je zdaleka nepovažoval Pustil uzdu, seskočil a šel jí pomoci sesednout, neboť dobře věděl, jak bude roztřesená, přestože nejeli nijak daleko. Byl však na ni pyšný, zvládla to perfektně, dokonce nechtěla ani poradit. Sledovala ho jak ostříž a dělala všechno přesně podle něho. A jemu se v nové roli němého učitele zalíbilo natolik, že se dokonce zapomněl i kochat pohledem, jak ji to sluší.

Ale ze sedla se skoro zřítila, doslova inu padla do náruče.

“Klepou se mi nohy," smála se.

"Počkej večer, budeš je mít pořádně ztuhlé."

A nejen nohy, pomyslel si, přestože ho jedna mozková hemisféra varovala. Druhá naopak namítala, že když ji teď nechá jen tak odejít, bude toho do konce života litovat.

Priss nikdy podobné problémy v hlavě neměla. S Eddiem to také bylo jasné. On chtěl sex, ona toužila mít někoho, s kým by si mohla vyjit do společnosti. s kým by si povídala, tančila a flirtovala. Zpočátku se také snažila zamilovat, postupem času však rezignovala a usoudila, že jí něco takového prostě není souzeno.

S Jakém si přála prožil úplně všechno. Chtěla mít to, co všechny ty těhotné ženy v New Hopeu dávno měly. A ona si přála mít to s Jakém. Nejen dnes, ale navždy.

DEVÁTÁ KAPITOLA

Baby i Jakeův valach Odd Job se pásli ve vysoké, šťavnaté trávě na břehu říčky, všude kolem se ozývalo bzučení hmyzu a drobné luční květinky se v horkém letním dnu na svých tenounkých stoncích skláněly k zemi.

Ale Priss byla k tomu všemu slepá. Celý její svět začínal a končil v Jakeově náruči. Důvěřivě se na něj dívala a v koutcích úst se jí zachvíval spokojený úsměv. On sám ji pozval na projížďku, nijak ho k tomu nenutila. A on také trval na tom, aby se u něj ubytovala. Nebyl to ani zdaleka její nápad. Z čehož vyplývalo, že ať říkal cokoli, chtěl být s ní úplně stejně jako ona s ním.

Už ji celkem třikrát políbil a Priss o svých pocitech ani trošku nepochybovala. Jisté věci jsou prostě ženám v devětadvaceti naprosto jasné.

Věděla, že po ní touží, a on musel vědět, že by stačilo jen říci, ale nezneužil toho. Což znamenalo…

Což znamenalo, že bez ohledu na to, jak se bránil, tak o ni docela vážně stál. Nebyla na muže právě odborník, ale že většinu z nich představa manželství nikdy zpočátku nijak neláká, byla všeobecné známá věc. Zatímco ženy docela přirozeně toužily po uhnízdění.

Poprvé v životě Priss cítila, že má o něčem přehled, aniž by k tomu potřebovala zvláštní školení.

Jake může být dobrý v nejrůznějších oborech, ale je na ženě, aby muže ochočila tak, až sám zatouží usadit se a založit rodinu. Tak tomu bylo odjakživa, od chvíle, kdy Eva nabídla Adamovi jablko.

Opírala si hlavu o jeho pevný hrudník a snažila se soustředit na úvahy o budoucnosti. Své a jeho. Jejich. Což nebylo jednoduché, když jí přímo pod uchem tlouklo jeho srdce.

Jednou rukou ji pohladil po krku a potom jí pomalu sjížděl dolů k bokům a celou dobu ji zároveň pevně tiskl k sobě, až cítila každičký jeho sval. Zachvěla se.

A když ji položil na zem, ani slůvkem neprotestovala. Sundal klobouk a poklekl vedle ní. Nepřemýšlela ani vteřinu, zvedla k němu paže a on s povzdechem přijal pozvání.

“Myslím, že si potřebuješ trošku odpočinout, než se zase vydáme na cesiu zpátky," řekl a Priss se na něj usmála. Pohltil ji příval prastaré ženské moudrosti.

Dobře věděla, co potřebuje. Ale s odpočinkem to nemělo nic společného.

Jake jí odhrnul vlasy ze zvlhlého čela a opatrně z nich vytáhl sponky, které si do nich ráno pečlivé připnula. Zastrčil si je do kapsy u košile. "Čekal jsem na tuhle chvíli snad tisíc let" zašeptal a Priss se usmála znovu. Jistěže nemyslel roky, vždyť se znají teprve pár dní, ale vzniklo to všechno tak náhle, jako kdyby se už milovali dávno, v nějakém jiném životě. Možná se u Faith v butiku nepotkali, možná, že prosté jeden druhého poznali.

A zatímco Priss vydala svou mysl napospas objevným ideám a tělo novým pocitům, hrál si Jake s jedním pramínkem jejích neposlušných vlasů a namotával si ho na prst. "Víš, zlato, chtěl bych, abys dřív, než se dostaneme dál, něco pochopila. Nevím, jak to říci…"

Nemusel. Ona věděla své.

“Jde o to, že s takovým rancem je pořád moc práce. Před časem jsem si něco slíbil, tedy, je pravda, že jsem toho v životě moc nenasliboval, ale na tomhle mi opravdu záleží a chci dodržet slovo."

“Jakeu, nemusíš mi nic vysvětlovat, chápu," zamumlala. Byli to ale párek! Také neměla ve zvyku jen tak něco slíbit. Bylo správné, že mu ukázala, jak je ochotná pracovat a jak rychle se všechno naučí, když si to jednou vezme do hlavy. "Cítím to úplné stejné."

Trošku se zamračil a Priss si pomyslela, že ho ještě docela nepřesvědčila, ale to nebude problém. Celý život má na to, aby v tom pokračovala.

Položila mu ruku na krk, a když ucítila na dlani tep, nadzvedla hlavu a lehounce ho kousla do brady a nakonec se jazýčkem dotkla jizvy na jejím spodním okraji.

Jake zavřel oči. "Pomalu, lásko," zašeptal.

Lásko. Jak jí to slovo krásné znělo. Pomalu jí přejel prstem po hrdle a zastavil se u prvního knoflíčku hedvábné, bílé halenky. Srdce se ji na okamžik zastavilo a pak se, jako by chtělo dohnat ztrátu, rozbušilo dvakrát tak rychle.

"Od svítání do setmění," zamumlal ochraptělým hlasem. "Mezi tím moc času nezbývá. Někdy se nedostanu do postele dřív, než chvíli před tím, kdy bych měl znovu vstávat. Pro osamělého muže to bývá někdy dost obtížné. Pro –"

"Psi, už jsem ti přece řekla, že ti rozumím." Políbila dlaň ruky, jež jí hladila tvář, Jake zavrtěl hlavou a vzdychl.

Chladivý vánek pohladil Priss po nahé pleti a vyvolal v ní obavy a jakousi podivnou radost najednou."Ale jestli máš skutečné tolik práce, nerada bych tě od ni zdržovala," dobírala si jej.

Jake sklonil hlavu a Priss na hrdle zalechtal jeho horky dech. A vzápětí i na prsou. Rozepínal jí halenku knoflíček po knoflíčku a ona věděla, že kdyby to neudělal, určitě by si ji snad sama strhla. Tak zoufale toužila cítit na těle Jakeovy ruce a rty, celé Jakeovo tělo.

Povídal něco o dlouhodobých plánech, ale Priss ho neposlouchala. Zajímalo ji spise to, co ji dělal, než to, co jí říkal.

Po chvilce zmlkl a s naléhavým vzdechem se zmocnil jejích úst tak vášnivě, že ji docela připravil o poslední zbytky zdravého rozumu. Objala ho oběma rukama a vypjala se proti němu, až na ni opatrně celým tělem nalehl a svými boky se přitiskl na její žádostí bolavou pánev. Byl vrcholné vzrušený. V Priss se na okamžik rozhořela jiskřička strachu, ale vyhasla stejně rychle, jako se před tím vznítila.

Přezka Jakeova páskuji tlačila do břicha a tak mu chtěla říci, aby si ho sundal – aby si sundal všechno, ale nemohla, protože ji líbal a ona si přála, aby nikdy nepřestal.

Snažil se dostat jednou rukou pod ni, k háčkům podprsenky a Priss nadzvedla rameno a zároveň si umínila zatelefonovat do obchůdku s francouzským negližé a objednat si tucet kusů prádélka se zapínáním vepředu.

“Skvělé," vydechl a sklonil se ústy k jejím bradavkám.

Přejela dlaněmi po Jakeových bocích a zkoušela pevnost jeho hýždí. Rty na je jích ňadrech se odmlčely a vzápětí Jake podnikl svými boky výpad proti jejím a Priss nedokázala již myslel na nic jiného, než jak dlouho asi bude trvat, než se oba dokáží úplně svléknout a vzájemně si splní to, po čem touží.

O touze věděla své. Nebyla sice bůhvíjak zkušená, ale ten pocit znala, a kromě toho přečetla o tom spoustu článků.

Jake jí zatím rozepínal zip a v jeho polovině se zarazil, jakoby se chystal něco říci, ale Priss netrpělivě vykřikla:“Jakeu, dělej, prosím tě, buď tak hodny."

Nepoznávala samu sebe. Opravdu to naléhala ona?

Jake bojoval s vlastním páskem. Rozřízni ho! Roztrhni ho! Hlavně rychle, nebo se celá rozpustím! chtělo se jí křičet.

Horečné se vrhla na jeho košili. Sám se nadzdvihl, vytáhl ji a utrhl dva knoflíčky, Priss napadalo, jestli je najde, aby mu je mohla přišít zpátky, ale Jake jí v podobných úvahách zabránil.

Byl nádherný. Pověděla mu to, usmál se, ale netvářil se nadšeně. Spíše jako by se pokoušel utajit nějakou bolest.

Natáhla se a stáhla mu košili z ramen. Naskytl se jí pohled na jizvami pokrytý hrudník. Škubla sebou. Nelíbily se jí, ale patřily neodmyslitelné k němu a ona si přála slíbat z nich utrpení, jež mu nepochybně přinesly.

A když ukonejšila staré rány, zasypala polibky malé hnědé bradavky a vychutnávala jejich čistou, slanou chuť. Jake se zachvěl a přitiskl se s tlumenou kletbou k jejím ústům.

Potom zvedl hlavu a zadíval se jí do oči. Ostře řezané rysy a vystouplé lícní kosti mu dodávaly drsný výraz. Její Jake. Její muž. Zažila ho již veselého, rozzlobeného i pekelně soustředěného. Nyní měla příležitost spatřil jej také na samém pokraji vášně.

“Priss, lásko, chápeš, jak se cítím, že ano? Už jsem li vysvětloval, že , přikývla. Naplnil ji takový pocit štěstí, že nebyla schopná promluvit. Ano, věděla, jak mu je. Stejně jako ji. Byli zamilovaní, a jak ji Jake varoval, od tohoto okamžiku bude všechno jinak. Už nebude žit v otcově domě, obklopená služebnictvem a s hlavou plnou starosti o pedikúru a manikúru.

Byl hodný. I přes obnošeně Šaly z něj vyzařovala jakási vrozená laskavost a poctivost, kterou nebylo možné přehlédnout. "Vím, drahý, cítím to také. Už nejsem malá holka, vím, co –" hlas se jí zlomil a zmohla se jen na dlouhý slastný vzdech."Ách, tohle bys mi mohl dělat pořád. Rozpaluje mě to a docela umrtvuje, připadá mi, že se rozpustím…"

Jake se nenechal prosit a nakonec ji nadzdvihl v bocích a stáhl jí džíny a Priss se zdálo, že se celá mění ve vroucí sirup a roztéká se do nádherně temné radosti.

Jake měl sice s sebou prezervativ, ale nosil jej při sobě tak dlouho, že si nebyl jistý, zda nápor, který jej Čeká, ještě vydrží. Odhodlal se tedy k přímé otázce. "Bereš pilulky, Priss?"

Napadlo ji, že zřejmě nemá na mysli vitamíny, ale nic jiného neužívala, tak jen mlčky zavrtěla hlavou.

"A co plodné dny? Počítáš si je? Tedy, víš, mohu tě chránit sám, ale jistota je jistota."

Chvilku trvalo, než Priss došlo, o čem to vlastně mluví. Pochopila, že kdyby přiznala, že se právě nalézá v polovině cyklu, což si pečlivě teploměrem hlídala, tak by byl schopen všeho nechat, proto se raději uchýlila ke lži. Konec konců, nebylo pravděpodobné, že by hned napoprvé otěhotněla. A i kdyby, stejně se brzy vezmou.

“Jasně, teď mám právě neplodné," prohlásila a trošku se zastyděla. Ale byla to přece taková milosrdná lež, ne?

A pocit viny byl v okamžiku přemožen docela jinými a příjemnějšími pocity.

Jake počítal pomalu do deseti, ale zřejmě by mu nebylo nic platně, ani kdyby pokračoval do deseti tisíc. Nechtěl nic uspěchat, neboť bylo docela dobře možné, že tohle je jedna jediná příležitost, kdy může uskutečnit své dávné sny, a zoufale si přál, aby to pro ni byl co nejpříjemněji»! zážitek. Aby si na něj alespoň občas vzpomněla, až bude zpátky ve svém luxusním domě nebo na projížďce v lom svém nádherném kabrioletu.

S nějakým jiným mužem.

S mužem, který ji bude doprovázet do nejelegantnějších klubů a krmit těmi nejvybranějšími lahůdkami, který s ní protančí celou noc a vypije láhev toho nejstaršího vina a potom ji odveze domů, pomiluje se s ní a ráno se probudí v její přepychové posteli s nejjemnějším povlečením vonícím jejím parfémem –
"Jakeu?"

Těžce polknul. "Jo, Priss – zlato, jseš si jistá, že si opravdu jseš jistá?"

“Jsem," odvětila prošlé. "Ale jestli sis to snad rozmyslel…"

Jake se zasmál, avšak neznělo to moc pobaveně. S třesoucími se prsty pokračoval ve svlékáni a nahý potom klesal do kolébky Prissiných stehen. Na chvilku zpomalil a zadíval se na její sluncem laskané tělo s plnými pevnými ňadry, oblou křivkou boků a jemné klenutým bříškem. Pohled na chomáček temně zlatých kudrn v klíně mu vehnal slzy do očí. Byla dokonalá. A opravdová, žádná z těch vyzáblých modelek se jí nemohla vyrovnat.

Toužila po rozkoši, a kdyby nic jiného, tak tu ji dokáže poskytnout.

Pomaloučku a opatrné užívaje veškerou svou dovednost ji Jake přivedl na samý vrchol vášně. Miloval ji rukama, rty i jazykem. A v okamžiku, kdy jeho až k bolesti napnutý šíp zamířil k cíli a překročil její práh, byl sám již téměř smyslů zbavený.

Když si uvědomil, že je dosud panna, bylo už pozdě.

Neschopen vrátit se zpátky, divoce, mohutným výpadem zaútočil a potom znovu a zase. Nakonec se zachvěl, zhroutil se na ni a opíraje se o lokty, položil jí hlavu na rameno.

“Proč jsi mi to neřekla?" zeptal se ochraptěle, když popadl dech a marné se snažil pochopit, co právě prožil.

Priss se nepokoušela předstírat, že neví, o čem mluví. Musel slyšet její bolestný sten. "Nepředpokládala jsem, že by na tom nějak záleželo."

Překulil se vedle ní a zabořil obličej do zkřížených paži. Neřekl již ani slovo a Priss se ledy natáhla pro košili a přehodila si ji přes sebe. Nedaleko zaskřehotala žába a vyrušila hejno vran, které těsně před tím usedly v trávě. Nyní se zlostným krákoráním opět vzlétly. Ale Priss je neslyšela.

Mlčky si prohlížela tělo natažené na zemi vedle ní v trávě. Od pasu nahoru byl do bronzová opálený a až na chloupky pod paží a malý chomáček uprostřed hrudníku dokonale hlaďounký. Od pasu dolů to bylo přesně naopak. Tam měl pleť bílou a porostlou jemným chmýřím. Ohromně se jí taková kombinace zalíbila."Jakeu? Stalo se něco?" Napadlo ji, že si zřejmě nepočínala právě nejobratněji, ale doufala. že při troše tréninku by se mohla vypracovat k mistrovským výkonům.

Otočil se na bok pohlédl ji do očí. "Samozřejmé, že se stalo. Lhala jsi mi!"

Prudce se posadila a vytřeštila na něj oči."Já? Ale to přece – to nebyla žádná velká lež."

A jak na to vůbec přišel? Vždyť si sama nebyla jistá, jestli má zrovna plodné dny nebo ne. A i kdyby, pravděpodobnost, že otěhotní, byla přece minimální. A kromě toho měl přece kondom, ne?

"Co tím myslíš, žádná velká lež? Prosím tě, zlato, jestli sis udržela panenství tak dlouho, tak jeho ztráta není nic malého a nevýznamného. A já bych rád věděl proč právě teď a se mnou? Co sis od toho, sakra, slibovala?"

Tak takhle to je. Priss si uvědomila, že se hluboce mýlila v odhadu, co ho tak rozzlobilo, ale ten kousavý podtón ve slůvku ‚zlato' slyšela dobře. "Do toho ti nic není. A mimochodem, jak si můžeš být tak jistý, že jsem byla panna? Četla jsem v jednom časopise, že ve vzácných případech muž vůbec nemusí poznat

"Ano? Tak vem na vědomí, že já to poznám naprosto bezpečně! A pokud jsi snad z toho chtěla těžit, tak tě upozorňuju, že to byl velice podlý nápad. Říkám ti na rovinu, abys sis se mnou nedělala nějaké dlouhodobé plány."

“Výborně. Dobře. Ty se mnou taky ne, protože panna nejsem a i kdybych byla, tak, tak –"

Priss vkleče sbírala rozházené části své garderoby a spěšně se oblékala. Na Jake a při tom ani nemrkla. Nejlíp by udělal, kdyby skočil do toho prokletého potoka, pomyslela si.

Všechno špatné! Takhle si to vůbec nepředstavovala.

Nacpala se bosýma nohama do bot, ponožky si zastrčila za pásek a vyrazila k místu, kde se pásli jejich koně."Pojď sem, ty zvíře." vrčela zlostné a doufala, že to ubohá kobylka toho ví o rajtování víc než ona. Popadla uzdu a lámala si hlavu, z které strany před tím nasedala.

Baby trpělivě stála a nevzpírala se, takže se Priss po několika neúspěšných pokusech vyhoupla do sedla a klisna poslušně a pomalu vyrazila.

Jake ji zpovzdálí pozoroval. Nepochybně si oba užijí pořádných kousanců od písečných blech, ale to ho trápilo ze všeho nejméně.

A ji zcela jistě také. Pokud očekávala, že když ji připraví o panenství, tak se s ní musí automaticky hned oženit, pak se zatraceně spletla.

Že jsem to udělal rád? Vždyť mě k tomu sama donutila!

Bylo jí devětadvacet. Tak dlouho přece dívka nezůstává pannou. Pokud není cvok.

A to Priss není. Vlastně je, ale ne tak, jak myslel. Je svým způsobem blázen, to ano, ale ohromně roztomilý. Musel přiznal, že ho ohromně fascinovalo, jak se vždycky s neuvěřitelným elánem pustila do Čehokoli, od vaření až k žehlení. Přestože to většinou skončilo fiaskem.

Jenže milováni, to bylo něco úplné jiného, zatraceně. Zvláště když šlo o panenství. Nemohla si myslet, že by si ji snad vzal. dával jí přece od počátku najevo, že něco takového nemá vůbec v úmyslu. Prosté se pomilovali, protože to oba chtěli a oba byli svobodní To je prosté a jasné. Tečka. Nebyl žádný důvod, proč to nezkusit.

Jake se beze spěchu oblékal. Musí si všechno v klidu promyslel. A nejlépe se mu přemýšlí při pořádné práci. Zamířil tedy ke stájím a těšil se na svého vzpurného grošáka.

Priss si zatím cestou domů přehrávala v duchu vše, co si řekli. To, co se stalo, na to nikdy zapomenout nemůže, ale potřebuje si vybavit, o čem hovořili. Vzpomenout si na slova, která ležela pohřbena někde v hloubi její mysli a která by jí mohla sloužit jako záchytný bod.

Pete se už vrátil domů. Netušila, kam ráno odjel, ale nyní na ni vesele volal z kuchyně. "Máš nosit klobouk, ženský maj choulostivou pleť."

"Klobouky zásadné nenosím." odvětila a pokoušela se o úsměv.

"Ale měla bys. Aspoň by se ti nedostala do vlasů tráva." culil se.

"Já –, ehm. jdu si nahoru zabalit." řekla a snažila se nebrat na vědomí jeho poznámku.

Pete ji zkoumavým zrakem pozoroval. Ve spěchu dupala po schodech."Jsi celá uřícená, nejezdilas někde rodeo?"

Cítila, jak jí stoupá červeň do tváří. "Jo, něco takového." přikývla, ale neotočila se.

A zčervenala ještě víc.

DESÁTÁ KAPITOLA

Priss za sebou zabouchla dveře ložnice a se zavřenýma očima se opřela o jejich chladný tak. Na okamžik se zamyslela nad tím, co právě prožila. Vždycky si představovala, jaké to asi bude. Která žena by na jejím místě něco takového nedělala? Jednou nebo dvakrát se tomu již ocitla nablízku, ale vždycky si vzpomněla na své vychování a včas se vzpamatovala.

Tak teď se to konečné stalo. Byl to –

Zavrhla slovo osud. Ale bylo to prostě nevyhnutelné. A samozřejmě vzrušující. I když dost nepohodlné. A také snad, kdyby nad tím v dané chvíli víc přemýšlela, i malinko trapné. Ale celkem vzato bylo to… prostě nádherné. Dokud Jake nevyslovil tu hroznou větu a ona mu neoplatila stejnou mincí.

Posledně v podobné situaci upadla a zlomila si ruku.

Dnes se obávala, že toho má zlomeného víc. Ale věděla, že alespoň v jednom vyniká – za dlouhá léta se naučila dokonale skrýval to, co opravdu cítí, a předstírat, že se vůbec nic nestalo.

Naházela na postel kufry a pustila se do systematického vyprazdňování zásuvek prádelníku. S úžasem si uvědomila, jak se zde za těch několik málo dnů zabydlela. A už se nedivila Jakeovým obavám, že se mu chtěla vtěsnat do života.

Otočila se, vyběhla z pokoje ke schodům a zavolala dolu na Peta, "Pele, mohl bys mě odpoledne hodit do města?"

Stařík vykoukl z kuchyně. Ještě pořád drhnul pánev. Priss usoudila, že se zřejmé dívá na televizi a pánev a utěrka jsou pro něj zástěrkou. Kdyby někdo nečekaně přišel, mohl tak předstírat, že je právě v pilné práci. "Jake nemůže?"

“Má moc práce. Říkal." Kromě jiného.

Sevřelo se jí hrdlo. Snažila se to ignorovat a vrátila se zpátky ke svým zavazadlům. Měla by nejdříve zavolat domů do Willow Creek a zjistit, jestli je všechno v pořádku a zda se může nastěhovat. Ale rychle tu myšlenku zavrhla. Prostě se tam vrátí a hotovo. A když jí budou bránit, alespoň toho využije k odstoupeni od nájemní smlouvy a najde si nějaký dům. Něco malého. S kouskem zahrádky a pláckem na hraní. A někde blízko školy.

Do háje s Jakém Spencerem. Kdo by o něj stál?

Vytrvale pobíhala po holé podlaze mezi skříní a lůžkem, dokud všechno nezabalila. A jakmile zaklapla víko posledního kufru. uslyšela, že Jake dorazil domů a stoupá do poschodí. Ne, nemohla se mýlit, byl to on.

Neměla ani za mák chuti se s ním vybavovat. Teď ne. A možná, že už nikdy. Může si vzít ty své zatracené dlouhodobé plány a jít se s nimi vycpat, protože se za něj neprovdá, i kdyby ji na kolenou prosil.

Pokud si vůbec dokáže kleknout. Poté co spatřila všechny ty jizvy zdobící jeho tělo včetně levé nohy, kterou musel mít kdysi dávno ošklivě polámanou, se divila, že vůbec chodí.

A tam u potoka si počínal překvapivě obratné.

Už byl skoro nahoře. Zatracené.

Priss bleskurychle proběhla chodbou do koupelny a přibouchla dveře.

Jakeovy rozhodné kroky se zastavily za nimi. "Pricillo? Musíme si promluvit."

Zastrčila za sebou starobylou petlici a roztočila naplno oba kohoutky do vany.

"Priss! Otevři, prosím tě."

Sevření hrdla povolilo. Změnilo se v bolest a přeneslo se do hrudníku."Mám moc práce." hlesla přes dveře a pro všechny případy pustila vodu i do umyvadla.

“Zatracená ženská, říkám, že s tebou chci mluvit!"

"Tak povídej." vzlykla Priss a otřela si oči. Ne, nebude plakal. Nesmi. Co se stalo, stalo se a žádné slzy tady nepomůžou.

Na okamžik se vyděsila, že se Jake chystá dveře vyrazit. S hrůzou pozorovala, jak kroutí a škube starodávným porcelánovým knoflíkem. Muselo mu být nejméně sto let a stejnou službu by zajistila nepochybně i sponka na papíry.

"Prokristapana," zaslechla ho zabručet. Odcházel pryč. S rukama na tvářích se posadila na toaletku a rozbrečela se. Svírání na hrudníku pláč uvolnil, ale srdce ji bolelo dál.

Nevinila z toho jenom Jakea. Byla to všechno především její vina. Pokaždé, když ji líbal, reagovala vstřícně. Musel tedy dobře vědět, co k němu cítí – nepokoušela se to nikdy skrýt, protože byla přesvědčená, že on to cítí také.

Tak. A právě to se musí od základů změnit. Když je schopná se zamilovat, tak se stejně dobře dokáže lásky zbavit.

Dává Jake přednost svým dlouhodobým plánům? Ona také. A není v nich ani zmínka o nějakém vysloužilém kovboji od rodea, který každou ženskou na potkání oslovuje,zlato a.drahoušku. Nemluvě už vůbec o.miláčku'.

Teď určité stoji dole pod schodištěm a rád by se vykroutil ze zodpovědnosti za to, že se podepsal na její defloraci.

Deflorace. To je ale neskutečně pitomé slovo. Musela se ho naučil od Rosalie, v Cosmopolitanu by něco tak hloupého nenapsali.

Ale být pannou v devětadvaceti bylo skutečně směšné. Jake ji o nic nepřipravil. Z vlastni a naprosto svobodné vůle se panenství zřekla, ale tím to končí. To se bude milý Jake dřív smažit v pekle, než by se mu podařilo deflorovat ji nanovo.

Ale nečekal tam. Dokonce se neukázal, ani když táhla svá zavazadla dolů ke vchodu. Aniž by si byla jistá, jestli má cítit úlevu či zklamání, prošla kuchyní a nakoukla do pracovny. "Pele? Jsem připravená. Kdybys zajel autem ke dveřím, tak bych si to naházela dovnitř."

Stařík se protáhl kolem ní a popadl nejtěžší kufr. "Jake mi půjčil svoje. V tom mém starém rezavém náklaďáku by sis všechny ty svý fajnový tašky zničila."

O tři dny později, ve čtvrtek, se Rosalie vrátila z Dallasu se spoustou fotografií, zavařenin a pozdravů od své rodiny. Neztrácela čas a celá zneklidněná kruhy pod očima milované Priss, stejně jako její podivné sinalou pleti prohlásila: "Tys tady nic nejedla."

Priss ji marné přesvědčovala, že to jsou následky jakéhosi bacilu, který chytla v nemocnici, kam opět chodila předčítat dětem.

O dalších šest dnů později, když ji policejní superintendant vyhnal od křovisek u vchodu, kde se pokoušela vysázet několik zaprášených sazeniček, rozhodla se nekompromisně, že se musí poohlédnout po nějakém nepříliš drahém malém domě s velkoryse řešenou zahradou.

Naštěstí už měla zpět z opravy své auto a vypadalo jako nové. Třikrát týdně tedy mohla jezdit do nemocnice a číst si nebo povídal s malými pacienty.

Rosalie byla poté, co zorganizovala život svým praneteřím a prasynovcům, neobvykle svěží a řádila jako pětihvězdičkový generál. Nepřestávala se ale trápil tím, že Priss málo spí, jí tak málo. že by to stačilo sotva mouše, a tváří se jako ztělesněné neštěstí. A v pálek u snídaně, přesně dva týdny ode dne, kdy se Priss seznámila s Jakém, ji stará paní obvinila, že o sobě nechává šířit hanebné pověsti o svém rozhodnutí pořídit si dítě.

"Slečna Agnes má pravdu. Kdyby žil tvůj otec, tak by tě rychle dokázal přivést k rozumu! Teď se posaď, nasnídej se a o tom bláznivém nápadu s potomstvem už ani slovo!"

Priss ztěžka usedla. Dvakrát se zakousla do vafle, což jí okamžitě připomnělo vlastní neslavný pokus vařeni u Jakea a spoustu dalších drobností. Zoufale zmačkala ubrousek, odložila ho na talíř a podařilo se jí zmizet několik okamžiků před tím, než se Rosalie vrátila od svého oblíbeného televizního seriálu.

Pořídit si dítě. Priss litovala pouze dvou věcí. Nejvíc ji mrzelo, že se zapletla s Jakém Spencerem. A jak o tom neustále přemýšlela, začal ji trápil druhý problém: že nebyla schopná v klidu a racionálně prodiskutovat možnost, že by se stal otcem jejího dítěte a nechal ji, aby si je vychovávala sama a po svém. Bylo by to jistě mnohem lepší než nic.

Vlastně se to zdálo být perfektním řešením. Neměli mnoho společného, aby uzavírali manželství, kromě toho náhlého vzplanutí, kterému ve slabé chvilce podlehli.

Ó ano, na chvíli si myslela, že jsou si osudem určeni. Napadlo ji, jak by bylo ohromně, kdyby z té staré barabizny vykouzlili nový společný domov. Na kratičký okamžik uvěřila, že rozumí podivné osamělosti a prázdnotě, které len muž ukrýval někde hluboko ve svém nitru, a byla přesvědčena, že by to prázdné místo v jeho srdci mohla zaplnit.

Ale mýlila se. Jake nebyl osamělý. Ale tvrdohlavý jako mezek a pevné věřil, že nepotřebuje vedle sebe nikoho kromě Peteho, a toho jen proto, že starý muž toužil, aby ho bylo třeba.

A jestli se někdy přece jen ožení, tak si nepochybné najde ženu, která umí vařit, aniž by ho otrávila. přál, aniž by se mu všechno srazilo o několik čísel, žehlit, aniž by mu vypálila tvar žehličky na každou košili, a jezdit na koni, aniž by se zmrzačila.

Ale přesto ji mrzelo, že si s ním o miminku nepromluvila přímo. Protože jestli na to Jake někdy přijde… Ne že by si byla stoprocentně jistá, že je těhotná, ale jestli ano a Jake se o lom dozví, udělá určitě takový kravál, že to bude slyšet až v Montaně.

No nic. Čas vše ukáže. A mezitím se pro všechny případy ještě zastaví ve spermabance. Ale tentokrát si dá zatracený pozor, aby slečna Agnes neměla službu.

Červencová vedra dosáhla vrcholu. Ode dne, kdy se s Jakém milovala u bystřiny a polom ve spěchu opustila ranč. uplynulo šest týdnů. Ale věděla dobře, že dřív nebo později ho znovu potká. Čas od času se v New Hopeu potkávali všichni. Bylo to prostě takové město.

Ale osud si s ní chtěl ještě pohrál. Dnes měla již stoprocentní jistotu a udýchaná dorazila do obchodu za Faith, aby se s ní poradila, jak si počínal v prvních týdnech těhotenství. Vstoupil dovnitř pár vteřin po ni svou typickou chůzi Johna Waynea ze starých filmů, navíc doprovázen zacinkáním zvonků nade dveřmi.

Priss se zastavilo srdce a vzápětí se rozeběhlo jako o závod. Trpělivé čekala, až Faith obslouží pár zákazníků, a snažila se tvářit co nejlhostejněji, neboť Jake zamířil rovnou k ní.

Když dorazil do půli cesty, donutila se pozdravit jej stejně netečně jako kohokoli jiného, jako kdyby nebyl první a dosud jediný muž s nímž se milovala. Jediný muž, k němuž ji poutal cit tak silný, že uvažovala o sňatku, ač se velice snažila přes tuto skutečnost přenést.

Zvonek nade dveřmi ohlásil dalšího zákazníka. Priss ho nebrala na vědomí podobně, jako se pokoušela nevnímat Jakea. Opravdu se jí zdál pohledný? Vždyť ve skutečností vůbec nebyl. Ošlehaný obličej s ostře vystupujícími lícními kostmi, husté černé obočí a ocelově šedé oči. A na sobě pořád stejné vybledlé džíny a ošlapané boty.

Všechno se jí okamžité vybavilo, přestože si tolik přála zapomenout. Jak si skoro zlomil vaz, když se pokoušel ji zachytit, aby neupadla poté, co zakopla o jeho nohu. i jak přispěchal k jejímu domu, když se doslechl o požáru.

Vzpomínala, jak bral ohled na její city po první katastrofálné pokažené společné večeři a jak se ze všech sil soustředil a dával pozor, aby ji nepodupal, když ho učila tančit. Přestože měla silné podezření, že svou nezkušenost jen předstíral.

Ó ano, měl o ni starost. Věděla, že měl. Bohužel ne dost velkou.

Jake se vyhnul ženě v mateřské halené a Priss si uvědomila, že při dnešním provozu v dětském butiku bude mil jen stěží příležitost nerušeně si s Faith popovídat

Ta si právě všimla muže, jenž vstoupil chvíli po Jakeovi a stál nyní přímo vedle něj. "Mitchi? Mitchi McCorde, páni, neviděla jsem tě snad sto lei!" zvolala. Jake se otočil a vzápětí si s neznámým srdečně třásl rukou a plácal jej po zádech.

Priss postávala šíranou a připadala si jako obvykle docela opuštěná a osamělá. Mitche McCorda neznala a navíc mu měla za zle, že připoutal všechnu Jakeovu pozornost na sebe. přestože sama o ni nijak zvlášť nestála.

Faith se postarala o vzájemně seznámení. "Priss, to je Mitch McCord. Mitchi. Priss Barringtonová. Mitch je známy tím, že za svých školních let zlomil nejméně tolik dívčích srdcí jako tady Jake. Jakeu, ty si na Priss vzpomínáš, ne? Setkali jste se tady, myslím čtvrtého července?"

"Prvního," opravili ji dvojhlasné.

"Jo, pamatuju si to," řekl a obrátil se ke starému příteli. "To jsem rád, že tě zase vidím, Mitchi. Priss, nechceš se se mnou projel do údolí?"

Dřív než se stačila na něco vymluvit, obrátila se Faith k Mitchovi. "Co tě pro všechno na světě přivádí ke mně do obchodu? Neříkej, že se chystáš založit rodinu? Ty a Jake jste posledními starými mládenci v čelem New Hopeu a okolí. I když o Jakeovi se to už tak docela tvrdil nedá."

Nedá? Starý známý tlak se usadil Priss na hrudníku. Co se mohlo za těch posledních šest neděl změnit?

Určitě se neoženil. V novinách o ničem takovém nebyla ani zmínka. A i kdyby uzavřel sňatek jinde, určité by se o tom objevilo alespoň několik řádků.

“Poslyš," spustil Mitch. "potřebuju s něčím poradit Faith. Myslíš, že bys mi mohla dát dohromady všechno, co je třeba mít, když se člověk musí postarat o dítě?"

"Jaké dítě? Kolik mu je? Je to chlapeček nebo holčička? A jak dlouho se o něj chceš starat? Víš, Mitchi, nakupovat věci pro dítě není zdaleka tak jednoduché jako pořídit si nové pneumatiky."

Jake zamyšleně našpulil ústa. "A také to vyjde mnohem dráž."

Mitch McCord si rozpačitě prohrábl rukou vlasy. "No, jediné, co vím. je to, že mi někdo nechal za dveřmi děcko v malém košíku s dopisem, abych se postaral o své dítě. Své dítě! To koukáte, co?"

Jake vypadal, jako když se snaží potlačit úsměv, což se Priss zdálo s ohledem na vzájemné přátelství obou mužů poměrné necitlivé.

"A je tvoje?" zeptala se Faith.

Mitch pokrčil rameny. "Možná jo. Mohlo by byt. Jo, myslím, že je. Alespoň v tom dopise to tak stojí."

"V tom případě musíme připravit výbavičku."

"Co to má být?"

"Cha cha, kuřátka se vrátila na dvoreček, odkud pocházejí," šklebil se Jake, jenž nedokázal déle tajit své pobavení.

Mitch na něj nasupeně pohlédl. "Však počkej, jednou na tebe taky dojde a uvidíme, kdo se bude smát naposled. Faith, co tady ten pojízdný košík nebo co to je za nesmysl a taky nějakou knížku s radami pro rodiče?"

Priss odložila tu, kterou držela v ruce. "Na tuhle už je asi pozdě, že?" usmála se.

"Výživa v těhotenství? Jo, to asi ano. Ale ta moje malá krasavice vypadá docela zdravě."

"Takže máš holku," konstatoval Jake a Priss připadalo. že mu v hlase zazněl lehce závistivý podtón.

"Jak je veliká?" přerušila je praktickým dotazem Faith.

V Mitchových očích se zračila panika, což Jakea opět rozesmálo.

"Přestaň, Jakeu." napomenula ho. "Sedí už sama, Mitchi? A dovede už říci nějaké slovo? Třeba máma, táta?"

"No, to já nevíra, většinou jen slintá a čůrá do plínek. Nechal jsem zatím Jeany, aby ji hlídala, než zajistím nejnutnější zásoby."

Priss se ihned horečně pustila do hledání nějakého oblečení. "Jenny Stevensovou? Tu znám, potkaly jsme se na zásnubách Mikea a Michelle vloni v únoru."

Jake ji však chytil za ruku. "Myslím, že Mitch si tady s Faith docela dobře poradí sám," prohlásil. "My bychom se měli raději ztratit."

Priss se však bránila: "Ale co kdyby Faith potřebovala pomoct? Měla bych tady raději zůstat."

Faith zavrtěla s úsměvem hlavou. "Ale kdepak, za chvíli přijde Beth. Jen klidné běžte."

"Tak slyšíte, madam?" usmíval se Jake, ale ocelový pohled jeho šedých očí zůstával dále chladný. "Nashle, Mitchi, a hodné štěstí s tou malou."

Venku panovalo nesnesitelné horko. Na azurovém nebi se neobjevil už několik dní ani mráček. "Tvůj přítel potřeboval morální oporu." napomínala Jakea Priss a vykroutila svou ruku z pevného sevření.

"Dneska nemám náladu, abych někoho podpíral," odsekl Jake.

"Tak proč se raději rychle nevrátíš domů na ranč? Nemusíš mě doprovázet až k autu."

“To taky nemám v úmyslu. Ale už posledně jsem ti říkal, že si spolu musíme promluvit."

“Jestli jsi měl něco na srdci, mohl ses mi s tím svěřit dřív, než jsem odjela."

"Zabarikádovala ses v koupelně, vzpomínáš?"

Ano, vzpomínala si. A pamatovala si také na všechno ostatní. Stačil jediný pohled těch ocelové šedých očí a byla zpátky tam, kde nechtěla být. Jediný dotek a všechno se to vracelo zpátky. Marně si v duchu opakovala, jaké má důvody jej nemilovat.

“Nevěřila bys, kolik je ve městě zlých jazyků." pokračoval a vedl ji ke svému vozu.

“A o tom si chceš se mnou povídat? O slečně Agnes, Minny a Ethel a o jejich posledních drbech?"

"U Agnes to začalo, to je pravda, ale povídá si o tom už celé město. Ricova žena přijela nedávno od zubaře a vyprávěla, že kolují řeči o tom, že máš opravdu v úmyslu podstoupit umělé Oplodnění. Prý ses už byla objednat."

Nastalo ticho. Priss tušila, že se to jednou dozví, ale tohle bylo až příliš brzy. Polkla."No a?" vypravila ze sebe po drahné chvíli.

“No a." Jen stěží se ovládal. Jediným pohybem ruky strhl z hlavy klobouk a mrštil jím o sedadlo. Pohlédl na ni a řekl: "Tak proč sis sakra nenechala udělat dítě ode mě, když po něm tak toužíš?"

JEDENÁCTÁ KAPITOLA

Jake cestou zarputile mlčel. Zastavil se v baru Little Joe, koupil čtyři párky v rohlíku, pivo a krabici mléka. Priss mu z nějakého důvodu dala přednost před dietní colou.

Původně mu chtěla oznámit, že nemá náladu na piknik, ale vůně jídla jí připomněla, že dnes opět vynechala snídani a poslední večerní jídlo se skládalo s několika keksů s arašídovým máslem.

Přemýšlela, jak moc bude muset lhát, aby se z téhle situace vykroutila, když vtom Jake uprostřed Burrus Boulevardu otočil auto o sto osmdesát stupňů a zamířil ven z města.

“Co to děláš?" rozčilovala se.

“To bych taky moc rád věděl," bručel, a Priss si pomyslela, že byl asi moc dlouho na sluníčku, nebo že se u něj začínají projevovat první příznaky krize středního věku. Jestlipak něčím takovým trpí také ženy, pomyslela si a vyděsila se tou možností.

Teprve když minuli oba restauranty. Buck's Texaco a Barbecue, pochopila, co má Jake za lubem. Teď chtěla vědět proč.

"Stalo se něco Petemu?" To bylo první, co ji napadlo. Třeba je nemocný a potřebuje ošetřovatelku. Jake se mohl doslechnout také o je jím dobrovolném vypomáhání v nemocnici. "Protože, jestli mu něco je, tak té upozorňuju, že to sice umím s dětmi, ale s dospělými bych si rady nevěděla."

"Pete je v pořádku," odpověděl a zmrazil ji pohledem."Jel na návštěvu do Dentonu. Vrátí se asi zítra."

Pokračovali několik mil v naprosté tichosti. Potom se Priss znovu ozvala. "Říkal jsi, že sis chtěl o něčem promluvit."

"Jo."

"A o čem?"

"Mám ten dojem, že ti Faith řekla, že jsem bastard."

Priss otevřela údivem ústa. "Něco takového by nikdy neudělala. Faith o tobě smýšlí a hovoří velmi pěkné."

Jake vyprskl a Priss nechápala, co řekla tak směšného. Ale přesto se jí ten klokotající smích zdál nej– krásnějším zvukem na světě. "No, opravdu už netahám malé holčičky za copánky, jestli máš na mysli tohle. Já spíš myslel to, že si můj táta nikdy nevzal mámu. Dokonce se ani nesblížili."

Levou ruku si opřel o otevřené okénko, pravou svíral volant. Ale Priss měla pocit, že se ho musí dotknout. Byla v jádru osobou, jež se dokáže neobyčejné vcítit do druhého, a chtěla mu dotekem naznačit své porozumění a podporu. Když tedy nemohla sáhnout na Jakeovy ruce, položila mu dlaň alespoň na stehno. "Ach, Jakeu, to mé mrzí." pronesla účastně. "Otcové jsou nesmírné užiteční, loje pravda, ale někdy si chválu a ódy, které se na ně pějí, vůbec nezaslouží. Například můj si vždycky přál syna. Místo toho měl jenom mě, protože matka prohlásila. že nemíní tu hrůzu absolvovat znovu. Tedy přivést na svět další dítě. Myslím, že jí bylo během těhotenství dost špatně a otec s trpícími neměl nikdy moc trpělivosti. A matka byla zase ohromně zklamaná, že se nepodobám ani jí, ani nikomu jinému z její strany. Vždy si zakládala na tom, jak byli krásní, já si dokonce myslívala, že ve Virginii se rodí sami nádherní lidé. Ale já byla spíše po otci, takže nakonec byli nespokojení oba dva."

Znenadání, aniž by si to oba uvědomili, vyprávěli si o svém dětství, o malých i větších křivdách, které zažili, a uvědomili si, kolik toho mají společného, přestože vyrůstali v úplně odlišných podmínkách. A tyto vzájemné intimní zpovědi je ohromně sblížily.'

První, čeho si Priss všimla, byl nápis Nicota, k němuž se přiblížili. Dostal úplně nový kabát a zářil tmavě zelenými písmeny na světle žlutém podkladu. I značku cejchu na něm byla nyní vymalována. Jméno ranče ji dosud připadalo hloupé, ale teď vypadalo alespoň efektně.

"Koukám, žes vylepšil umělecký dojem." poznamenala.

Neodpověděl a vřítil se do dvora, až drobný štěrk odlétal zpod kol vozu a rachotil o vnitřní stranu blatníků.

A potom to uviděla. Zachvěla se ji brada, špička nosu jí zrůžověla a skrze husté, modře nalíčené řasy se jí rozkutálely slzy.

Jake, jenž napjatě očekával její reakci, zanaříkal: "Proboha, ne. Říkalas, že tě dojímají svátečni průvody, startující letadla a odjíždějící autobusy… o žlutých domech jsi nemluvila!"

“Je to – je to tak krásné," zajíkala se. Sevřela ho za pravou paži a rychle zamrkala, aby lépe viděla. Zírala na něj jako na Santa Clause. "Jakeu, jak jsi to mohl vědět? Ten nápis a tady to všechno…"

Mas kar a jí stékala po tvářích. Najednou se jí zazdálo, že trošku zčervenal, ale to byla pochopitelně hloupost, chlapi jako on by se nikdy za nic nestyděli. Otírala si oči a obličej krajkovým kapesníčkem. Podobné jako matka dávala přednost jemné látce před papírovými ubrousky, což byla ovšem jediná záležitost, v níž se spolu shodly.

"Líbí se ti to? Nezdá se ti to příliš křiklavé?"

Zasmála se. “Jakeu, upřímně, myslíš, že by mi mohlo něco připadat moc křiklavé? Já to miluju. Čím křiklavější, tím lepší. Vždyť jednobarevné věci jsou tak nudné."

Dům měl barvu míchaných vajíček, okenice tmavě zelenou a jejich výplň o něco světlejší odstín. Priss to připomínalo čerstvý svěží porosí na starém trávníku. Dveře a stůl, který1 před tím, než odjela, naaranžovala na verandu, byly natřeny sopečnou červení.

"Chtěl jsem nakoupit nějaké okrasné keře a květiny, ale v zahradnictví mi doporučili několik měsíců počkat, aby v těch vedrech, která teď panují, nezahynuly."

Společně usedli do stínu na verandě a po několik minut si dům spokojeně prohlíželi. Priss nešetřila chválou, dokonce tvrdila, že by se neztratil na přední stránce časopisu Jižanský domov.

"Tak se ti vážně líbí?" ujišťoval se Jake už posté a Priss se opět rozslzela, jak ji jeho starost dojímala.

"Opravdu," zašeptala. "Ach, bože, proč jen jsem alergická na vodě odolnou řasenku. A taky nemůžu nosit uzavřené střevíce, dělá se mi vyrážka a neumíš si ani představit, co je schopné mi vyrazit kolem pusy po mangu."

Jake dost dobře nevěděl, o čem to mluví, ale to se mu konečně nestalo poprvé.

“Uvnitř jsem toho ještě moc neudělal," omlouval se a vyzval ji, aby se šla podívat. Protáhl si nohy. Příšerné ho bolely, jak poslední týdny strávil proklaté namáhavou prací, a přestože měl dobrý trénink, skákání po žebříku mu dalo pořádně zabrat.

V domě bylo chladno jako v lednu. Ventilátor běžel na plné obrátky, šedá podlaha byla stejné šedá, jakou si ji Priss pamatovala z první návštěvy, a nábytek stejně ponurý. Nakoukla do každé místnosti a v duchu si už malovala plány, jak ho přestěhuje, vymaluje stěny, něco nového koupí, něco nechá jenom potáhnout. Před očima se ji honily nejrůznější odstíny, do nichž by tu kterou místnost vyladila. Dlouho vedla broskvová, ale nakonec se rozhodla pro zeleň celerové natě.

"Tady u krbu –" začala, ale Jake ji táhl halou ke schodišti.

"Později. Nejdřív se pojď mrknout nahoru."

Polilo ji horko.

Na chodbě se nezměnilo nic, pořád ta stejně fádní šeď a vikýřová okna bez záclon. Ale místo aby se zastavil u prvního vchodu, vedl ji Jake k jihovýchodnímu konci, ke dveřím v rohu, za nimiž byl jelit) pokoj.

S rukou na knoflíku zaváhal."Priss, zlato, možná jsem se trochu ukvapil – tedy myslel jsem – prosté chci říct, jestli tě to nezajímá, stačí říct a já té odvezu domů, věř mi."

Potil se. Sundal si klobouk a přitiskl jej na srdce. Na zvlhlých vlasech bylo znát, že potřebují nový sestřih, a na čele mu zůstal otlačený proužek. Ale v očích měl podivný svit, jenž působil Priss slabost v kolenou.

“Jakeu, chystáš se dostal mě znovu do postele?"

Viděla, jak mu ocelové šedé oči tmavnou. Posunul klobouk / hrudníku dolů na poklopec džínů, kupodivu tentokrát ne těch opraných. Vybral ty nejzachovaleji.

"Upřímně jsem doufal, že se mi to podaří."

"A o tom jsi se mnou chtěl mluvit?"

"Taky. Ale nebylo to, to nejdůležitější."

Stáli těsně vedle sebe a Priss opět ucítila tu typickou vůni toaletního mýdla, mužství a koní. "Ne?" ujišťovala se udivené.

"Ne. Víš, poslyš, všechno jsem si to dlouho srovnával v hlavě a chystal se, jak ti to povím, ale jestli mé budeš pořád vyrušoval, tak to celé zvorám." Zvedl obočí, jako kdyby jí dával poslední šanci promluvit, anebo naopak pokyn mlčet.

Ale Priss cítila, že nesmí zůstat němá. Pokud mířil tam, kam se domnívala, nebylo by to od ni fér. "Jakeu, než začneš, musím ti něco říct."

Obličej se mu zkřivil bolestí a zlou předtuchou, ale trvalo to jen kratičce, až si pomyslela, že se ji to jen zdálo. "Asi jsem se ukvapil trochu víc, viď? No nic, promiň. Odvezu tě zpátky."

"Ale ne! Počkej. Nechci tě činit zodpovědným, tedy alespoň ne úplně, ale víš, Jakeu, budu mít dítě."

Zbledl jako stěna. "Dítě? Bylas tedy v té zatracené –? Takže ty a spermabanka Čekáte mimino?"

Nebyl schopen souvislejšího projevu. Priss ho raději vzala za ruku, kdyby náhodou omdlel. "Spermabanka ne. Chtěla jsem tam jít, to je pravda, ale nakonec to nebylo třeba, protože…"

"Protože?" Probodával ji pohledem.

"No protože jsem prostě otěhotněla. Takže jsem nemusela –"

"Ale potom to tedy musí být moje," vydechl užasle. "Ty se mnou čekáš dítě!"

Priss mlčky přikývla.

"Propánakrále, tak já budu tátou." Smál se od ucha k uchu."No tak dobrá. Tak potom běž dál," vyzval ji. "Chtěl jsem původně vydat víc peněz na rozšířeni stájí a zvýšení obratu, ale jestli tě napadne něco potřebnějšího, třeba dětský pokoj, tak ho pořídíme. To je hotová věc. Jsem připravený se usadit, nikdy jsem moc nepil, přestanu úplné, nikdy jsem na ženskou nevztáh ruku a taky nevztáhnu, navíc, když má chlap pořádnou ženskou, žádné jiné nepotřebuje, možná to zní trochu staromódně, ale já to tak cítím."

Priss na něj nevěřícně zírala.

"Kde jsem skončil? Jo. Do kostela nechodím, ale jsem ochotný začít."

"Jakeu –"

"A co se týká dětí, nikdy jsem je sice neplánoval, o tom, jak být dobrým otcem toho taky moc nevím, ale to se naučím."

"Jakeu –"

"Chci prosté říct, jestli tedy čekáš dítě, budu tím nejskvělejším tátou, jakého svět nosil. A kdyby to třeba nevyšlo, tak si tě stejné chci vzít. Takže abychom měli jistotu, tak bychom měli –"

"Jakeu?"

Odkašlal si a klobouk si nasadil zpátky na hlavu. "Tak. Snad jsem na nic nezapomněl."

"Ach, Jakeu," vzdychla si Priss. Ona, která nikdy nebrečela, už zase nabírala. O lásce neřekl jediné slůvko, ale nebylo to nutné. Jeho láska byla viděl.

A potom konečně otevřel dveře do ložnice a Priss se rozesmála. Byl to šťastný a osvobozující smích plny radosti. "To je nádhera, Jakeu. Nejkrásnější pokoj, jaký jsem kdy viděla. Jak jsi mohl vědět, že se mi právě tohle bude líbit?"

"Faith říkala, že máš ráda růžovou. Sue Ellen mi prozradila, že se ti líbí postel s nebesy a že by sis někdy odpoledne určitě ráda četla na takové francouzské pohovce, tak jsem tedy spoléhal na jejich znalosti."

Stěny měly barvu jahodové zmrzliny, na podlaze ležel růžový koberec se vzorem úponků vodního melounu, lehátko bylo čalouněno zeleným sametem dokonale ladícím s natřeným prádelníkem a sametovými závěsy nařasenými na oknech. A sladké krajkové záclonky, toaletka a obrovská postel s baldachýnem.

Byl to neskutečný kýč. Hrůzná noční můra Nory Barringtonové a naplněný sen její dcery Priss. Splnil jí ho muž stojící nyní uprostřed místnosti s výrazem obav a nejistoty v drsné tváři.

"Jestli se ti to nelíbí, můžeme to vyházet a předělat, jak se ti bude chtít. Opravdu, můžu si to dovolit."

"Ach ne, je to překrásné," vzdychla Priss. "Moc se mi to líbí, Jakeu, ani nevíš, jak.
Nebyla si jistá, kdo z nich udělal první krok. Zmínila se o tom, jak má ráda měkoučké matrace, a Jake povídal něco o peřinách a najednou se ocitli v posteli, oba nazí a oba s myšlenkami na něco úplné jiného než na nábytek.

"Chybělas mi, jen pánbuví, jak strašně jsi mi chyběla," šeptal Jake. "Snad tisíckrát jsem se už už rozjel za tebou do města, ale pak jsem dostal strach."

"Já jsem zas chtěla zapomenout. Na tebe, na tento dům, na všechno. Ale čím víc jsem se o to pokoušela, tím to bylo těžší."

"Máš nejkrásnější postavu na světě," pokračoval a pohladil ji. Lehounce se dotkl hrotů ňader a potom dlaní spočinul na plochém bříšku, jež by se snad už brzy mělo vyklenout.

Měli by si o dítěti ještě promluvit, uvědomila si

Priss, ale ne teď. Ach ne, nyní, když jí rukama čaruje na těle a dělá všechny ty nádherně hříšné věci svými prsty a jazykem.
Zvedla se na kolena a vracela mu všechnu slast, kterou prokazoval on ji. Jake se rukama zachytil prostěradel a ze všech sil se pokoušel tlumit touhu, jež v něm narůstala, potlačit šíleny hlad po ní a její lásce.

Ne, nemohl vydržet ani o vteřinu déle. Opatrně se zvedl, otočil ji na záda a s největší opatrností poklekl nad ní. "Kdybych ti snad mohl nějak ublížit, hned mé zastav," požádal ji ochraptěle a plameny vášně v jeho očích se odrážely v Prissiných panenkách.

“Ale Jakeu, to že jsem v jiném stavu, neznamená, že jsem invalidní. Prosím té…" zasténala a nedořekla, neboť vše v ní a kolem ní pohltil jediný vjem. Světlo jako by potemnělo, zavřela oči a nechala jej, aby do ní vnikl.

Jestliže jí poprvé přišlo milováni jako něco neskutečně krásného, dnes, podruhé, nenacházela slova, jimiž by vyjádřila své pocity. A když po chvíli s tlumeným výkřikem zkolaboval na lůžku vedle ní, schoulila se k němu a ve vzájemném objetí ve chvilce usnuli.

Když se po chvíli v bezpečí jeho náruče probudila, vzpomínala, jak málo stačilo, aby se v životě minuli, aby se nikdy nepotkali, a jak jedna jediná návštěva dětského butiku změnila její život.

Ne, Bůh nemohl být tak krutý.

Jake byl již také vzhůru. I jemu se honilo hlavou tisíce myšlenek.

"Myslím, že bychom to neměli přehánět, když jsi v jiném stavu. Jedenkrát denně by to mohlo stačil, co říkáš?" navrhnul jí.

"Ja to zvládnu, beru přece vitamíny," ujišťovala ho Priss.

"Aha."

Přehodila mu jednu nohu přes boky. "Možná bys je taky měl začít užívat," dobírala si ho dál. Podle toho, jak za sevřenými zuby zadržoval dech, pochopila, že má hodné daleko k uvolnění a klidu, které předstíral.

“A co uděláme s Petem a Rosalii, co když spolu nebudou vycházet?"

"Snad by si mohli vykolíkovat každý své vlastní území a pokusit se jeden druhému nenarušovat hranice," navrhoval.

"Výborné. Já už si svoje začínám kolíkovat také," oznámila mu se smíchem, vyhoupla se na něj a začala pohupovat boky, aby mu předvedla, kterou oblast má na mysli.

Jake si vzdychl. Pochopil, že ho čeká zatracené dlouhá noc. A po ní nespočet dalších.

Jméno  „ Nicota “ jeho ranči už slušet nebude.

